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Inledning. 

Det senaste kriget mellan Sverige och Ryssland var egentligen afgjordt redan om våren 1809, och man insåg 
fullkomligt på båda sidor, att fortsättningen deraf — med obetydliga krafter å Rysslands sida — numera blott 
afsåg det politiska slutet, som man hoppades vara nära. 

Många svenska författare hafva försökt sig på detta tragiska ämne, men oftast ledde af fördomar, ej sällan med 
partisinne, och alla utan en genomgående forskning i de historiska källorna, som likväl erbjuda fullständig 
upplysning om, huru det olyckliga politiska resultatet föranleddes. Noggrannt studium af dessa källor har satt 
författaren i tillfälle att här framställa en tafla utaf de för den tiden sednaste krigshändelserna, som, genom deras 
misslyckade utförande gjorde svenska fredsundcrhandlarnc svarslösa i Fredrikshamn. 

För en fullständig utredning af ämnet har det varit nödigt att i sammanhang med denna framställning granskade 
partiskrifter, som utkommit, och hvilka åter i sin tur blifvit åberopade för att bevisa, det saken icke kunnat utfalla 
annorlunda än som skedde. Bland dessa må främst räknas generalen Lagerbrings »Betraktelser i anledning af By 
ska generalen P. v. Suchtelens Historiska Berättelse om kriget mellan Sverige och Ryssland åren 1808 och 1809. 
Upsala 1836». (Det v. Suchtelenska arbetet förtjenar ingen granskning i afseende på krigshändelseme i 
Westerbotten. Lika litet de öfver den punkten af svensken R. Wrede gjorda an-märkningarne). — Dernäst vilja vi 
med några an märkningar beledsaga det af Kamenski till generalen Wrede skrifna bref, som också varit mycket 
åberopadt; — och sist arbetet »Anteckningar af och om generalen v. Böbeln», af dess utgifvare framstäldt med en 
ensidighet som, oaktadt dessädla grund i aktningen för general Wachtmeisters minne,, förfelat afsigten att göra 
den historiska punkten utredd. — Ur mängden af dessa ensidiga författare framstår Hr Pehr Sparre, som likt 
Lagerbring deltagit i kriget och dess sista strider, men utan att hafva någon egen politisk andel att försvara. 

Denne författare har i en broschyr med titel: »Anteckningar rörande Expeditionen till Westerbotten år 1809, samt 
vederläggning af flerat uti det historiska arbetet »Sveriges krig och politik 1808—1815», förekommande oriktiga 
uppgifter om affären vid Sälvar». Stockholm 1865; lemnat vigtiga upplysningar. Denna brochyr har blifvit noga 
begrundad och här med tacksamhet begagnad. 

Utom den omedelbara stora bevekelsegrunden att efter alla de föregående skriftställarne uppträda för den 
historiska behandlingen af en epokgörande händelse, har också en annan tillkommit nämligen den att freda vår 
armé från den å många sidor gjorda hånliga tillvitelsen såsom skulle sven-skarne i slaget vid Säfvar, den 19 
Augusti, icke visat samma mod och uthållighet som under tider dem historien så ofta prisat. Man har derför 
ansett sig äfven för detta ändamål böra rådfråga våra historiska källor. De bevisa i sjelfva verket, att svenska 




soldaten vid detta tillfälle fullt motsvarade sitt gamla anseende. En tillförlitlig framställning häraf torde vara 
lämplig äfven i det afseendet att visa, hurusom våra soldater — sådane de kunna tilldanas ehuru fredligt 
emellanåt förlagda på roten, — äro de samma som i Gustaf Adolphs och Carl XII:s tider. Det må fördenskuld här 
tilläggas, att de fleste som i slaget vid Säfvar användes, till stor del under kriget varit använda blott till 
bevakningar och marscher samt kontramarscher, men oöfvade i bataljer. Och likväl! Detta kan vara en sak att 
begrunda under en tid då så mycket säges till och med emot möjligheten att våra rotesoldater skulle kunna bli 
dugliga krigare. 

Den fiendliga general, som kommenderade emot sven-skarne, vid Säfvar fick behålla fältet, men förmådde icke 
tillkämpa sig detsamma. Det skänktes honom genom svenska befälhafvarens bestörtning öfver våra förluster i 
manskap, under det att han icke kände fiendens förlust, som af denne sjelf sedermera erkändes hafva uppgått till 
betydligt öfverdubbelt hvad svenskame förlorat. Den svenska soldaten visade intet tecken till vekhet. Afven de 
mindre öfvade höllo ut, vid sidan af mera öfvade kamrater, i fulla åtta timmar, utan att lemna fienden ett enda 
framsteg — till dess den svenska armén i sin helhet fick ordres att draga sig tillbaka, hvilket då verkställdes så 
imponerande, att den ryska befälhafvaren, känd säsom den kraftigaste sedan Su-waroffs tid, ej vågade förfölja de 
återtågande svenskarne. Detaljerna härom skola i arbetet framläggas. 

Sveriges politiska ställning vid början af sommaren 1809 var mycket bedröflig. Revolutionen den 13 Mars hade 
vis-*scrligcn satt en gräns för den speciella förföljelse, hvarmed Napoleon I genom den ryska kejsaren hemsökt 
Gustaf IV Adolph till straff för det denne aldrig kunnat förmås att erkänna den franska kejsaren; men emedan 
Napoléon be-höfde den ryska kejsarens undseende vid de stora franska förändringame i Europa, såg han sig 
förhindrad att stäija Rysslands inkräktningslystnad, som han förut framkallat genom erbjudandet till Alexander 
att få Finland till belöning för den betingade åtgärden att afsätta Gustaf Adolph. 

Efter alla försök att vinna den franska kejsarens beskydd, ansåg man sig i Stockholm böra göra en slutlig 
ansträngning för att genom seger i kriget försvara Åland och de delar af landet, som icke ursprungligen tillhört 
det numera till spillo gifna Finland. Man företog alltså en särskild utrustning, med bestämmelse att slå, fördrifva 
eller tillfångataga den ryska armé, som stod emot general Wrede, på gränsen mot Ångermanland, och som redan 
var i beredskap att dit infalla öfver Öre elf. Det var detta företag, som sedermera blifvit så mycket omtaladt under 
namn af »Expeditionen till W esterbotten». 

Denna »expedition» var också i verkligheten en vigtig tilldragelse, mindre genom sitt omedelbara resultat, än 
genom det medelbara, som visade sig i beskaffenheten af freds-vilkoren i Fredrikshamn, hvarest undcrhandlarnc 
å båda sidor — såväl svenska som ryska — fördröjde öfverläggnin-garne under afvaktan på krigshändelserna 
inom det s venskal andområdet. De ryska diplomaterna hoppades på framsteg och vidsträcktare ockupation af 
landet, eller åtminstone att general Kamenski måtte kunna bibehålla sig i Vesterbotten, så att sådant kunde 
anföras till stöd för de större anspråken och följaktligen häfva de svenskes motstånd mot de fordrade förstorade 
uppoffringarne. I motsats häremot hade de svenska undcrhandlarnc, med kännedom om det anordnade företaget 
emot eröfringshären, antagit att ryssarne, efter deras härförares möjligen blifvande fångenskap, skulle befinnas 
mera eftergifvande än förut, så att endast Finland — alltså icke de åländska öarne och den nordliga kilen intill 
Norge, på endast 7 mils afstånd ifrån Lyngens §ord vid Vester-hafvet — skulle jtomma att uppoffras. 

Såsom bevis för den ryska åsigten må vi här anföra följande ur en skrifvelse från den ryska statsministern grefve 
Rumiäntzow till öfvcrbcfälhafvaren, Barclay de Tolly: »Om grefve Kamenski gör en rörelse framåt och har den 
ringaste framgång, är jag öfvertygad, att mina bindande skäl erhålla större vigt och skola förmå det stockholmska 
kabinettet att gifva efter; helst underrättelse derom måste ankomma på samma gång som baron Stedingks kurir. 
Kabinettet skall då säkert befalla sina underhandlare att underskrifva freden.»*) Deremot hoppades man i 
Stockholm, att ryssarne skulle bli mera medgörliga, om man lyckades tillfångataga Kamenski, som nyligen 
efterträdt Schuwaloff och som då låg i Umeå, med uppsåt att gå ännu längre söderut i Sverige, hvilket han också 
snart försökte. 


Huru stor vigt den ryska regeringen, för fredens påskyndande, fästade vid ockupationen af Vesterbotten och 



andra svenska landsdelar, inses också af den stränga skrifvelse som Barclay de Tolly 'affärdade till gen. 
Schuwaloff att bibehålla sig i Umeå och slåss till sista man — »så vida 

*) Ändamålet med general Schuwaloffs rörelse var - att efter intagandet af Vesterbotten ända till Umeå bibehålla 
detta landskap till fredens afslutande, och i händelse af fiendens motsträfvighet mot freden hota honom med våra 
troppars inbrott i det inre af Sverige .... etc. Ur Barclay de Tollys bref af den 22 Maj (3 Juni n. st.) Infördt ur 
Michailowski Danilewskis »Bcskrifning öfver kriget i Finland 1808 och 1809. Öfversättning. Tavastehus 1850. 
Sid. 169.han ville undgå att bli ställd för krigsrätt.» Brefvet var' af den 27 Juni g. st. (således den 9 Juli.)*) 

När Finland ansågs förloradt, hade man egentligen intet mer att i militäriskt afseende befara, ty den ryska styrkan 
i vårt land var - för svag. Äter på danska sidan borde man vara trygg genom de båda omständigheterna, att 
Danmark berodde af Napoleon, som icke vidare ville hafva Sverige försvagadt till förmån för Ryssland, jemte 
det att den norska prinsen, som varit öfverbefölhafvare emot oss; nu var vald till Sveriges kronprins. Det är - också 
högst sannolikt att Ryssland fann sig ur stånd att med framgång ytterligare drifva kriget emot oss, sedan 
Alexander redan gått så långt som med Napoléon var aftaladt, hvarföre han nu med oro önskade ett snart 
fredsslut, på det att intet maktord af Napoléon måtte mellankomma till hinder för de afträdelser, som på ryska 
sidan önskades utöfver hvad Napoléon med-gifvit. Man vet, att Napoléon redan år' 180$ med inre motvilja åsåg 
händelserna i norden, ja att han inför den store historieskrifvaren Johannes v. Muller sjelf bedömt sin åtgärd i 
afseende på Finland såsom ett politiskt fel, men som han fann sig nödsakad att begå. Det var' nämligen förklarligt 
af han« ställning till Europa, att han icke skulle lemna qvar en dynasti, som icke ville erkänna den Napoléonska. 
Han ville icke, år 1809, under sitt krig med Österrike, bryta med Ryssland, der Alexander medverkade med en 
hjelp-korps, som likväl var' för liten och dessutom sköt sig fram i tröga dagsmarscher; men i alla fall hettes han 
vara allierad och måste jemte annat, äfven på den räkningen, skonas. 

Det ligger en stor märkvärdighet deri, att Alexander om våren tillochmed afskickade sjelfva sin krigsminister till 
Aland för att påskynda invasionen på fastlandet, men att allt forändrades, då ryssarne erforo, att konungen var 
afsatt och »hertig Carl» vald till regent. Man vägrade först att emottaga depescher, som kommo från regeringen i 
Stookholm, men då det förklarades att depescherna.kommo från hertigen af Södermanland, som nu öfvertagit 
regeringen, blefvo de emottagna. Detta bevisar' mycket — nästan allt — 

*) Michailowski Danilevski. Sid. 175.i afseende på Alexanders uppdrag med Gustaf Adolphs för-drifvande. Det 
tillkom, att kuriren fick afgå till Alexander sjelf, som då vistades i Finland, och, än mer, att kuriren, eller 
sändebudet, fick afgå vidare till S :t Petersburg för att af franska ministern Caulincourt erhålla närmare besked. 
Också lät Napoléon derefter befalla Caulincourt att icke vidare trycka på Alexander i afseende på kriget mot 
Sverige, såsom förut oupphörligt skett på befallning ifrån Paris *). Under tiden ville han likväl icke bryta med 
Ryssland, för det österrikiska krigets skuld, äfvensom för de spanska då pågående intrigerne eller kronröfveriet; 
förden-skuld strandade alla svenska försök att få beskydd från Na-poléons sida. Sju beskickningar' hade aflupit 
fruktlöst, och till den sista hade Napoléon svarat, att svenskame borde vända sig till Alexander såsom »stor och 
ädelmodig». Men Alexander hade beslutit att, om möjligt, behålla de åländska öame och den stora kilen ofvanför 
Bottniska viken och emot norska gränsen. Det kom nu an på att påskynda svenskames eftergifvenhet så att intet 
veto från Napoléon måtte hinna mellankomma. 

Fredsunderhandlarne hade afrest till Fredrikshamn. De ryska trupper, som under vintern gått öfver Torneå, Kalix, 
in. fl. städer på vestra sidan om Östersjön, fortsatte sitt tåg under föga motstånd till Umeå, der de, såsom man af 
det föregående sett, borde med hvarje ansträngning qvar-stadna för att hetas innehafva hela Vesterbotten. Den 
nyvalde ryske generalen Kamenski fann nödvändigt att till och med framtränga vidare, emedan han funnit 
omöjligt att förskaffa sin armé proviant i den ursprungligen fattiga och nu alldeles utsugna landsdelen der den 
ryska armén dittills stått. Redan den sjuklige och mindre företagsamme Schu-waloff hadfc af samma skäl försökt 
utsträcka sin operations-linie längre, och vunnit en seger öfver den svaga »norra armén» vid Hörnefors, men 
hufvudsakligen haft Umeå till stamhåll. Men då kejsaren i sin ifver afskickat den verksamme Kamenski för att 
efterträda Schuwaloff, beslöt denne, såsom också hans bref till öfvergeneralen Barclay de Tolly utvi- 



*) Thiers, Bignon, m. fl.sar, att intränga i Ångermanland för det dubbla syftemålet att motsvara kejsarens vilja 
och skaffa sin armé föda. 

Under tiden hade man i Stockholm beslutit, och med de små dervarande tillgångarne också börjat, utrusta en 
armékorps för att göra slut på det besynnerliga förhållandet, att man hade en liten fiendlig armé snart sagdt midt i 
landet, utan att denna hade hopp om undsättning. När beslutet togs, kan här icke bestämdt uppgifvas, dock att det 
redan i Juni månad var påtänkt. Den så kallade »kustar-mén» var en tillgång, som endast behöfde lämpligen 
förstärkas. Det var ett fel, att man icke tilltog den så stark att man med visshet kiinde påräkna, att den skulle 
fullständigt öfverväldiga den fiendliga styrkan. Emedlertid blef den samlad till något öfver 8,000 man. — Väl 
hafva skriftställare uppgifvit denna här såsom betydligt svagare, men vi skola, snart längre fram visa det antalet 
var såsom här är sagdt. Man hade ännu dessutom revolutionshären, den s. k. vestra armén, men general 
Adlersparre betraktade den blott såsom sin lifvakt, så att den icke nu kunde påräknas till fäderneslandets försvar. 
(Adlercreutz, som vågat lika mycket, eller mera, gick obevakad och lugn, skyddad allenast af sitt orubbliga mod.) 
Man måste besluta sig att använda kustarmén till det afsedda företaget. Det kunde också vara likgiltigt, då 
svenska soldaten alltid är pålitlig, hvilken koips eller landsdel han må tillhöra, så framt han har befäl som förstår 
att anföra honom. 

Under loppet af Juli månad fick man i ordning den styrka som, utrustad, skulle göra »Expeditionen till Vester- 
botten.» 

Stark spänning uppstod nu vid frågan om att utnämna en befälhafvare för expeditionen. Hvarken Adlersparre 
eller Adlercreutz ville lemna Stockholm och med detsamma gifva fältet fritt i afseende på inflytande. Jemte 
Adlercreutz hade man haft tre andra generaler att välja på. Dessa voro Sandels, v. Döbeln och Vegesack — alla 
tre djerfva män. Ibland dem hade Döbeln varit den lämpligaste, icke såsom han skulle varit modigare än de 
andra, men emedan han tillika var den mest försiktiga. Kustarmén hade emedlertid redan förut en chef i gen. 
grefve Gustaf Wachtmeister, som mankanske icke ville förnärma med att i hans ställe tillsätta en annan. Redan i 
finska kriget 1788 hade han haft tillfälle att visa bravur. Han hade också tjent utrikes och ansågs vara en utmärkt 
taktiker. Man höstade sig snart med den förhoppningen, att han »skulle göra’t.» 

Men emedan man förut hade den »norra armén» i Ångermanland under gen. grefve Wrede, och det var tänkbart, 
att båda härarne kunde behöfva en sammanhållning i fall samtidiga operationer skulle förekomma, tillsattes en 
general-en-chef. Denne blef Puke, som samtidigt utnämndes till öfveramiral och upphöjdes i friheniigt stånd. 
Grefve Wacht-meister fogade sig tyst i denna utnämning af öfverbefälhaf-vare, men grefve Wrede harmades så 
häftigt öfver att få en förman, att han fordrade sitt afsked och endast genom ett synnerligt undfallande bref ifrån 
konungen förmåddes stadna på sin post. Af denna kända förtrytelse tog man sig sedermera anledning att 
misstänka honom för köld i afseende på ett påräknadt medverkande med kustarméen vid dess operationer. Det 
var en orättvis misstanka mot en man med fosterländskt sinne och ädel karakter. Man påstod, att han kunnat 
fortare följa efter Kamenski vid dennes återtåg, men orätt; han kom så fort som de dåvarande omständigheterna 
det tilläto. Derom mera längre fram. 

Man får särskildt komma ihåg, att Wredes armé icke bestod af mer äri 4,000 man. 

I Jemtland der danskarne gjort infall, hade gen. Dö-beln, med trupper som till en del voro dragna från Upsala, 
med sin vanliga skyndsamhet och kraft gifvit saken en förmånlig vändning, så att han den 24 Juli omslutit den 
der infallna styrkan på alla sidor. En parlamentär ifrån danska sidan föreslog ett sammanträde mellan 
befälhafvarne; det egde rum i närheten af.Hjerpe skans; ett stillestånd uppgjordes i skogen invid toipet Blekåsen, 
af innehåll att fienden skulle åter aftåga, samt den 3 Augusti hafva passerat riksgränsen. Efter väl förrättadt 
ärende begaf sig v. Döbeln för sin person tillbaka till norra armén, och hans koips tågade efter så fort det lät. sig 
göra. Huru han vårdat folket spordes bäst deraf, att koipsen vid återkomsten icke hade några sjuka.Öfveramiralen 
skulle, så vidt ske kunde, sammanhålla de båda arméernes verksamhet, hvilket de likväl svårligen kunde tillhös 
effektift ko mma att göra — eftersom de skulle få den fiendtliga armén emellan sig, men på långt afstånd emellan 
de båda svenska koipserna. Att dessa båda underordnade chefer hade full frihet att i detalj ordna och utföra hvad 



dem af öfveramiralen i allmänhet komme att anbefallas, är tydligt, af de ordres, han gaf, äfvensom deraf att han 
icke åtföljde någondera utaf dem. Denna skiljsmessa emellan arméerna var påtagligen insedd redan i Stockholm, 
der man trodde på Kamenskfs tillfångatagande *) med hela hans armé, — h vil ket icke kunnat förmodas, om de 
båda svenska arméerne varit tillsammans. Afvenväl hade generalerne haft tillfälle att göra sina åsigter gällande, 
enär planen för utförandet icke var i detalj uppgjord i Stockholm utan skulle bestämmas i ett stort krigsråd i 
Hernösand, hvarvid alla cheferne skulle närvara, såsom ock blef händelsen. 

I Stockholm gick en del manskap ombord på skärgårdsflottan samt i transportfartyg. De öfriga embarkerade på 
två linieskepp och en fregatt vid Gräddö i Roslags skärgården. Detta skedde redan den 1 Augusti, men afseg- 
lingen hindrades af motvind ända till den 8 i samma månad. I Hernösand voro flottorna samlade den 11 Augusti. 

Om det effektiva beloppet af den truppstyrka, som togs ombord har man haft olika uppgifter. — Vid 
genomläsningen af Pehr Sparres »Anteckningar rörande expeditionen till Vesterbotten år 1809», innefattande 
bland annat en kritik emot arbetet »Sveriges krig och politik» etc. har sistnämnde skrifts författare funnit 
an märkaren hafva rätt i att klandra beräkningen af stridskrafterna på svenska sidan. Afvenså erkänner han ett 
möjligt misstag i omdömet öfver Kronobergs regrtes l:sta bataljon, vid hvilken hr - Sparre sjelf tjente och således 
deltog i affären (och sjelf blef svårt sårad). Detta omdöme må nu rättas genom meddelande af rapporten 

*) Att ryska arméns tillfångatagande varit afsedt eller tillochmed a ftal ad t emellan grefve Wachtmeister och 
konungen, finner man i W:s sista rapport, deri han säger att, »fastän det icke lyckats Ed. Majrts kustarmé att 
borttaga en talrikare fiende, har likväl hufvudändamålet med expeditionen till alla delar blifvit vunnet.»oin 
bataljonens deltagande; hvad åter angår beräkningen af svcnskarncs styrka, jemförd med fiendens, är det något 
svårt att med full säkerhet deröfver yttra sig. Men i afse-ende på hufvudsaken — återtågets från Säfvar 
obehöflig-het — återstår att den bäst bevisas deraf, att alla de svenska trupperne höllo stånd emot fienden i 8 
timmar, hvarefter de allmänt befalltes att återgå. 

Antalet af effektiva styrkan skall här uppgifvas efter general Waehtmeisters eget arméförslag af den 22 augusti, 
således efter alla striderna. Det är väl icke troligt, att han upptog styrkan utöfver hvad den i verkligheten var. 
Coips-vis räknadt bestod armén af 

l:sta brigaden. 

Bataljon. 

Södermanlands Regemente.2. 

Jönköpings Rg:te.3. 

Vestmanlands Rg:tes fältbataljon. . 1. q 

2:dra brigaden. Svea Lifgardet. 1 Kronobergs Rg:te.2. Enkedrottningens Lifregemente. . . 1. von 

Engelbrechtska Reg:tet. 1. 5 3:dje brigaden. Lifgrenadier Rg:ts rusthålls.... a Dito rothålls .... 2. Uplands 

Rg:te.2. 6 

Summa 17 bataljoner. 

Det nominella antalet bataljoner var likväl långt större då deri inberäknas jägarebataljonerne som endast voro 
utbrutne ur de förra, och utgjordes af 8 divisioner på sarn-manräknadt 764 man. 

Den effektiva styrkan »under gevär» uppgifves äfven-ledes af grefve Waehtmeisters arméförslag dateradt den 22 
augusti, således efter alTärcrnc. Der upptages följande belopp.Regementsofficerare Kompani d:o Mindre stab d:o 
Under- d:o Ringare stabs d:o 

Spel. 

Korporaler och soldater 


19 . 









151 . 


32. 

246. 

17. 

160. 

5,399. 

6,024 (d. v. s. disponibla 6,000 den 22 Aug.) 

För beräkning af ursprungliga styrkan tilläggas här: 

Två bataljoner landtvärn. 900. 

Förluster i döde, sårade o. 
fångne under striden. .912. 

Invärtes sjuke (särskildt 
uppgifne).441. 2,253. 

Då hela ursprungliga styrkan måste räknas till. 8,277. 

Enär ingen samtida upptagit Kamenski’s armé till mer än högst 10,000 man, kunna vi ej heller beräkna den 
högre. Om nu, med afseende på Säfvaraffären, såsom hr Sparre antager, den ryska armén varit förminskad genom 

afdelade vid Öre elf.. 1,200. 

d:o i Umeå. 1,000. 

2,200, så blefve hans återstående, vid Säfvar disponibla styrka 7,800. Danilewski säger, att fem bataljoner voro 
qvarlcmnadc i Umeå, hvarförutom Ericsons qvarlemnade styrka vid Öre utgjordes af 24:de och 25:te hela 
jägareregementerne. Vid sådan räkning skulle ryska hären varit förminskad med 9 bataljoner. Det torde vara 
alldeles för strängt räknadt. Emedlertid antager Mont-gommery, som sjelf tillhörde norra armén, att ryska styrkan 
vid Säfvar icke var mer än 6,000 man. 

Huru man nu än må räkna, och om, emot vår tanke, ryska hären varit något manstarkare än den svenska, återstår 
dock alltid, att den icke förmådde undantränga den svenska, och att blott en enda bataljon på vildspår drog sig 
tillbaka vid middagstiden, innan den allmänna reträttordernvar gifven. Således var svenska styrkan på intet sätt 
slagen eller tvungen att gå tillbaka ännu i den stunden, då den beordrades att återtåga. 

En annan märklig beräkning är, att åtminstone 6 bataljoner icke deltogo i sjelfva drabbningen, och att således de 
ofriga 11 voro de, som egentligen i elden gjorde det kraftiga motstånd, som Kamenski, oaktadt sina häftiga och 
upprepade anfall och oaktadt sitt väl begagnade grofva artilleri, ej förmådde öfvervinna, förrän svenska chefens 
bestörtning öfver antalet stupade förmådde honom till beslutet om återtåg. 

Sådan visade sig här den svenska indelta soldaten i afseende på mod och uthållighet. I sanning ett vackert prof på 
hvad man af honom kan vänta, om han i framtiden förstarkes af landets vapenskyldiga ungdom. 

Artilleristyrkan å båda sidor var icke väl jemförlig.' Kamenski hade 6 tolfpundiga kanoner och två haubitzer. 
Svenska chefen hade 12 sexpundiga kanoner och 4 haubitzer. Således hade denne, yid Säfvar kunnat hafva 
dubbla antalet mot Kamenski; men han hade icke vårdat sig att medtaga haubitzerne och hade afdelat 2 
sexpundingar med Uplands regemente till Kall viken. Han hade således endast 10 kanoner vid Säfvar, deraf det 
största antalet likväl icke begagnades, hvaremot Kamenski sköt med alla sina från en och samma punkt under 
hela affären. Föga följdes det råd eller den upplysning, som redan v. Döbeln gifvit vid krigskonseljen i 
Hernösand, »om ryssarnes sätt att hålla sina kanoner på samma ställe, hvaremot svenskarne i Finland ofta genom 
hastiga flyttningar kommit i lätt tillfälle att demontera fiendens piécer». 






Huru den svenska infanteristyrkan begagnades hör icke till blotta frågan om, huru mycket man kunde haft att an- 
* vända. Det vissax är, att man på svenska sidan kunde haft åtminstone lika mycket som Kamenski. 

Att Kamenski sedermera, med vanlig rysk artighet, skrifvit till general Wrede, att den ryska armén var något 
starkare än den ena eller andra svenska armén hvardera räknad särskildt, bevisar intet — aldraminst emot gen. 
Wachtmeisters eget arméförslag af den 22 Augusti, somhär är infördt, efter noggrann'jämförelse med dithörande 
i krigsarkivet. För öfrigt nämnes i Kamenski’s bref intet om de afdelade trupperne vid Öre och i Umeå, som ju 
skulle göra hans armé underlägsen kustarmén! Men strängare be-traktadt förekommer hela brefvet något 
apokryfiskt emedan deri finnes ett resonnement, som icke kunnat komma ifrån Kamenski — såsom här längre 
fram skall visas. 

Slutligen må man väl framkasta den frågan, huru man i Stockholm skulle velat äfventyra ett sådant företag med 
ursprungligen underlägsna krafter? Det antogs allmänt att Kamenski icke haft mer än 10,000. Puke skrifver 7 till 
10,000. Huru skulle man kunnat afskicka 6,500 emot honom, såsom åtskilliga författare uppgifvit? Det fanns 
ovilkorligen så mycket folk, att man kunnat fylla styrkan till det antal, som man kunnat anse erforderligt. En 
omedelbar samverkan med Wrede kunde alldeles icke påräknas då man skulle g'å bakom Kamenski. Och att detta 
var planen synes dels af Wachtmeisters ursäkt i sin sista rapport till konungen, dels af den Hernösandska 
krigskonseljens förhandlingar, der skilnaden i åsigter endast afsåg, huru långt bakom fienden man borde 
landstiga. Man påräknade att, om det blefve t. ex. vid Skellefteå, skulle Kamenski lemna den sydligare trakten 
och således Wrede kunna börja följa efter och dymedelst samverka med kustarmén. 

I Hernösand församlades generalerna m. il. till konselj. Der voro, öfveramiralen Puke, generalerne Wachtmeister, 
Wrede, Sandels och v. Döbeln, öfverstarne Cedergren och Hård, samt generaladjutanten Lagerbring. 
Öfveramiralen ville, att man genast skulle anfalla och »äntra Umeå», hvil-ket dock af de öfriga motsades såsom 
för mycket vågadt, då man ännu icke hade fått till sig transportfartygen och kanonsluparne med dera varande 
trupper, v. Döbeln ingaf en skriftlig promemoria, deri han antog Umeå försvaradt af 3,000 man, samt att 
Kamenski, efter att hafva skickat ifrån sig en fördelning mot gen. Sandels vid norra armén icke skulle hafva 
särdeles återstod att agera med, enär han allmänt antogs icke sammanräknadt hafva mer än 10,000 *). 

*) Danilewski uppräknar 8 regiten och 2 bataljoner, men de ryska trupperne voro betydligt sammansmälta så att 
bataljonerne voro svagav. Döbeln hade i sin uppgift flera gånger nämnt Ratan såsom en »demonstrationspunkt» 
på svenska anfallssidan. . Puke tycktes förutse, att Wachtmeister skulle vara i ställning att ensam komma i strid 
med ryssen, och ville anse det kunna ske med framgång; fruktade mest för den utgången, att man skulle få gå 
hem med oförrättadt ärende, genom tidsutdrägt och dermed uppkommande brist på proviant*). Han slutade med 
den förklaringen, att svenskame nu kunde fä strida med nästan lika truppstyrka — hvilket förr i detta krig aldrig 
skett; ville förd enskuld segla till Umeå och gå i land på elfvens norra siila, der inga batterier funnos. 

När Puke yttrade sådan åsigt, hade skärgårdsflottan med dess ombord hafvande manskap ännu icke kommit fram 
till Hernösand, men han hade i minnet de vindar, som under tiden varit rådande, och ansåg sig derför tem-ligen 
kunna beräkna, när flottan skulle anlända. De andra cheferne åter, som rättade sig efter hvad de visste just då 
vara händelsen, motsatte sig med eftertryck hans djerfva åsigt att afgå omedelbart till Umeå. Men då 
Wachtmeister och Lagerbring föreslogo, att man skulle välja Skellefteå till landstigningspunkt, satte sig Puke 
allvarligt der-emot, — och som det synes med allt skäl, emedan, såsom Puke yttrade, afståndet ifrån Kamenski 
då skulle blifva alltför stort. Han upptog det af v. Döbeln såsom »demon-strationspunkt» omnämnda Ratan med 
dess goda hamn, som tillika borde kunna tagas till en lämplig operationspunkt. Tillika framkastade han sin åsigt, 
att man härifrån kunde hinna till Umeå före Kamenski. (Detta bevisar, att alla konseljens ledamöter antogo, att 
Kamenski var på tåg ned mot norra armén.) Det skulle också ske på grund af den åsigten att Kamenski medtagit 
större delen af sin armé 

*) Det hette då, och har af alla blifvit eftersagdt, att man ej hade proviant för mer än 14 dagar; men en sådan 
utrustning är otänkbar, enär sjöresan kunnat upptaga väl flera dagar än så, både för fram-och återresan. Också 
befinnes det af Pukes sednaste rapport, vid hemkomsten med flottan, att han hade proviant till den 20 September. 



I alla fall hade alltid någon tillökning i provianten kunnat erhållas ifrån Hernösand, upptagen äfven ifrån något 
sydligare trakter. Det synes till och med att man beräknat sådan tillgång för nödfall.och således hafva qvarlemnat 
blott en mindre betydande styrka. 

Att Kamenski skulle afgå söderut emot Wredes armé visste man genom general Sandels, som den ] 2 Augusti 
haft ott samtal med den Ryska generalen, som vid det tillfallet aftagit sina ordnar och utlofvat att kasta bort dem 
alla, så framt han icke inom kort tid skulle stå med armén inom provinsen Ångermanland. Också hade han, på 
generalordres den 17, bestämt, att hans högqvarter skulle den 18 vara i Nordmaling. Enär mötet mellan honom 
och Sandels egt rum två dagar före konseljen i Hernösand, der Sandels var närvarande, så är det tydligt att 
konseljen haft del af detta öppna hot, som gjordes så, att det på visst sätt innebar en föipantning af den hotandes 
heder. Afsigten med detta hot, äfvensom med dess utförande, stod i sammanhang med Ryska planerna i öfrigt att 
bringa Svenskame till skyndsam eftergifvenhet i afseende på fredsslutet. Hos kejsaren sjelf, som nu redan i 
tysthet och inom sig kallnat för den franska vänskapen och politiken, var det väsendligt att få saken med 
Svenskame fördelaktigt afgjord, innan den stora politiska omkastningen inträffade, hvarvid Svenskame kunde 
komma att ställas under Napoléons kraftiga egid, eller der åtminstone, till en början, en söndring emellan de båda 
kcjsarnc skulle utbryta, hvarvid Sveriges politiska ställning, till följd af sakens natur, skulle bli helt annan än i 
Augusti 1809. Att Alexander väntade en sådan omkastning bevisas af hans brefvexling vid den tiden med sin 
svärfader konungen i Preussenl). Likväl måste det medgifvas, att den Svenska regeringen icke hade, och icke 
kunde hafva, en aning om en så stor omkastning k verldsdelens förhållanden. 

') Bedan om våren samma år, den 25 April 1809, sk ref Kejsar Alexander till Konung Fredrik Wilhelm III i 
Berlin: »die Zeit sey noch nicht reif zu offenem, erfolgreichen Wiederstande»» (gegen Napoleon) ; »nur allein 
scheinbare Nachgiebigkeit in der Gegenwart bahne den Weg zu einer zahlenden Zukunft!» 

o 

Expeditionen tili Westerbotten. **Under det konseljen öfverlade om planerne för anfallet* anlände 
transportfartygen till Hernösand, och Puke yttrade med än större belåtenhet sin åsigt, att man ifrån Ratan kunde 
hinna fram till Umeå före Kamenski, ifall han vände om ifrån sitt tåg ned till Ångermanland. Han utvecklade 
idén ytterligare på det sättet, att man dermed kunde åstadkomma en förening emellan Kustarméen och Wredes 
armé om man ville, och att man kunde uppehålla en fiende lika väl med att ställa sig på sidan som med att ställa 
sig alldeles mi dt framför honom. Det vore så mycket lättare, då man hade en förbunden armé som i det fallet 
följde efter honom. Detta resonnement var just icke bevis för att Puke icke skulle förstått mer än sjömannasaker. 
Kunnige militärer skola medgifva att Pukes idé att intaga en flank-ställning var på dubbelt sätt fördelaktig för 
hela företaget* enär man antingen från en väl vald sådan ställning kunnat' göra ett förmånligt anfall på. den 
tågande ryska arméen, eller blott uppehålla den, till dess att den andra svenska armén kunde ko mm a efter. Men 
just för en sådan plan var det af största vigt att innehafva Umeå såsom en särdeles god position på denna sträcka. 
— Wrede skulle för öf-rigt möta enahanda hinder, hvarhelst landstigningen gjordes* då man ville hafva 
kustarmén landsatt bakom Kamenski; men framför allt måste man här afse att förlust af tid vore oersättlig. »Jag 
väljer Ratan, och går vill Gud, dit!» var slutet af Pukes yttrande. 

Att Grefve Wachtmeister och hans General-Adjutant Lagerbring redan då icke godkände Pukes beslut, finner 
man af hvad Lagerbring sednare skrifvit, och som förråder missnöje med den deraf beräkneliga följden »att 
Kustarmén 

skulle ko mm a att strida ensam emot Kamenski», såsom L. 

/ 7 

yttrat i sin år 1825 utgifna skrift i ämnet. Men det hade möjligen-kunnat undvikas, om Umeå i tid blifvit taget, 
och kustarmén der fattat posto, der den icke kunnat forceras, utan att Kamenski på annan punkt möjligen -sökt 
komma öfver elfven. i hvilkfet fall Wre A e lätteligen kunnat förena sig med kustarmén, så framt icke 
Wachtmeister redan hunnit slå Ryssarne under ett så äfventyrligt tåg, som Kamenski då skulle kommit att 



företaga.Det bör anmärkas såsom , en besynnerlighet, att kustarméns båda souschefer kunnat tro på möjligheten 
af någon samverkan med norra armén på annat sätt än just det som Puke föreslagit — när nämligen alla voro 
enige om att landstigningen skulle göras norr om Kamenskis ställning. Man måste nämligen här också erinra sig, 
att man skulle manövrera i ett land, der egentligen blott en väg fanns. 

Den 14 Augusti användes i Hernösand för att ordna och inskeppa hären. Flottan afseglade följande dagen, den 15 
Augusti kl. 4 på morgonen, med gynnande vind. Seg-lationen är icke utan vådor i dessa nordiska farvatten. Man 
öfverfalles ofta utaf dimmor. Denna ledsamhet uteblef icke heller nu, och den var så mycket farligare som 
tillställningen på det hela var vågad. Amiralen hade nämligen låtit de stora segelskeppen taga kanonslupar och 
transportfartyg på släp. I den inträffade tjockan hade man väl kunnat vänta sig påseglingar och om 
bordläggningar med åtföljande haverier; men ordningen måsta ha varit utmärkt kraftigt handhafd, ty intet enda 
olycksfall inträffade, »icke en tågstump gick förlorad» under denna äfventyrliga segling i ett klippigt haf och 
öfriga farliga förhållanden. Antalet fartyg var omkring 70 eller 80. 

Den största försiktighet iakttogs för att undgå uppmärksamhet ifrån Svenska kusten. Sådant lyckades också 
fullkomligt, så att* fiendens små posteringar norrom Umeå icke hade aning om, att en flotta nalkades. För att 
vinna detta ändamål med desto större säkerhet styrde amiralen långt i öster eller nordost inåt Qvarken, hvarvid 
ljudliga signale {+-+} ringar, till och med kanonskott ofta måste användas, likväl endast ur små kanoner och åt 
läsidan, sämt blott under det att eskadern låg långt i öster. Det är att anse såsom fabler och undskyllan, då 
sednare rapporter från general Wacht-meister omtalt trumslag och kanonskoit såsom de der skulle väckt fiendens 
uppmärksamhet vid änklingen utanför Ratans hamn, V4 mil till sjös. Då skjöts icke, men buller af många slag 
voro då slutligen oundvikliga. Hela seglingen skedde med sådan djerfhet — för att icke säga öfverdåd — att er- 
farne sjömän befarade det värsta och måste hösta sig medatt hoppas på «Pukes lycka. Det vissa är, att dylik 
segling med så beskaffad flotta ingenstädes och under ingen tid varit företagen. Puke hade haft för ögonen den 
yttrade tanken, att förlust af tid var oersättlig. 

. Dagen efter utseglingen från Hernösand kom den belamrade flottan i sigte af Ciaddarnc söder om Holmön. 
Endast der lossades skott med backs-kanoner på läsidan, mellan kl. £10 och £11 f. m. En deltagande officer 
försäkrar, att inga flera kanonskott lossades under hela färden, och att dessa svaga skott icke kunnat höras till 
Svenska kustén, som var så aflägsen ifrån den hakt der skjutningen skedde, att flottan derefter under starkaste 
segelfart behöfde ännu 7. timmar för att derifrån hinna fram -till hamnen. — För öfrigt har man gjort den 
gällande an märkningen, att kanonskott i alla fall icke bort väcka särskild uppmärksamhet hos Ryssarne, då man 
visste, att åtminstone fyra svenska fregatter (Bellona, Freja, Eurydice och Chapman) jemte ett par kutterbriggar 
kryssade i dessa farvatten, och att således signaleringar emellan dem väl bort förefalla under deras segling i 
dimmorna, utan att sådant skulle väcka särskild uppmärksamhet. 

Kl. 5 e. m. den 16 Augusti kastade flottan ankar på 74 mils afstånd från land, insvept af dimmorna som 
fullkomligt hindrade fartygen att synas från land. Seglingen från Hemö-sand hade gått på 37 timmar, 40 mil — 
inberäknad kroken inåt Qvarken. En division kanonslupar beordrades att ro in i hamnen. Der erfor man då, att en 
kossackpostering funnit sig öfverraskad af bullret vid fartygens ankomst. Den hade således icke blifvit varnad af 
skott eller annat buller på afstånd. Folket i byn berättade, att denna postering, då den hörde buller vid ankringen, 
börjat oroas, ridit fram och åter utmed hafsstranden för att söka upplysning om förhållandet, hvilket dimman 
likväl alltfort hindrade, till dess en barkass inkom i hamnen för att kunskapa, hvarefter posteringen drog sig 
undan, med qvarlemnande af en avis-post i skogen ofvanför Ratans by, hvil ken lilla postering äfven följande 
morgon aflägsnade sig. Emellertid lärer underrättelse till Kamenski icke afgått omedelbart ifrån 
kossackposteringen, utan först ifrån Ofverste Frohloff, somstod med en större postering vid Säfvarl). Den 
träffade Kamenski med armén nära Öre elf kl. 5 e. m. den 17. 

Debarkeringen gjordes icke samma afton som man ankrat. Puke hade väl yrkat derpå, men mött motsägelser, och 
skall då hafva yttrat till sina närmaste: »Jag får dem icke åstad i qväll; men det gör ingenting; om jag siatt mitt 
bestick rätt och man vill taga ut farten, så skall Kamenski ändå komma i knipan». Puke hade gjort upp sin 



räkning utan vär.den. Wachtmeister var icke sinnad att gifva sin armé den fart, som här behöfdes. Emellertid 
torde man kunna förebrå Öfveramiralen, att han icke befallte W. att genast börja landsättningen, ehuru det 
sannolikt haft samma följd, enär W. tycktes varit besluten att icke gå fram dit han hade sin bestämmelse att gå. 

Ett utdrag af Öfveramiralens l:sta rapport till Konungen, dat. den 16 Aug., lyder sålunda: 

»—Kl. 5 på eftermiddagen den 16 kom jag, under fortfarande tjocka, lyckligen till ankars utanför inloppet 

till Ratan.—Tjockan, som oafbrutet fortfor, hindrade 

all utsigt och beredde omöjlighet att kunna begynna debarkeringen förr än i dag kl. 4H på morgonen. Fienden har 
ej förr än idag kunnat upptäcka oss genom en härvarande postering, som uppgifves hafva bestått af omkring 70 
man, hvilka gått härifrån ett par timmar förrän trupperne började landstiga. Berättelse är inlupen, att en fiendlig 
styrka af omkring 2,000 man skall vara norrifrån under antågande. I ändamål att, om möjligt är, kunna 
öfverrumpla och bemäktiga sig Umeå med dervarande brygga öfver elf-ven, afsänder jag Kaptenen Nordensköld 
för att med de under Majoren Silfverarms befäl stationerade galerer och kanonslupar utföra denna expedition. 
Öfveradjutanten An-ckarsvärd är förordnad till befälhafvare för de på dessa fartyg tjenstgörande trupper. 
Debarkeringen af artilleri och trupper hoppas jag fullbordad innan kl. 4 i eftermiddag. Genom min adjutant 
underrättas jag i detta ögonblick, att .en liten affär förefallit emellan en fiendlig koips af 500 man och våra 
anry ekande j ägare.-» 

’) Danilevski.General Wachtmeister afgaf samtidigt sin första rapport till Kongl. Maj:t, dat. Hat an den 17 
Augusti. — »Genoin Hr Öfveramiralen Pukes högst verksamma föranstaltande har flottan på en tid af 36 timmar 
seglat ifrån Hernösand till Ratan8 redd, der den ankrade förleden afton under stark mist, som sannolikt hindrade 
denaamma att af fienden upptäckas 1), hvilket äfven icke kunde ske under hela sjöresan, emedan Hr 
Öfveramiralen fattade det beslutet att gå genom östra Qvarkcn med canon- echalouperne uti släptåg af örlogs- 
fartygen. Kl. 2 i dag f. m. befalltes debarqueringen, hvilken nu verkställes så fort sig göra låter. Då avantgardet 
var debarqueradt, samt l:sta brigaden, afmarcherade Gen.-Adjutanten för yttre ärenderne Lagerbring, sjelf med en 
del af detsamma för att intaga Djekneboda, och en del under brigadchefen Fleetwoods befäl, hvars avantgarde 
kommenderades af Majoren Hård, detacherades till vägen åt I3yg-deå. — Jag har i detta ögonblick erhållit 
rapport det Djekneboda ät intaget, och att vid denna affär Kaptenen Andersson blifvit blesserad, hvilken förde 
befälet öfver l:sta jägarebataljonen. Jag ämnar med det första, att med Eders Maj:ts trupper framtränga till Umeå, 
lycklig om denna vigtiga position faller i våra händer.» 

Den ofvannämnde generaladjutanten Lagerbring afgick „ ifrån Ratan kl. 8 pä morgonen med den omtalade 
jägaredivisionen som utgjordes af 120 man, dels af Södermanlands dels af Kronobergs regemente. Innan aftåget 
skedde, hade generaladjutanten befallt artilleribefälhafvaren att qvarlcmna en artilleriofficer, som skulle besörja 
transport af mesta möjliga reser vinfan teri-am munition »till arméns station på vägen till Umeå». Således hade 
man redan då beslnlit att taga en station, på vägen till Umeå, således att icke gå omedelbart fram till staden. 
Denna omständighet hade afgörande följder för Sveriges hela framtid. Ett annat bevis för generalens beslut att 
icke marschera fram till Umeå finner man 

\ Man måste lägga denna uppgift på minnet, för att jemföra den med hvad generalen i sin 3:dje rapport så 
bestänult motsäger.af orderne till fältläkaren Ahlander att anlägga provisionelt sjukhus vid Djeknebodal). 

Generaladjutanten Lagerbring rapporterade från Djekneboda samma dag den 17 Augusti, följande: 

»Djekneböle (Djekneboda) är ett förmånligt pass emellan två sjöar, något öfver en half mil2) från 
debarkeringsstället. Fiendens styrka der lärer utgjort 300 man infanteri och 50 kossacker, som repousserades af 
100 Södermanlands och 120 Kronobergsjägare under kaptenen Andersons befäl. Byn 

stormades.-Vår förlust är kapten Anderson och 9 

man blesserade, samt 2 man skjutne.—Efter alla 

underrättelser är o på flere mil norrom detta ställe ingen betydlig styrka utan endast helt små posteringar*). En 



större transport har i natt, under betäckning härifrån afgått till Umeå; flere kanoner voro i samma transport, dock 
ingen i tjenstbart stånd. Tvänne mil härifrån skall vara ett stort pass vid Säfvar, dit jag med ayantgardet ämnar 
avancera, om ej Hr Generalen annorlunda befaller. G. Lagerbring». 

Visserligen innehåller Pukes rapport ryktet, att 2,000 man skulle vara i antågande norrifrån; men Puke, som var 
på flottan, en fjerdingsväg ut på sjön, hade väl fått del af sådant tal genom Wachtmeister. Hela saken förfaller till 
ett intet genom Lagerbrings rapport, enär han var i tillfälle att af klokt folk i orten få säker kännedom om 
förhållandet. Att Lagerbrings rapport kommit generalen tillhanda, synes också af Wachtmeisters egen rapport, 
som omtalar densamma. Således hade man icke bort afdela Uplands regemente ifrån armén norrut till 
Bygdeåvägen, eller, om regementet afgått 

*) ”Ordres”. Fältläkaren Ahlander etablerar uti Djekneboda provi-sionelt sjukhus, der alla från armén 
tillbakaskickade sjuke och blesserade emottagas, och så snart de njutit deras första och ange-lägnaste förbindning 
och skötsel, vidare till flottan afsändas. Af flottan införväntas handräckningsmanskap, för att på hvarje half-mils 
distance, till proviantens, ammunitions och blesserades fort-skaffande användas. På befallning. Schultzenheim. 

Djekneboda den 17 Aug. 1809.” 

2) Vid begagnande af genvägen från Ratan genom skogen, praktika-bel endast för infanteri; eljest en hel mil. 

3) Således blef ryktet om 2,000 Ryssar norrifrån dermed vederlagdt.då Lagerbrings rapport ankom, hade 
kontraordres bort återkalla dessa 1,200 man. 

Under tiden fortgick debarkeringen och afslutadee fort genom Pukes eftertryckliga tillsyn; men-marschens 
hastiga utförande till Umeå bl ef något helt annat än efter h vad Puke .befallt. 

En särskild omständighet i Lagerbrings rapport är värd att uppmärksamma. Den är uttrycket: »två mil härifrån 
skall vara ett stort pass vid Säfvar». Således finner man att. högqvarteret förut saknade all lokalkännedom om 
trakten! Skulle då icke i Stockholm kunnat uppsökas någon person, som kunnat gifva en ledning för studium och 
kännedom af lokalen? En eller flere sådana personer skulle helt visst der kunnat finnas bland sådana, som voro 
födda i den orten. Af dem hade man kunnat få goda uppgifter om afstånd och andra beskaffenheter. Allmän 
kännedom hade man kunnat få i landmäter i kontoret, fylen att komma så fullkomligt utan lokalkännedom i eget 
land, under det att man skulle möta en intelligent fiende, som säkert gjort sig noga hemmastadd i den orten der 
han passerat fram! 

Den l:sta brigaden var redan i land förr än Lager-bring kl. 8 marscherade från Ratan med jägaredivisionen* som 
var tagen derutur. 2:dra brigaden var också snart i land, men A lef icke uppställd förr än kl. 4 e. m.!). Denna brigad 
afgick likasom den l:sta på skogsvägen till Djekne-boda, fr amk om också tidigt nog, men fick qvarstadna der till 
kl. 9 på aftoneni). 

Innan generalen sjelf lemnade Ratan, utsåg han, tillsammans med fortifikationsöfversten Cedergren, alla punkter 
som voro lämplige att gifva armén en väl förskansad ställning. Väl må försiktighet alltid vara berömvärd, men 
här tycktes hela anordningen — stationen på väg till Umeå likasom förskansningarne vid Ratan — tyda på fullt 
beslut att ifrån »stationen» draga sig tillbaka till det sednare stället; med ett ord att ställa sig på försvarsfot, ehuru 
beordrad att anfalla. Den förskansade ställningen anordnades också just med sådan beskaffenhet att man äfven 
der inskränkt sig allenast 

1) Anteckningar etc. af P. Sparre. Sid. 47.till försvaret på stället utan att medgifva det slags försvar, som kan 
bestå i ett lämpligt motanfall. 

Ifrån Djekneboda till byn Pålsböle 1J mil använde armén 8 timmar, så att man icke ankom dit förrän kl. 4 på 
morgonen den 18. Det återstod då J mil till Säfvar. Dit kom man först kl. 8 på morgonen den 18:de. Men ifrån 
Pålsböle afdelades Kronobergs regemente redan kl. 4 för att under öfverste Hederstjerna, öfver hemmanet 
Tväråmark kringgå en rysk trupp, om hvilken man visste att den stod nära Säfvar, på södra sidan derom. Sedan 
denne officer förut (till Pålsböle från Ratan) marscherat halfannan mil, fick han nu med sitt regemente tåga 



ytterligare 2 mil, innan han kom på den långa omvägen tillbaka till Säfvar, men gjorde dock denna sednare 
marsch på fyra timmar, så att han kl. 8 var kommen till arméns samlingsställe. Detta må tjena till bevis för hvad 
folket kunnat göra. Den ryska posteringen hade dragit sig t illhaka. 

Arméns marsch ifrån Ratan hade gått med oupphörliga halterl). Ett annat meddelande innehåller följande2): 
»Den allmänna marschen var väl en af de besynnerligaste, som någon till hastigt anfall gående trupp utfört. 
Nästan hvar tionde minut gjordes halt, ungefär så länge att de stillastående soldateme kunde hinna blifva 
sömniga; hvar-efter det åter gick några hundra alnar framåt. Frågades hvad som var på fferde, svarades alltid: det 
rekognoseras; man misstänker att fienden är i grannskapet. På detta sätt framskred kolonnen under 7 timmars tid 
blott 1£ mil.» — En på bondhäst ridande ordonnans mötte öfverste Hederstjerna med underrättelse, att Ryssame 
lemnat Säfvar-posi-tionen så hastigt, att de ej hunnit förstöra bron; hvadan regementet kunde gå öfver densamma 
för att intaga sin plats i den allmänna bivaken. 

»När detta blifvit verkstäldt, begaf sig regemcntsbcfäl-hafvaren till högqvarteret på bruket för att aflägga muntlig 
rapport. Brigadchefen hade redan förut gått dit. Vid öf-verstens återkomst derifrån, märkte vi genast att han 
blifvit 

') Ur en bland de i Kongl. Bibliotheket förvarade Montgommeryska handskrifterna. 

2) P. Sparres Anteckningar etc. sid. 48 - 50.förargad, ty han gick med händerna på ryggen, småpratande för sig 
sjelf och ruskade på hufvudet, hvilket var hans vanliga sätt att uttrycka missnöje i högre grad. Några ibland 
officerarne, som han plägade hedra med sitt förtroende, gingo honom till mötes och anhöllo att få veta, om en 
olycka händt. — »Nej», svarade han, »ännu icke. Jag är bara bekymrad öfver det, som kan hända, i följd af vissa 
yttranden hvilka jag nyss hört derborta. Min gamle, sä högt värderade, general och forne chef tog nu såsom alltid 
tillförene, vänligt emot mig, berömde vår ihärdiga marsch, den han ansåg hafva hufvudsakligen bidragit till 
fiendens hastiga reträtt, så att bron icke blef bränd, och positionen ej heller behöfde tagas med en, blod kostande, 
strid. Om 

vi, tilläde han, blifvit tvungne att åter sätta bron i stånd, skulle det erfordrat mycket både arbete och tid. — Häraf 
kunde jag icke draga annan slutsats, än att det blott varit på oss man väntat för att framrycka vidare, och anhöll 
att Kronobergs regemente, som hårdt ansträngt sig, medan de andra korpsema hvilade ut vid Pålsböle, måtte för 
någon tid få anses för eftertrupp, samt stadna qvar tre till fyra timmar, så att soldaterne finge njuta ordentlig föda 
och sömn, hvilken sednare de saknat mera än ett dygn. Beviljades detta lofvade jag på min heder eller vid hvilket 
ansvar som utsattes, att vi skulle taga fatt armén före kl. 5, färdige att gå i elden. Tänk er min förvåning, då jag 
härvid af-bröts — af hvem vill jag icke säga — med den invändningen: det är icke ni ensam som behöfver hvila; 
ty alla trupperne äro utmattade efter deras långa vistande om bord. Jag brukar inte förifra mig, men blef så 
förargad öfver detta opassande enfaldiga prat, att jag svarade: kan svenska armén icke tåla de strapaser, som den 
nu måste underkasta sig, så står det illa till. Mitt förslag gjordes endast i afsigt att, om möjligt, bereda den trupp, 
jag kommenderar, lika hvila med de öfriga; men då det tolkas annorlunda, återtager jag min anhållan. Jag 
dömmer efter mig sjelf. Jag har gått hvartenda steg till fots, lika med soldaten, och känner mig ej tröttare än att 
genast, om så befalles, kunna ti 11 ryggal ägga de återstående 2| milen. Derpå vändande mig till generalen fortfor 
jag; upptag ej illa, att jag vågar erinraom nödvändigheten att snart bli mästare af Umeå; ty i krig är första regeln: 
den som vinner tid, vinner allt; och nämda stad är den enda säkra position, hvarest man totalt kan af-skära 
reträtten för Kamenski. Generalen teg en stund, h varunder jag började frukta att hafva varit för fritalig; men 
slutligen svarade han: ni kan hafva rätt, min gamle vän; likväl ser det thyvärr ut som skulle jag nödgas låta hela 
armén stadna qvar härstädes, åtminstone till aftoneni), i afvaktan på, huru omständigheterna utveckla sig.» — 

»Men», — inföll en af de kringatående, — »hvad kan det då vara, som sätter sådana myror i hufvudet på gene- * 
ralen?» 

»Det vet jag icke», — svarade Hederstjerna. — »Måhända råder det olika åsigter hos hans många rådgifvare; 
men jag är öfvertygad, att han snart skall fatta ett, till målet ledande kraftigt beslut, och man bör lika litet' klandra 
sina förmäns handlingar, hvilkas rätta grundorsaker man icke känner, som misströsta, när oväntade hinder 



uppresa sig mot ens önskningar. Jag ber er derföre, mina herrar, icke utsprida hvad jag nu, i min obevakade 
sinnesstämning, uttalat; ty det kunde gifva anledning till nedslående rykten». 

Hvad var det nu som afskräckte general Wachtmeister från att lyda sin förmans, Öfveramiralens, ordres? Väl har 
man såväl från generalen sjelf (i rapporterne) som från Lager-bring, långt sednare, en och samma uppgift, att man 
fått »säkra» underrättelser, att Kamenski skulle hafva kommit tillbaka till Umeå och stå der med hela sin styrka 
sammandragen. Men dessa »säkra» underrättelser hafva befunnits vara ej allenast osäkra, utan alldeles falska — 
om icke falskt uppgifha. De hade också icke af Lagerbring bort, efter femton, sexton år, åter bringas i marknaden. 
De berättades på stället hafva kommit på morgonen den 18:de. landvägen ifrån Umeå — hvilket dock icke ens 
då inom armén ansågs troligt, i betraktande af den stränghet, med hvilken Ryssarne alltid sökte förhindra 
budskickningar igenom arméns förposter. I synnerhet borde sådant med lätt- 

3) Förmodligen i afvaktan på svar ifrån Öfveramiralen, dit AV. redan torde varit sinnad att afskicka Lagerbring 
— i fall denne ej då redan afgått.het kunnat hindras, så som lokalen är beskaffad på norra sidan om Umeå 
närmast staden. Härens långsamma framryckande alltifrån Ratan var utan tvifvel ett uttryck af tveksamhet, som 
fanns hos Wachtmeister och som äfven föranledde honom att afsluta hela rörelseen med ett stillestående, för 
hvilket dock en skälig orsak behöfde förevisas. Man erinre sig också de kommenderändes missnöje redan vid 
Pukes, i Hernösand yttrade besliit, hvarigenom kustarmén skulle ko mm a att ensam råka i strid med J£amenski. 
Man har svårt att hindra sig från den tanken, att detta missnöje här slog ut i ett tyst beslut att icke utsätta sig för 
ett sådant sammanträffande. 

Det finnes likväl en mystisk anledning till att ett rykte sedermera blifvit spridt i orten om meddelanden angående 
Kamenskis ankomst till Umeå. Besynnerligt nog har ingen kunnat närmare uppgifva, huru ryktet uppkommit. 
Man skulle kunna tro, att den tomma uppgiften utan vidare öfvergått till traditionen och der fått sin form. I 
Umeå-orten fortgår ännu i dag en berättelse ibland äldre personer ? som (år 1826) qvarlefde sedan olyckstiden, 
att ett par civilpersoner, hvaribland en Kamenski’s tjenare, blifvit uppsnappade och berättat, hurusom generalen 
stod i Umeå med sin armé. Det förstås lätt, att åsigten härom skall hos "allmogen 'vara blandad med vanlig 
misstanke om förräderi m. m. »ty Kamenskis betjent hade med sig penningar att muta generalen med» heter det. 
Läsaren må icke föreställa sig att härmed nu åsyftas att framkasta en. låg insinuation émot general Wachtmeister, 
ty, så visst vi vilja beskylla honom såsom vållande till expeditionens misslyckande, lika visst anse vi sådana 
misstankar vara oförnuftiga, enär general W. visst icke saknade heder eller fosterlandskänsla. 

Om emellertid sjelfva den uppgiften varit sann, att en Kamenski’s personliga tjenare meddelat berättelsen om 
Rys-sarnes koncentrering i Umeå stad, borde det varit begripligt, att personen varit afskickad för att tagas och 
genom inpluggade svar på väntade frågor, uträtta hvad Kamenski kunde åsyftat— nämligen att afskräcka 
generalen från ett raskt framtåg emot den position, som, återeröfrad af Svenskarne, skulle gjort slut på Ryssarnes 
krigiska operationer i Sverige.— Att hvarken grefven eller generaladjutanten, eller någon annan framstående 
person, på något ställe närmare angifvit det påstådda sakförloppet med de »säkra underrättelserna», kan förklaras 
dermed att man efteråt skämdes för att hafva låtit så plumgt narra sig. Men det mest sannolika är, att inga 
underrättelser kommit, och att uppgiften om dem endast var en förevändning inför armén och Öfveramiralen, för 
att dermed bemantla den alltför vågade ohörsamheten. Generalens sednare åtgärder antyda, att han sjelf icke trott 
att Kamenski var i staden. 

Huru än härmed må hafva förhållit sig, var och för-blef det inför historien synliga, att armén, tvärtemot Pukes 
ytterst bestämda ordres, först långsamt fick framtåga, och sedermera stadna på halfva vägen. Men för att inveckla 
Puke i det moraliska ansvaret för den utgång, som saken kunde komma' att taga till följd af dröjsmålet, hvi lk et 
ansvar grefve Wachtmeisser icke hade nog vågsamhet att kunna bära, afskickade han en förfrågan till 
öfverbefälhaf-varen, huru man borde göra? Men tillika säges det, att man begärt bestämmelse om de 
kapitulationsvilkor, som borde föreläggas Kamenski!!! Hvad som dervid är det mest förvånande är, att den, som 
afskickades i det bedröf-liga ärendet, var sjelfva generaladjutanten för yttre ären-derne —just den man, som, i 
händelse af strid borde vara chefens högra hand. Oförklarlig är också denne mans, La-gerbrings, långsamhet vid 



sin beskickning. Han hade af-gått vid 9 eller £10 tiden f. m. den 18, hade 5 mil att färdas (sammanräknad fram- 
och återfärden) men kom icke tillbaka förrän efter 24 timmars förlopp, oaktadt han icke blef fördröjd hos Puke. 
Med ombyte af ridt och åkning, förutsatt afsigten att brådska, hade han kunnat mycket väl medhinna sin resa på 
sex timmar. 

Huru Puke upptog Lagerbrings besök och uppdrag, berättar Sparre, sid. 56: »Lagerbring ankom icke förrän om 
aftonen till chefskeppet, vid hvars fallrepstrappa han regle-mentariskt blef emottagen af sjöofficerarne, som 
följde efter honom på något afstånd, då han gick fram till amiralen. Innehållet af hans rapport kunde de icke 
uppfatta, men sågo huru blodet steg upp i ansigtet på Puke, som slutligen, medhög röst så att det hördes rundt 
omkring, uttalade dessa ord: »Jag trodde mig hafva fullgjort det ansvarsfulla uppdrag jag fått, då trupperne blifvit 
lyckligt satta i land och jag sagt hvärt de skulle gå. Befälhafvande generalen tillhör det att visa dem vägen till 
äran!» E A erefter följdes de ned i kajutan, och der hållna samtal blef icke kändt. Gen.-adjutanten blef icke 
uppehållen ombord, men vi veta att han ej förrän kl. omkring 9 följande morgon den 19 återkom sedan affären 
redan varat omkring tre timmar. 

Medan Lagerbring var borta, hvilade manskapet i gräset vid Säfvar. I afseende på möjligheten för svenskarne att 
hinna fram till Umeå före Kamenski, har sist åberopade författare följande beräkning. »Fortare än en mil på tre 
timmar, nödig rast inberäknad, förmår en infanteritrupp icke i en sträcka marschera så långt som 5 mil och genast 
strida. Om nu svenskarne, på sätt kanske väl kunnat ske, fått begifva sig af kl. 11 f. m. den 17 till Djekneboda, 
och gått derifrån kl. 3 e. in. samma dag, hade de bordt vara kl. 8 f. ra. den 18:de i Umeå och staden tagen, innan 
Kamenski, som måst börja sin marsch sednare med icke ut-hvilade trupper, hunnit dit.« *) 

Den l:sta brigaden hade uppbrutit först. Den 2:dra fick icke ordres om uppställning förrän kl. 4 e. m. Samma 
brigad dröjde vid Djekneboda till kl. 9 på aftonen den 17. Den 3:dje afgick något sednare än den 2:dra, men det 
heter likväl, efter ett ögonvittne *) att hela armén var snart der-efter i marsch. Endast en kanon qvarstod kl. 4 
utan att berättaren kunde få upplysning om. hvarför den var lemnad. Måhända var det en af de föraktade 
haubitzerne. 

*) För att sätta läsaren i tillfälle att bedöma marschens längd anföra vi här afstånden mellan Katan och Umeå 

1) från Ratan till Djekneboda på genvägen genom skogen T\ mil, 

2) d:o d:o (på landsvägen en hel mil.) 


3) från Djekneboda till Pålsböle.1,% »> 

4) från Pålsböle till Säfvar.yV *» 

5) från Säfvar till Innertafle.lfh *> 

f>) från Innertafle till Umeå.[fr » 

Summa, längsta vägen 4[§ mil. 

» kortaste vägen 4T7R » 


**) Se manuscriptet i Montgommerys samling.Medan armén låg hvilande vid Säfvar om aftonen den 18:de, fick 
man höra en dof kanonad ifrån Umeåtrakten. Den ansågs vara Kamenski’s drapa. Öfvervunnen af Wrede, skulle 
han der nödgas, gifva sig — hoppades man. Wrede skulle med sina 4000 man hafva krossat honom. Hvilken 
harm för kustarmén att icke hafva fått skörda den lagern! 

Men det var icke Wredes armé, som höll denna kanonad. Han fick ej ens förrän en dag sednare underrättelsen om 
kustarméns landstigning, och så sent på dagen att träffningen vid Säfvar då redan var förbi. Kanonaden vid Umeå 
den 18 på aftonen kom af en strid emellan skärgårdsflottan och en del af ryska armén, som då nyss ankommit i 
sträcktåg från dess började marsch emot »norra armén». 

Läsaren påminner sig att öfveramiralen, samtidigt med att armén affärdades landvägen till Umeå, också 
beordrade kapten Nordensköld att afgå till Umeelfvens utlopp för att taga befäl öfver der liggande kanonslupar 







och att med dem gå upp i elfven samt att göra ett försök att taga Umeå, men ‘ isynnerhet att förstöra den flottbro, 
som ryssarne der byggt öfver elfven, och naturligtvis att, om möjligt, bistå Wacht-meisters trupper vid deras 
anfall. Det hade varit en icke illa kombinerad rörelse. Nordensköld hade afgått kl. 3 e. m. d. 17, och har den 19 
kl. 10 f. m. afgifvit rapport om förloppet. Han hade afgått med jachten Makrillen från Ratan för att taga befälet 
öfver de vid Umeelfven stationerade kanonslupar och dermed försöka en attack till lättnad för arméns rörelser. »I 
anseende till ständig motvind,» säger han, »hunno vi ej förr än kl. 5 e. m. den 18 fram till bestämd ort. Fartygen, 

9 kanonslupar och en caronad-esping, sattes genast i rörelse. Ungefär f mil ifrån Umeå börjades kl. 10 e. m. en 
häftig jägareld ifrån båda stränderne af elfven, hvilken följde oss under hela vårt avancerande fram till staden, 
der 4 kanoner jemte ännu häftigare jägarccld från alla håll mötte oss, så att vi i anseende till fiendens öfverlägsna 
styrka och farvattnets beskaffenhet, som ej tillät 2:ne slupar manövrera i bredd samt sedan nästan alla nic-kor på 
kanonsluparne blifvit demonterade, nödgades befalla reträtt under jemt förföljande af fiendens eld, så att vi' kl. 2 
inatt ankrade utom fiendens skotthåll. Bredskär d. 19 Aug. kl. 10 f. m. 1809*). 

August Anckarsvärd, Al. v. Nordensköld, 

major etc. kapten vid örl.-flottan.» 

Hvilket lyckligt sammanträffande af landarmén och eskadern! — om det egt rum; men Nordensköld hade hafit 
motvind — liksom Wachtmeister — och hann icke fram i tid för att hindra Kamenski’s, ifrån Öre återkommande 
armé att ko mm a -igenom Umeå. Slutet blef emedlertid, att den sista delen af den ryska armén (Alexejeffs 
afdelning) passerade öfver bron under affären kl. 12 på natten. (Ingen del hade kommit före kl. 7). Lyckligt hade 
varit, om eskadern hade kommit några timmar förr, äfven oaktadt Wacht-meisters armé icke kom fram. Men väl 
hade varit om elden från kanonsluparne kunnat förstöra den af ryssarne anlagda flottbron, hvilket väl, med svaga 
laddningar ur 24-pundiga kanonerna bort kunna lyckas. 

Majoren August Anckarsvärd, som anförde landtrup-perne säger i rapporten, att han ansåg sig icke längre böra 
fortsätta striden, emedan förlusten i manskap var betydlig (3 dödskjutne och 23 blesserade) samt sedan nästan 
alla 

*) I afseende på möjligheten att passera med kanonslupar i Ume-elfven må an märkas, att en mycket lång holme 
delar elfven nära staden i två grenar, som båda äro segelbara och på intet ställe hålla under 12 fots vatten, samt 
att, om åtminstone så långt som greningen räckte, eskadern delat sig åt båda sidorna, skulle man beqvämt fått två 
slupar att agera i bredd. Men efterföljande slupar hade i alla fall lika väl som de förut gående kunnat beskjuta 
stranden. Att segelrännan äfven nu under den torra årstiden var djup nog visade sig, då öfveramiralen sjelf, enligt 
hans rapport af den 1 Sept., passerade elfven med en hrigg. Han säger: »Då vinden ännu var hinderlig för de stora 
linieskeppen, beslöt jag att med briggen »> Vänta Litet», som i alla fall skulle passera inloppet, transportera mig 
till Umeå. I detta ändamål afseglade jag den 29 kl. 3 e. m. från Ratan och ankom hit den 31 på morgonen.» Då 
den djupgående krigsbriggen kunde gå upp i elfven är det tydligt att sluparne också kunde gå fram. Från staden 
till Öberget äro stränderna långgrunda. Kungsådran går på södra sidan om ön. Vid berget är något djupare sttand 
hela vägen ända ned till Rotnäs udden, så att slupar kunna på de flesta ställen lägga till. Uddarne äro djupare och 
småvikarne mera långgrunda. Grundaste stället i hela segelbara elfven är vid denna ö. Segelrännans bredd är 
öfverallt 150 alnar.nickorna blifvit demonterade. Den sista uppgiften synes verkligen öfverdrifven, ty om 36 
nickor blifvit förstörda, borde afgången på manskap väl varit betydligare än den var uppgifven. 

Huru lätt hade icke Pukes plan kunnat segrande ge-nomdrifvas, om Wachtmeister varit framkommen med armén 
på förmiddagen eller middagen den 18, eller om han också ej kommit förr än på aftonen, och Nordenskölds 
eskader samtidigt kommit upp på elfven! Det är ett fåfängt försök att — äfven med sidohugg, som försökts emot 
Puke såsom »sjöman» — minska den ära, som han inlagt vid denna expedition genom enkla och kloka 
anordningar. 

General Wachtmeister hade låtit sätta på orderne den 18, att armén skulle uppbryta från Säfvar kl. 8 den 18 på 
aftonen. Det är icke utredt h varför detta blef kontraman-deradt. Möjligtvis hade han förmodat före den tiden 
hafva Lagerbring tillbaka. Men han kom icke. Möjligtvis kan kanonaden ifrån Umeå hafva hållit W:r tillbaka, 



ehuru tvärtom en hastmarsch just deraf tyckes bort kunna föranledas, enär han väl förstod, att skjutningen kom 
ifrån flottans strid med fienden. Han hade väl också kunnat fra mk o mm a kl. 2 på natten, innan flottan aflägsnat 
sig, och i alla fall hade eskadern af en strid till iands, bort förmås att återvända till staden. Men armén qvarblef 
under natten vid Säfvar, der intet företogs för att göra ställningen starkare, genom skogs fällande, eller redutter 
m. m., som kunnat försvåra ett anfall, h vil ket väl nu kunde väntas, sedan man hört en flera timmars strid pågå, 
och det var tydligt, att Kamenski måste försöka att slå sig igenom. Att intet skedde för att förskansa armén, 
tyckes så mycket säkrare antyda, att W:r icke trodde, att Kamenski hade hela sin styrka i Umeå, ty i det fallet 
hade han ovilkorligen bort vänta sig att anfall ofördröjligen förestod. Man vet icke, huruvida W:r ämnat gå 
vidare eller ej, och om han i förra fallet ämnade låta saken bero af nya ordres från Puke, som ju icke kunde känna 
alla förhållanden, och som alldeles icke synes velat förkonstla ställningen för gr. Wachtmeister, utan nödvändigt, 
såsom frånvarande, lemnat denne 

Erpeditionen till Vesteibotte». 3all myndighet att förfara inom den begränsning, som orderna om hastmarschen 
till Umeå innefattade. 

Emedlertid lärer W:r med stor otålighet under loppet af natten flere gånger frågat efter Lagerbring, tillochmed en 
gång yttrat: »Puke må väl aldrig vågat arrestera Lagerbring!» (Hurudant må hans uppdrag ha varit, om han 
kunnat få arrest?) Skulle det redan nu varit generalens afsigt att gå tillbaka från Säfvar, så hade han bort skicka 
manskap till Djekneboda, der den naturliga ställningen var honom en borgen för segren. Skulle det varit afsigten 
att stadna vid Säfvar för att der mottaga batalj, som nu helt visst mycket snart kunde väntas, så borde han hafva 
begagnat tiden för att låta väl rekognosera trakten, välja den fördelaktigaste terrängen och uppkasta fältverk o. s. 
v., enär också här lokalen var fördelaktig nog, om den rätt begagnades. Han hade bort uppställa armén mellan ån 
och bergssträckan, som går- på norra sidan om Säfvar by. Skulle han åter nödvändigt uppställa sjna trupper på 
södra sidan om ån, hade, det varit af vigt att intaga och något befästa den äfven i rapporten omtalade höjd 
(sednafre i orten kallad »krutbrån»), som han sjelf omnämner såsom liknande en fästning, och som Kamenski 
snart till sin stora fördel lät besätta med betydlig styrka och der uppställa sitt artilleri. 

Det må än en gång upprepas att, om generalen verkligen trott på uppgiften om de från Umeå komna »säkra 
underrättelseme», skulle han väl gjort någotdera af dessa saker. Men nu gjorde han intet af allt detta. Då måste 
han icke trott Kamenski vara i närheten, eller ock öfver-väldigades han af ansvaret, att vara högste befälhafvarc, 
till den grad att han icke förmådde fatta något beslut. 

Ej heller kunde han tro. att det var Wredes armé som varit i strid med Kamenski, ty Wrede hade, vid konseljen i 
Hernösand, förbehållit sig tre dagar efter inhemtad underrättelse om kustarméns landstigning, innan han sjelf 
kunde börja operera. Äfven var det ju ovisst, huruvida Wrede ännu ens hunnit få rapporten om landstigningen, 
men der-emot mycket visst, att han icke sedan dess kunnat hinna marschera fem mil för att anfalla den ryska 
hären. Också hade Wrede i verkligheten ännu icke, den 18, hunnit få ku-riren från Puke om svenskarnes oväntadt 
hastiga landstigning. Underrättelsen derom ankom till honom den 19 på aftonen. 

Emedlertid gjordes vid Säfvar intet annat, den 18 på aftonen, än att fältvakter utställdes söder om arméns bivack 
samt på en sido väg åt Umeå vid Tvä råmark. Fältvakter utställdes på andra sidan af förr nämnda höjd, som 
sedermera, intagen af ryssarne, blef dem så förmånlig. Alla svenska militärer öfverensstämma deri, att arméns 
förposter bort genast vid ryssarnes anfall indragas till norra (östra) .sidan om ån. Men en omständighet var i 
vägen för denna åtgärd; den att generalen efter en oroligt genomvakad natt, sannolikt insomnat mot morgonen *), 
och att man ej velat störa honom. Han visste således icke "förrän efter ett par timmars förlopp, att affär var 
börjad. Gen.-adjutanten för yttre ärenderne var borta, och i stället att draga föiposterna tillbaka — hvilket en 
tjenstförrättande väl icke vågade — skickade man förstärkning till dem, och på sådant sätt kom affären att 
utageras på södra sidan om ån, alldeles tillfälligt och utan föranstaltande af chefen sjelf eller hans närmaste man. 
En temligen egen ödets vidriga skickelse! 

På venstra sidan om armén, vi kunna icke säga på dess venstra flygel, ty stället hvarom här är fråga låg en half 
mil aflägset från centern, hade Wachtmeister velat be-trygga sig emot en turnering, och fördenskuld, den 18 på 



aftonen, dit beordrat en postering om 25 man under en löjtnant, grefve von Thun, af enkedrottms regemente, och 
gifvit den till stöd en jägaredivision om. lOO.man, uppställd på halfva vägen emellan Säfvar och den befarade 
turnerings-punkten, som var ett vad i hafsviken något nedom Säfvaråns utlopp vid Ytterboda. Kamenski, som 
visserligen förut låtit väl rekognosera trakten, afdelade till detta vad en bataljon och tre kompanier under den 
tilltagsne general Anselm de Gibory, för att öfvergå vadet och derigenom turnera Wacht-meisters armé. Men 
detta skedde icke förrän efter ryssar- 

*) Att gen. Wachtmeister icke visste något om affärens början, synes af skilnaden emellan hans två rapporter der 
han, i den första, säger, att striden börjat omkring kl. 8, och i den sednare, att den böijat £7, detta sedan han sjelf 
fått närmare underrättelse om förloppet.nes utmarsch ur Umeå, då Anselm de Gibory skickades i förväg från 
Tefteå och fördenskull kom att anfalla tidigare än hufvudstyrkan, nämligen strax före kl. 6 på morgonen. Denna 
turnering med en så svag trupp synes icke kunnat bli farlig under vanliga omständigheter, äfven om den fått full 
framgång, ty, om svenskarnes hela styrka stått mellan ån och berget, hade Anselm de Gibory utan kanoner föga 
kunnat uträtta, om han kommit fram den halfva milen ifrån Ytterboda. Men omständigheter til lk ommo. som på 
sistnämnda stället vållade en panique, som på sitt sätt förnyades vid högqvarteret och föranledde hela arméns 
tillbakadragande. 

Säfvar. 

Enligt P. Sparres meddelande hade hans chef, öfverste-löjtnanten Hederstjerna, i Hernösand begärt få låna en 
karta från högqvarteret, men hvilket vägrades. När armén kom till Säfvar och under hela dagen den 18 fick god 
ledighet, rekognoserade Sparre och tog »så godt sig göra lät» en afteckning af trakten samt uppsatte en - 
beskrifning öfver lokalen. Denna beskrifning är af följande innehåll. 

»Vägen från Djekneboda går*) i närheten af Säfvar längs åt en landtunga, bildad af den på höger hand löpande 
Säfvarå eller, såsom folket äfven sade, Säfte-ån, samt till venster en mindre, ända från Långträsket kommande å, 
hvilken sttax ofvanför gästgifvaregården böjer af mot vester, går under en liten bro och förenar sig med den 
förstnämnda större ån. Så snart denna bro är passerad, kommer man ut på ett temligen stort odladt fält, i vester 
begränsadt af den numera förstärkta Säfvarån och i öster af en lång, till någon del skogbeväxt, med bergkanter 
blandad landhöjd, på och nedanom hvars vestra sluttning byn är anlagd. Stora landsvägen stryker fram 
midtemellan ån och höjden, några hundrade alnar, böjer utaf till det nästan jemt emot byn, 

•) I originalet finnes tryckfelet gård.på andra sidan liggande. Bruket, går ejer öfver en större bro, och fortsätter 
genom en ny böjning åt söder, vidare mot Umeå. Den nämnda jordhöjden är i öster kringgärdad af skog, tvenne 
så kallade myror, samt Finnsjön, från hvars andra ända en rännil löper till hafvet, och kan således icke på det 
hållet med lätthet anfallas. Sjelfva Säfvar-ån rinner ut i fjärden af samma namn, dervid delande sig i trenne 
grenar, så att två öar bildas med vad både sinsemellan och fasta landet å ömse sidor. Ifrån byn går en mindre väg 
öfver oftran beskrifna höjd genom skogen vester om Finnsjön till Ytterboda vad, som jag dock icke besökte; 
samt en bred gångstig öster om och tätt utmed ån ned möt ett fårj ställe åt Umeåtrakten. — Ett stycke söder om 
Bruket, på åns vestra strand stiger den stora landsvägen uppför tvänne med skog omgifna höjder, ifrån hvilkas 
högsta punkter slätten domineras, och danade, genom sin öfriga beskaffenhet, en ganska stark position emot 
noiT.» 

»Den som vid Säfvar vill afskära vägen för en fiende måste, då denne kommer från Djekneboda-hållet, ställa sin 
hufvudstyrka och strida på höjderne söder om bruket, men på höjden vid byn, då fienden kommer från Umeå; 
men i båda fallen böra vaden bevakas. Visserligen kan slätten framför bron med stupande kanonskott beskjutas 
från de södra höjderne, och äfven en och annan kanonkula nå ända till byn; men om dess innchafvarc döljer sig 
bakom husen står han bra fredad tills anfallsstunden inträffar, då fiendens kanoneld tystnar för att ej skada egna 
trupper. An, som måste passeras, gör ett stort hinder, synnerligast när den framträngande kommer söder ifrån, 
hvilket nu borde blifva händelsen med Kamenski's coips; ty han skulle nödgas att, under motståndarens artilleri- 
och tiraljöreld, dels vada genom vattendraget, dels gå i sluten kolonn öfver bron, om denna ej är förstörd. Sådant 
låter icke göra sig utan att truppen lider hårdt samt troligtvis både skingras och behöfver tid för att återformeras 



på andra stranden eller slätten, hvarvid den dittills i lugn stående styrkan rusar' ned från höjden och bör blifva 
segrare, nu så mycket heldre som man kunde förmoda, att ryssarne voro utmattade efter en lång och hastig 
march.»För fullstänctfghetens skuld må här tilläggas ännu en beskrifning på denna trakt, der Sveriges öde till en 
del skulle ko mm a att afgöras. 

»En bergig landhöjd på östra sidan, parallel med Säf-varån, begränsar - en temligen stor, långsträckt slätt eller 
dalsänkning, svagt sluttande mot ån. Utåt denna slätt gick en körväg. En half mil från stället utföll ån i hafvet på 
en punkt, som var - vadbar. Något ofvanför detta ställe var - färja. Hela ån var grund och på flera ställen vadbar. 

»Bakom bergshöjdén, som begränsar - Säfvarslätten eller dalen, äro otillgängliga mader, med fyra sanka myror, 
Deger-iAyran, Finnmyran (eller Finnsjön) Sjömyran, Korsmyran, der icke en gång infanteri kan marschera med 
någon bredare front. Endast folket i orten passerar - öfver dessa, på ställen, som äro fastare, och som de känna. 
Dessa myror begränsas af skog, der en försvarande corps kan uppställa sig på linie, skyddad, under det att de 
öppna myrorna måste passeras af fienden utan allt skydd. Väl kunde det icke här vara något lämpligt ställe för 
svenska arméns uppställning, men en fiendlig öfverflygling härifrån var - ännu mindre tänkbar, och såsom 
reträttväg för fienden skulle den också endast i yttersta nödfall kunna tillgripas, enär då allenast fotfolket hade 
kunnat frälsas.» 

En annan militärs meddelanden om Säfvarställningen må här - ytterligare meddelas: 

»Säfvar-ån har - höga bräddar - , helst ifrån sågen utföre på östra sidan till £ af Granholmen, och på den vestra ett 
stycke inpå holmen. Likväl dominerar - östra sidan ifrån de backar - och platta berg, som ligga sttax i och ofvanför 
byn, sjelfva trakten ungefär - 1,500 alnar ifrån vestra stranden; men Krutbrdnet, der stora landsvägen går öfver 
detsamma, jemte Getklofs-hällan och berget mellan Kjesinyran och Oxbäcken dominera deremot hela östra 
sidan; distansen är - dock betydlig (nära 3000 alnar). — På östra sidan äro för-delarne följande: 1) q varter i byn; 
2) kommunikationsväg för kanoner längs positionen ända till Tidängen, och möjlighet att med lätthet göra vägen 
vidare farbar ända tills Ytterboda-v&gen vidtager, (ungefär - 6,000 alnar) som derförut är - ridbar; 3) god 
uppställning för de trupper, som ickebehfyfva vara i elden, bakom höjderna, på hvilka byn ligger, samt 
kommunikation genom skogen öfver åsen till Ytter-boda ända till nära Fönbäcken (?) farbar med kärra i nödfall; 
4) lagom höga backar - , som kunna bestryka vestra stranden emellan Krutbrånet och elfven (på 2,000 till 2,500 
alnars håll); 5) stora sanka ;myror bakom ryggen, (Finnmy-ran, Degermyran, Sjömyran, Korsmyran, bakom 
hvilka kan retireras, och bataljen förnyaB, om fienden skulle forcera elfven. Dessa myror kunna öfvergåfe, 
isynnerhet der åsarne gå öfver, men lemna intet skydd åt fienden, under det att man sjelf begagnar - skogsbrynet; 
6) slutligen den förmånliga replipositionen vid Djekneboda.» 

»Olägenheter: 1) Positionen -mycket vidsträckt, helst ån och fjärden äro på många ställen vadbara, tillochmed 
körbara, och venstta sttanden hotas, då åtminstone kommunikationen med hafvet är - afskuren; 2) Landsvägen till 
Djekneboda ligger bakom högra flygeln, der elfven gör en krök-ning nära det ställe, der Lillån faller in i elfven, 
och då såväl hit ifrån stora vägen, som igenom Gunnismark till Pålåböle körväg finnes, som turnerar på längre 
afstånd.» 

»På vestra sidan. Fördelar - : 1) Krutbrånet dominerar, helst om skogen bortrensas, gifver det centern en fasthet 
som trotsar - alla anfall. Högra flygeln har vid B erge by en god ställning, dit ifrån Krutbrånet strax vid Oxbäcken 
kommunikations-körväg finnes Jängs praktikabla ängar - ; 2) Vägen från Tefte till Ytterboda gör möjligt att hafva 
artilleri på denna flygel — som äfven utan risque kan anfalla; 

4) Venstta flygeln har - god mark att anfalla och tillräckligt rum att draga sig tillbaka bakom Kjesmyra och 
Segersjömyran, som äro sanka, utan att centern behöfver frukta; 

5) Armén har - en skäligen god repliposition vid Tefte, en annan vid Tafle, och sist bakom Umeå elf; 6) 
Kommunikation med skärgårdsflottan och armén är - nära, ty kanonslupar och mindre transportfartyg kunna löpa 
in ända i skotthåll af Tefteå-by. 

»Olägenheter: 1) Anfall på högra flygeln färdigt emedan, om det lyckas, är Tefte intaget och arméns rygg hotas; 



2) Rörelserna mot venstra flygeln också farliga, helst positionen i allmänhet tvingar fienden att kasta sin venstra 
fly-gel nog långt fram, så att vägame från Gunnismark och Tväråmark ko mm a att ligga, den ena i flanken, den 
andra i ryggen på fienden; 3) fiendens rörelser i allmänhet generade genom att centern måste fixeras på 
Krutbrånet, ty, så snart detta lemnas, äro alla segrar på flyglarne onyttiga. Venstra flygeln har ingen fördelaktig 
defensiv utom bakom Segersjömyran, som gör en genombrytning mellan denna v och Kjesmyran, farlig ej blott 
för venstra flygeln utan ock för centern, som då skulle nödgas lemna Krutbrånet och retirera — med segrande 
fiender på flanken. 

»Försvaret från södra sidan. Reserven i flera kolonner på Krutbrånet, färdiga att understödja venstra flygeln, som 
bör agera offensift, då landsvägen dertill lem nar godt tillfälle. Centern vid norra ändan af byn, högra flygeln 
utsträckt åt Finnmyran och Degermyran samt den venstra på vestra sidan om elfven. Centern kan då gå' fram 
eller tillbaka och förstärka högra flygeln utan att vara bunden vid någon viss punkt, och utan fara vid sin reträtt, 
om man har kommunikationsbryggor och väl utmärkta samt rensade vad. Flögra flygeln kan bli slagen ända till 
Finnsjön utan fara för centern. Dessutom dominerar norra ändan af byn hela landsvägen från Pålsböle och äfven 
motsatta stranden af elfven; allt om fienden kommer norrifrån. 

»Mellan Degersjön och K ro k sjön pass och position med fördel på norra sidan.» 

Sådant var nu läget på det stället, der armén icke borde stå, men der den kanske just, genom den förr sagda 
tillfälligheten af att i början sakna generalsbefäl, kom att utkämpa staden. 

Man vill gerna tänka sig en armés uppställning när man hör berättas om en drabbning. Det kan likväl icke 
förekomma vid andra tillfällen än då man beredt sig på strid, hvilket icke var händelsen vid Säfvar. Styrkan var 
icke uppställd. De enda som hade bestämd position voro de som den 18:de på aftonen blifvit afdelade, 
hvaribland: 1) Jönköpings lrsta bataljon vid Tväråmark — till höger om och framför arméns ställning; 2) 
Södermanlands lrsta bataljon, ställd på södra sidan om höjden på vägen till Umeå;3) Jönköpings 2:dra bataljon 
pä vägen till Tväråmark. och såsom stöd åt Jönköpings l:stä, som gått fram till nämnda ställe; 4) Södermanlands 
regementes 2:dra bataljon, på södra sidan om ån, men långt ifrån den l:sta; 5) Drottningens Lifregementes 
fältbataljon och Svea Lifgardesbataljonen nära ån på norra sidan, till höger och venster om artilleriparken, som 
stod midtför bron; 6) Etthundrade tjugufem man af förstnämnda bataljon, afdelade j mil bort på vägen till Ytter- 
boda, hvarthän ännu 25 man under löjtnanten v. Thun afgingo fram till det vad som man visste finnas vid 
sistnämnda ställe. 

Qvarlemnade i bivacken dels vid och bakom Säfvar by,*) dels vid Säfvar gård voro: fyra bataljoner Östgötha 
reg:ten, 2 d:o Kronobergs, 1 Westmanlands fältbataljon, en (3:dje) Jönköpings d:o och v. Engelbrechtenska 
fältbataljonen. 

Af dessa kommenderades successift öfver bron till affären Westmanlands och Jönköpings 3:dje, Kronobergs 
båda. bataljoner, v. Engelbrechtenska, Östgötha rusthålls beta d:o; Uplands reg:s jägare deltogo äfven i staden, 
ovisst huru tidigt. 

Jönköpings 2:dra beordrades tidigt från sin punkt till affären, äfvenså Södermanlands 2:dra, och vidare 
Drottningens Lifregementes fältbataljon samt Svea Lifgardesbataljonen, dessa båda sednare till Ytterboda, 
aflösta från sin post vid bron af v. Engelbrechtens och Kronobergs 2:dra bataljon. — Af andra brigaden afgick 
jägarebataljonen 250 man under kapten Liljeström tidigt till Ytterboda äfvensom två Kronobergs jägare¬ 
divisioner. (Således voro till Ytterboda småningom kommenderade omkring 1500 man.) 

Endast två kanoner användes söder om bron. De öfriga qvarstodo på norra sidan. Affären vid Ytterboda börjades 
före kl. 6,' men vid Säfvar kl. 5 minuter före kl. half 7. 

Icke obetydlig andel i bataljens utgång — genom vållad panique i högqvarteret hade ställningen vid Ytterboda, 
dit två bataljoner drogos under sjelfva affären för att försvara v en aflägsen turneringspunkt, ehuru många sådana 
funnos på mycket närmare håll, hvilkå också för ändamålet begagnades. Man måste anmärka hvi lk et 
beundransvärdt mot- 



*) Den enda ursprungliga kartan öfver slagfältet vid Säfvar, *har truppernes ställning för den 18, tecknad så att 
samtlige synas stå mellan Säfvar by och ån.ståfid gjordes af en ringa del af armén mot fiendens i centern 
förenade styrka. Man får antaga, att den egentliga striden d. v. s. vid centern, utkämpades af 8 bataljoner — bland 
hvilke flera icke fulltaliga. Detacheringarne till Byg-deå, Tväråmark och Ytterboda medtogo 5 batåljoner, 
reserven, som blott vid reträtten kom att agera — 3 bataljoner; och likväl var det blott en ibland dessa 8, som 
drog sig tillbaka något förr än de öfriga, hvilka icke veko förrän allmänna reträttorderne sådant befallte. När man 
läser om denna bedrift, får man i sanning en förtröstansfull åsigt om hvad våra landssoldater kunna gälla till 
fäderneslandets försvar. Men deras antal är, efter Finlands förlust och de finska truppernes afgång, för litet. Det 
måste förstärkas utaf en folkbeväpning, som med den gamla armén kan förenas. 

I sin mån inverkade också på slagets gång, att en stark bataljon (Jönköpings l:sta) jemte två jägaredivisioner 
ställdes overksamma vid Tväråmark, på ett afstånd af 7,000 alnar ifrån centern och der qvarblef, till dess den 
kallade« derifrån att, på en omväg af två mil, sluta sig till den »retirerande» armén, i stället att denna ej 
obetydliga styrka sjelf bort få turnera fiendens center på Krutbrån, hvaraf helt visst stor förvirring der skulle 
uppstått inom en armé, som af våra svagare trupper blef 3 gånger tillbakaslagen. Yi hiafva förut sökt visa, det den 
svenska hären vid denna expedition icke var fienden underlägsen i antal;.men annat blef det genom truppernas 
användande. Der vi hade 8 bataljoner hade han 14. 

Den bataljon, som sednast omnämndes såsom afdelad till Tväråmark hade till en början stöd af 2:dra bataljonen 
af samma Jönköpings regemente, men denna sednare biet likväl icke overksam; den blef snart kommenderad in i 
elden, men upphörde också med detsamma att vara stöd åt l:sta bataljonen, som också aldrig kom i behof deraf. 
Denna detachering gjordes tidigt på aftonen den 18, men kommen-deringen inåt affären tidigt följande morgon. 

Södermanlands regementes beordrande till föipost skedde på aftonen den 18, således-af generalen sjelf. Afvenså 
bevakandet af det aflägsna vadet, hvartill först användes 25man af enkedrottnis lifregemente, så 100 man jägare, 
tillhörande samma regemente, vidare två Kronobergs regementes jägaredivisioner, så Hennigs med den 
återstående bataljons-styrkan af enkedrottnis regites fältbataljon och sist Svea Lifgardes-bataljonen under Lovisin 
— alla på ett så långt afstånd, som en half mil ifrån högqvarteret. Man skulle tro att här varit en tillgång på 50 
bataljoner, då försvaret utsträcktes så långt, hvarigenom styrkan vid hufvudpunkten så betydligt försvagades. 

Af öfveramiralens mot Lagerbring riktade ord, att det tillhörde befälhafvande generalen att visa armén vägen till 
äran, synes det tydligt, hurudan makt generalen hade haft att sjelf besluta om allt — utom i afseende på det enda, 
och i allmänhet befallda, att skyndsammast föra armén till Umeå —, och man kan deri dels finna ett starkt 
ogillande af hvad som skett, dels gissningsvis antaga, att med Lager-brings mission afsågs att få återgå t ill 
Djekneboda. Detta vinner bekräftelse af Pukes ord på natten efter ett samtal med Cedergren, då den förre yttrade 
sin harm öfver att Djekneboda nu försmåddes såsom reträttpunkt. 

Strax före kl. half 7 på morgonen hördes de första skotten från de svenska förposterne på Umeå-vägen. Det var 
en liten styrka utaf Södermanlands första bataljon, som stod närmast för anfallet. Denna styrka fördes af en fänrik 
Norlin, hvilkens rapport innehåller följande: »Med 2 underofficerare, en trumslagare och 60 man var jag 
detacherad från fältvaktskedjan såsom observationspost på vägen till Umeå, då fienden kl. half 7 attackerade. 
Sedan två kossack-patruller blifvit synliga, hvaraf den första genast försvann för den svenska patrullen, 
rekognoserade jag med 16 man framåt stora vägen, och blef, 200 alnar ifrån föiposten, häftigt anfallen af en 
fiendlig kolonn. Repli under affär till observationsposten, hvarvid jag var nära att bli turnerad; vidare till 
fältvakten. Min förlust var 7 dödsskjutna och 5 blesserade.» 

Den nästa, eller samtidigt anfallna, var en lieutenant Nordenstolpe, hvars rapport här också må intagas: 
»Detacherad den 18:de på aftonen från fältvakten på vägen tillUmeå med en underofl&cer och 50 man af 
Södermanlands lista bataljon, för att betäcka fältvaktens högra flank, samt underhålla kommunikation med 
Jönköpings l:sta bataljon å Tväråmark. Den 19 kl. half 7 på morgonen attackerades mina utposter af en stark 
jägarekedja, understödd af slutna trupper. Vedetterne gjorde, detta oaktadt, stånd tills jag 

hunnit soutenera dem med detachementet.-Häftiga 



attacker afslogos, men för-fiendens öfverlägsenhet plierades på de trupper, som voro utsända till undsättning åt 
föipo-sterne. »Efter denna undsättning måste fienden 3:ne gånger 

draga sig tillbaka.-Detachementet var derefter i 

4 timmars oafbruten affär-men efter erhållna ordres 

retirerade med de öfriga truppenie. Detachementet hade 4 dödskjutna och 11 blesserade, samt hade tagit 7 
fångar.» Af dessa små afdelningar — 110 man tillsammans — hade således ijerdedelen fallit eller blifvit sårade. 

Under ,dessa småstrider tillkom regementets chef, öfver-sten baron Hercules. Han hade på morgonen gått ut för 
att visitera vedettkedjan på högra flanken, men återkom snart till regementet. Han skrifver i sin rapport: »Jag 
hörde 

skott yexlas från—en observationscorps af 60 man, 
detacherad från fältvakten. Dit ankommen befalltes jag af 
öfveradjutanten frih. Stackelberg *) att avancera.— 

Framryckte i .sluten kolonn på landsvägen, med jägarekedja på båda flankerne, och under mitt avancerande 
replierade observationsposten under fänriken Norlin på sidan af bataljonen, sedan han förlorat 12 man döde eller 
blesserade. 

—Affären engagerades ofördröjligen med fienden, 

som hade en vida öfverlägsenhet af alla vapen. Fienden attackerade men utan framgång, och hade han flera 
gånger, med falld bajonett och hurrarop af bataljonen och j ägare- 

*) Stackelberg gjorde generaladjutants tjenst under det Fagerbring ännu var på väg ifrån sin besynnerliga 
beskickning till Puke, hvarifrån han ej lärer återkommit förrän kl. 9 eller 10. Om Stackelberg här kommenderat 
Hercules att genast draga sig tillbaka på höjden och tillika ditbeordrat ännu ett par bataljoner samt artilleri; — 
eller -ännu bättre, om han befallt alla på vestra sidan om ån ställda trup-perne (inberäknadt de vid Ytterboda) till 
östra sidan om ån och till Säfvar by, skulle 'saken troligtvis utfallit annorlunda.kedjan blifvit repousserad. Efter 
någon tid erhöll bataljonen secours af 2:dra bataljonen af Södermanlands regemente. Affären påstår aldraminst 
halfannan. timma under den häftigaste eld å ömse sidor. Fiendens förlust betydlig — döde' och blesserade i 
flockar lågo på landsvägen o,ch i skogen. När bataljonen i det närmaste bortskjutit all sin ammunition, ankom 
ordres att småningom retirera; äfven enligt ordres fattades posto framför Säfvars bro, till venster om en på 
landsvägen placerad kanon, och hvar bataljon blef försedd med ny ammunition. Ytterligare ordres ankommo att 
lemna rum för nya trupper och (att gå) öfver bron. Förlusten 46 dödskjutne och 49 blesserade.» 

Denna rapport hade kunnat göras mera skrytsam. Förf.' har hört, af officerare från annat regemente, följande 
berättas: Hercules tillät icke bataljonen att skjuta på långt af-stånd, ehuru ryssarne länge nog gjort träffar med sin 
eld. När han slutligen ansåg afståndet lämpligt, tillställde han en episod, som väckte förvåning — men också 
alstrade beslutsamhet och köld hos truppen. Anläggning till generalsalva kommenderades, men i stället för fyr! 
kommenderades bräck af! — åtföljdt af diverse vackra utgjutelser öfver en så dålig anläggning. Ett par 
repetitioner af samma tempo slutades med, att chefen under gevärspiporna rättade rigt-ningen och slutligen 
sittande derunder såsom en kruka, kommenderade fyr! hvaraf följden blef, att den närmast anfallande fiendtliga 
linien ströddes, och att manskapet sedan sköt med köld. 

Att hanv efter den 2:dra Södermanlands-bataljonens an-komst* bibehöll sig emot ryssarnes öfverlägsna center 
var en storartad krigsbragd af honom och hans kamrater, af hvilka 95 stupade eller sårades. 

Fika modigt sågos flera andra trupper hålla stånd emot fienden, som med ungefär lika krafter i sin helhet, dock 
möjligtvis fick agera med öfverlägsenhet på vissa hufvudpunk-ter, der striden egentligen utkämpades. Ibland de 
trupper, som skickades till Södermanländningarnes stöd, var också en svag halfbataljon af Jönköpings 
regemente. Anföraren för denna lilla, afdelning, kaptenen Carl Fudvig De Maré, rapporterar härom: »Den 19 kl. 




half 6 f. m. beordrades jag attdetachera 34 man af Jönköpings 3:dje bataljon att observera fiendens rörelser och 
sedermera utgöra kanonbetäckning, hvarefter dpn öfriga delen af bataljonen — hälften 88 man under lieutenanten 
Cedercrona skulle afgå till venster om landsvägen utmed ån emot ryssarnes högra flygel; och jag med den andra 
hälften att marschera på landsvägen åt Umeå-sidan för att understödja Södermanlands regemente, som redan var 
i affär. Vid framkomsten intog jag Söderman-ländningarnes förut varande ställning och stormade höjden 3:ne * 
gånger under jemn jägareeld och tillbakadref fienden. Efter att hafva 3 gånger hemtat ny ammunition och den till 
fullo uppskjutit, erhöll jag kl. 2 generalordres att retirera. Förlusten 17 man dödskjutne, 33 blesserade samt 

5 man med kontusioner.» (Förmodligen räknad på de båda afdelningarne. Således 55 man på 176). 

Ofverstelieutnanten Sköldebrand, blef med l:sta bataljonen af Östgöta grenadier rusthålls-regementet 
»kommenderad att marschera till byn midtför Säfvarsbro för att vara tillhands att stödja de på andra sidan häftigt 
angripna trupper, fick genast 2:ne man dödsskjutne af ett kanonskott. — Hans rapport innehåller vidare: 
»Bataljonen marscherade strax derefter för att aflösa en Södermanlands bataljon, hvars ammunition tagit slut, 
och intog enligt ordres dennå bataljons ställning bakom landsvägen och berget, hvarå ryska hufvudstyrkan var 
uppryckt. En division 'afdelades genast under lieutnanten grefve Douglas’ befäl att soutenera den mot fienden 
formerade jägarekedjan på venstra sidan af vägen, och strax derefter afgick en division under kapten Thaléns 
befäl i lika ändamål framåt högra sidan af vägen; en stund derefter marscherade jag med återstoden af 
bataljonen,' bestående af fänrik Sandels’ division och en liten, af det mindre öfvade unga manskapet formerad, 
pluton åt högra sidan af landsvägen och vidare uppåt backen. — Fieutn. gr. Douglas’ bägge plutoner, hvaraf den 
ene fördes af fänrik Jägersköld, formerades genast till kedja och angrepo fienden med den häftighet, att han snart 
bragtes att vika till inemot backen, och >då kapten Thaléns 2:ne plutoner, hvaraf den ene fördes af hans son, 
fänriken Thalén, ankommo och fienden på lika sätt och med samma häftighet från dennasidan bief angripen, 
tvangs han att för en liten stund draga sig tillbaka öfver backen med sitt artilleri, och en svensk artilleripiéce 
började föras uppåt backen för att placeras på kullen och fullkomna segern, då fienden återkom med talrika nya 
trupper, åteiplacerade sina kanoner på samma kulle, samt med öfvcrlägscn jägare- och artillerield tvang den 
svenska jägarekedjan att draga sig tillbaka, äfvensom kanonen efter ett å två skott måste retirera i det ögonblick, 
då jag med min jägarekedja genombröt vår retirerande jägarekedja och angrep fienden samt dref honom t illhaka 
inemot spetsen af berget, hvarefter denna styrka, ömsom ensam, ömsom soutenerad på flankerna af andra 
trupper, i flere timmar motstod fiendens anfall, och blott då den på flere sidor var på väg att kuperas af den 
öfverlägsna fienden, intog långsamt rétrograda ställningar i sammanhang med resten af svenska kedjan, hvarefter 
den, vid första anledning att kunna lyckas, med hurrarop åter rusade på fienden och dref honom tillbaka inemot 
höjden. Den delen af truppen som, oöfvad, fördes emot fienden, visade i början någon hetta vid anfallet, men 
efter en stund sköt den med köld och så säkert, att de flesta skotten träffade; och uthöll så en, oftast på 20 å 30 
steg pågående strid, hvarvid manskapet ofta, sedan det uppskjutit sina 60 skott, tog döda kamraters och fienders 
ammunition, tjll dess ny sådan hann tillföras dem, och äfven den till stor del hann uppskjutas, innan truppen, 
enligt generalordres, drog sig tillbaka öfver den redan till större delen rifna bron. —< Under dessa 
ansträngningar måste truppen emellanåt stadna och åter avancera, samt med 10 å 12 raska attacker under 
hurrarop décontenancera fienden och tvinga honom att åter vika.» etc. Douglas på andra sidan förhöll sig lika, 
med på samma sätt förnyade attacker, och kunde icke tvingas att vika från kanten af skogen, ehuru mot slutet af 
affären, efter venstra flygelns återtåg, i fara att kuperas.» 

Förunderligt befinnas coipsepne sönderdelade, icke blott i halfva bataljoner, utan i kompanier, tillochmed halfva 
kompanier, slutligen sönderfallande i plutoner såsom det förekommer i en del af dessa rapporter.Under det att 
Södermanlands regemente — det enda ostyckade under hela affären — hade hufvudstriden i centern, skickades 
trupper till denna gorps’s förstärkning : fördenskuld må här anföras dessa hjelpsändningar. Emedlertid finner 
man af näst hämnder intagna rapport, att man redan i början, under Stackelbergs öfverbefäl (innan Fagerbring 
hemkom, och medan general Wachtmeister ännu icke afhördes) gaf striden sin utveckling på den ofördelaktiga 
södra sidan om ån. 


Bataljonschefen major v. Engelbrechten rapporterar: »Beordrad den 18 om aftongn att soutenera Södermanlands 



l:sta bataljon, som utgjorde föipost framom Säfvdr by, posterade jag mig i dälden framom byn-. 

När skott, den 19 om morgonen hördes, anmodades jag taga befälet vid Södermanlands l:sta bataljon, emedan 
baron Hercules troddes blifvit fången, men endast gått att visitera sina poster. Mitt befäl öfverlemnades åt kapten 
Trolle. Men jag återvände, då Hercules återkommit. Striden var nu i full gång. Hercules attackerade åter, och jag 
fann vid återkomsten min bataljon förminskad till en division. Ofveradjutanten Stackelberg hade detacherat 
resten till flan-kerne. Jag framtågade till höger om landsvägen, sammanträffade med kapten Trolle, som i skogen 
flera gånger till-bakadrifvit fienden, hvarefter jag biträdde honom. Men sedan centern retirerade, och fienden 
förstärkte sig, drog också jag mig något tillbaka, hvarefter ordres ankommo att följa centerns reträttrörelse, 
hvilken reträtt gjordes genom vadet vid bron.» 

Såsom en fortsättning af de rörelser, som i v. Engel-brechtens rapport omnämnas, följer här nyss nämnde kapten 
Trolles uppgift: »Enligt ordres afsände jag Jialfva Vester-Bekarnes kompani under fänriken Almgrens befäl att 
förstärka venstra flygeln; efter ytterligare ordres afgick grefve Wrangel med hälften af sitt kompani och lika stor 
del af Gripsholms kompani, till förening med den förut detache-rade delen af l:sta bataljonen. Återstoden af 
bataljonen afgick till högra flygelns förstärkande i skogsbacken till lika höjd med landsvägen. Lieutnant Köhler 
stod vid det half-bygda huset, beordrad att der till det yttersta försvara sig.Jag hade, 400 alnar fra mf ör Köhler, 
passerat höjden och hälften af en med småskog beväxt mosse, då jag vid en gärdesgård upptäckte fiender, 
nedhukade utan att skjuta, samt på en liten bergskulle en trumslagare. Utan att låta märka det jag blifvit fienden 
varse, framkallade jag en soldat, som genast sköt trumslagaren, hvarpå jag i fullt språng attackerade fienden, som 
genast tog till flykten, lemnande vid gärdesgården 4 dödskjutne efter sig. Hunnen öfver gärdesgården och emot 
en liten sjö (förföljande fienden), var jag nära att bli turnerad på högra flygeln, drog mig sakta , öfver 
gärdesgården, der jag höll mig qvar en stund, men sedan jag erhållit några kulor i min högra flank, retirerade jag 
till den gärdesgård, som fienden först måst lemna, och den en del af vårt folk börjat öfverstiga, och blef då varse 
fänrik Nisbeth med en del af Uplands jägare. I förening med honom på högra flygeln och fänrik' Qveckfeldt på 
ven-stra, förnyade jag attacken, som lyckades så att fienden blef 

återdrifven.-Ett större antal fiender ankommo 

till de tillbakaträngdas förstärkande, och utan att skjuta drogo till höger om min flank.-En soldat 

underrättade mig, att fienden var lå A gt framför (bakom?) oss, att Nordenstolpe var sårad och halfva lifkompaniet 
fånget. Jag retirerade mot centern, förföljd och turnerad på högra flygeln. Vid gärdesgården mellan mossen och 
skogbacken fick jag flera blesserade och upptäckte 10 å 30 ryssar framför min högra flygel. Min kedja drogs då 
in från höger och jag attackerade fienden, som fattat posto vid en liten sqvaltqvarn. Tre ryssar kastade i 
häpenheten sina gevär, och då den fjerde ville skjuta mig, skuffades han af rust-mästaren Barch i ryggen och 
afväpnades. De ofriga flydde. Jag indrog min trupp och lät plundra sju tagna ryssars patronkök och fördela 
ammunitionen, hvarå folket led brist. Efter kort uppehåll avancerade jag till skogsbacken, kom der åter i liflig 
affär, hvars framgång hr majoren sjelf öfver-var. Jag tillbakadref då fienden för tredje gången, A hvar vid 
patronköken hos de å mossen döde liggande fienderne plundrades, så att han fick bestå ammunition till 5 
timmars strid bland de 6, hvarunder affären räckte. Tre gånger återtog jag mossen och måste lika många gånger 
lemna 

Expeditionen (ill Västerbotten. 4den. Att fienden fått förstärkning bevisades deraf, att de första patronköken 
lemnade blott 1 till 5 patroner, de sednare 70 till 80. Förlusten var 2 döde och 17 blesserade af l:sta bataljonen — 
flere ibland upptagne tränörer.» 

Af föregående rapport synes, att den bataljon som under v. Engelbrechten varit ämnad att stödja centern kom att 
fördelas på . högra flygeln. Då kapten Trolle omnämner att han haft fänrik Qveckfeldt på sidan om sig, får man 
reda på l:sta Kronobergs bataljon, hvars plats i bataljen man eljest haft svårt att utfinna. — En annan del af den 
bataljonen, som v. 'Engelbrechten skulle anföra till stöd åt södermanländnin-garne, blef under kaptenen 
Wrangels befäl också såsom sönderdelad, bragt i affären. Wrangel rapporterar derom: »Beordrad med 
Westertekarnes kompani och en pluton af Gripsholms, att förstärka venstra flanken, utbredde jag 'mig med mina 




3 plutoner så mycket som möjligt för att betäcka denna flank, soutenerad af en sluten trupp af Jönköpings 
regemente. Då centern forcerade fienden på landsvägen attackerade jag fiendens venstra flygel med all häftighet, 
som härvid kuperade mig och hade afskurit mig, om ej. fänrik Klingsporr med Södermanlands jägare genast 
uppryckt på höjden, då fienden drog sig tillbaka. Alldeles i brist på ammunition måste jag nu göra min reträtt och 
förlorade *dervid 2 dödskjutne samt fanjunkaren Herveghr och 12 man blesserade. — Sedan jag fått ny 
ammunition, beordrades jag till kanonbetäckning, hvarvid lieutnant Petré begärde att vi skulle återtaga hans 
förställ are-låda med ammunition, som var - i höjden af backen som fienden innehade. Fän rikarnc Silfversvan, 
Munck och jag framsprungo då med några man och återtogo förställaren. Fänrik Almgren som qvarblef för 
betäckningen blef derunder död-skjuten.» *) 

*) Ett annat rätt märkligt drag af raskhet hade näst före ofvan berättade händelse förefallit, medan förställaren 
ännu var i ryssarnes händer. En artillerist sprang fram ibland ryssarne, hoppade upp på förställaren, öppnade 
kistan och uttog (der, midt framför de omgifvande ryssarne, två skarpa skott och kom lyckligt med dem tillbaka 
till Petré, som således kunde servera sin kanon, innan han återfått ammunitions-kistan. Mannens namn hade väl 
varit värdt att omnämnas.Den i kapten Trolles rapport nämnda lieutnanten Köh-lers medverkan vid denna 
splittrade aktion berättas af honom sjelf sålunda: »Beordrad den 19 om morgonen att med ep del af Gripsholms 
kompani intaga ett vid höjden beläget halfbygdt hus (som var utan tak) och att der hindra fiendens 
framträngande, fann jag der svenska trupper före mig engagerade med fienden, hvnxför jag med min trupp 
uppryckte i liöjd med lieutnant Nordenstolpe till höger, som kommenderade Lifkoinpaniet, och fänrik 
Drakenhjelm till venster, som sednare betydligt tillökte sin trupp af 2:dra majorens kompani med en mängd 
soldater af åtskilliga, regementen, som han tillhopa samlat, och hvilka sttax vid affärens början blifvit villade i 
skogen. Flan tillbakadref åtskilliga gånger fienden undér hurrarop och en väl underhållen eld, som visade 
synnerlig förödelse bland fienden. Sedan jag blef blesserad, skulle jag blifvit fången, om ej bemäl-de fänrik frälst 
mig och öfvertagit befälet öfver mitt manskap.» 

Kaptenen Johan Fredr. De Maré stod med en svag Jönköpings 2:dra bataljon posterad till stöd för den l:sta 
bataljonen af * samma regemente. Denna tjenstgöring upphörde likväl genast i början af sttiden, hvarom hans 
rapport innehåller följande: »Den 18 kl. 8 e. m. afmarscherade jag med Jönköpings 2:dra bataljon på fältvakt till 
höger om Säfvar by. Den 19 kl. 6 f. m. beordrad att med bataljonen afmarschera till affären, som börjades helt 
nära min fältvakt Denna bataljon, som bestod af 144 man, formerade strax jägarekedja och uppmarscherade på 
högra flygeln, forcerade fienden 2 gånger att rycka tillbaka, då han försökte vilja öfverflygla centern. Affären 
varade till kl. 2 e. m. — Dödskjutne 25 man, blesserade 47 man.» *) 

Öfverstelieutnant Flederstjernas rapport: »Som l:sta**) bataljonen af Kronobergs regemente, enligt ordres vid 
första attacken intagit sin station bakom Säfvar by, erhöll jag kl. half 9 f. m. gen.-adjut. Lagerbrings 
(Stackelbergs?***) ordres att marschera öfver bron vid Säfvar samt att derifrån till 

*) Således förlorade truppen jernt halfva styrkan under sju timmars uthållig strid. 

**) I generalens rapport står 3:dje, h vil ket således är ett misstag. 

***) Se följande sida.höger inåt skogen framtränga och turnera samt borttaga fiendens på landsvägen stående 
piécer. Två plutoner formerades i kedja framför bataljonen, som med sluten trupp understödde denna kedja. På 
flyglarnc hade jag detache-menter af Lifgrenadierer och Jönköpings regemente. Sedan jag avancerat något, 
attackerades kedjan häftigt af fienden, och då den af kedjans* eld icke kunde förmås ätt vika, framryckte 
bataljonen, gaf några salvor, hvaraf fienden nödgades draga sig undan. Bataljonen fortfor att avancera, men då 
jag uti den tjocka skogen ej genom utfärdade patruller vidare kunde uppleta de svenska trupper, som förut agerat 
på mina flanker, samt dessa patruller derjemte rapporterade, att en stark fiendlig trupp var i an marsch, som sökte 
turnera min högra flygel, befallte jag genast den utryckta kedjan att draga eig till höger och betäcka min flank. 
Den blef strax med häftighet angripen, bägge officerame, fän rikarnc grefve Sparre och Qveckfeldt blesserade, 
samt strax derefter 2:ne underofficerare svårt blesserade, hvilka, då desse sednare skulle bortföras, af fienden 
blefvo tillfångatagna. Jag förmärkte då, att jag på denna sidan var öfver-flyglad, hvarför jag nödgades med 



flankmarsch draga bataljonen åt venster för att undgå turnering. Under denna marsch oroades bataljonen 
beständigt af fiendlig jägareeld, hvilken besvarades med flere salvor. Slutligen ankommen kl. 12 ungefär till 
skogsbrynet ofvanför slätten framför strömmen, erhöll jag derstädes ordres att draga bataljonen tillbaka öfver 
strömmen, hvilket skedde genom vadande, emedan bron var under arbete att rifvas. Bataljonen intog enligt 
ordres sin ställning bakom Säfvar by. — Kl. 4 e. m. afmarscherade bataljonen, enligt ordres till Djekneboda.» 
Rapporten slutar med beröm för de båda sårade officerårne m. fl.*) 

En icke obetydlig skiljaktighet från denna rapport förekommer i P. Sparres »Anteckningar» etc. Först anser han 
Hederstjernas erhållna ordres varit tredubbla och motsägande, hvaremot öfversten sjelf synes förstått dem såsom 
sammanhängande, och att turnering mot fiendens flank och 

*) Se följande sida. Sparre säger att han åjelf hörde hrigadchejm uttala orderne; ej Lagerbring.hans kanoners 
borttagande skulle utgöra en och samma operation, hvarvid det tredje »att understödja närmaste kamrater» kunde 
bli en sidoföljd af hela åtgärden. Hr Sparre säger, att orderne kommit genom brigadchefen, hvilket väl är det 
rätta, då S. var sjelf tillstädes. Vore Hederstjernas ord, att orderne kommit från Lagerbring riktiga, så skulle 
denne icke så länge från varit som här förut är sagdt. Sparre nämner i sina »Anteckningar», att Lagerbring ej 
återkommit förrän half 10. Sparres berättelse lyder sålunda: »Kosan togs mot nordvest.*), emedan svenska högra 
flygelns yttersta punkt sannolikt borde vara i denna rigtning, och vi måste marschera på måfå, då vi ej en gång 
visste af. hvilka eller huru många trupper nämnde flygel utgjordes. Gående snedt uppför en skogsbacke, hörde vi 
skjutas till venster om oss, 

hvarvid ljudet af skotten blef allt starkare (närmare)— 

Invid backens kam uppstack ifrån dess andra sida en, af olika (svenska) corpscis jägare sammansatt, kedja 
retirerande. Hederstjerna kommenderade halt! befallte sin kedja, i hvilken jag förde den ena plutonen, bryta af 
till venster, gå igenohi de retirerandes luckor och derefter börja en lif-lig eld, men noggrant iakttaga, om han lät 
slå hvirfvel — 

—då kedjan borde kasta sig ned på marken,% emedan 
han då ville låta de öfriga plutonerne gifva en salva— 

på så nära håll som möjligt. Under genombrytningen var jag ur stånd att utröna hvilka de till reträtt nödgade 

egentligen voro.—Endast en officer, fänrik Brandel igenkändes.-**) Hr Sparre säger vidare, att 

»ryssarne både nu och vid tvänne ytterligare försök att blifva mästare af höjden, måste vända om.» Häri skiljer 
sig denna berättelse hufvudsakligen från öfverste Hederstjernas uppgift. 

*) Häl - måste nödvändigt menas sydeest. 

**) Förf. till »Sveriges krig och politik» etc. har blifvit skarpt apostroferad af grefve Sparre för det att han ansett 
Kronobergs-bataljonen varit den af general Gotovtsoff — enligt Danilewskis uppgift — sprängda korpsen på 
svenskarnes högra flygel. Det må varit ett misstag, men det förekom så troligt, emedan ingen annan af de 
svenska trupperne retirerat förrän de allmänna reträttorderne ankonmio. För öfrigt skulle det väl ej varit någon 
ovanlig företeelse, att en bataljon fått vika för ett regemente.Kapten Trolles rapport innehåller också, att han haft 
fänrik Qveckfeldt, således Kronobergs lrsta bataljon på sidan om sig. 

Baron Christer Posse rapporterar: »Sedan venstra flygeln af arméns förposter framför Säfvar åtskilliga gånger 
.blifvit repousserade, erhöll jag ordres att med halfva West-manlands bataljon afmarschera till undsättning af 
denna flygel, hvilket jag endast med svärmning kunde verkställa, sedan jag formerat kedja. Affären fortsattes 
sedermera med olika framgång, tilldess jag såg mig nödtvtingen att i samband med högra flygeln retirera och 
erhöll stabsadjutanten B.oijes ordres att vidare draga mig tillbaka framför Bruket, söka uppehålla fienden, medan 
vaden passerades, samt sedan tillstöta den öfriga delen af bataljonen, hvilket jag ock gjorde med en förlust af 4 
blesserade.» — Anslutningen skedde icke förrän vid ån, då bataljonen erhållit ordres att gå öfver — såsom man 
finner af följande rapport. 



H. M. Cronhjelm. »Med Westmanlands fältbataljon vid Säfvar, och sedan kaptenen baron Posse blifvit beordrad 
att med halfva bataljonen afgå till venstra flygelns förstärkning, beordrades jag att afgå med den öfriga delen, 
formerad i kedja, venstra flygeln stödd emot landsvägen och Södermanlands bataljon, och den högra på 
Kronobergs lista bataljon, hvilka bataljoner nu innehade höjden framför Säf-vars bruk *), hvarest bataljonen från 
början utgjorde reserven. — Denna ställning intogs, hvarunder några fångar gjordes, och bibehölls, iakttagande 
venstra flygelns rörelser, tilldess jag erhöll ordres genom lieutnanten grefve Ugglas att småningom draga mig 
tillbaka mot slätten, hvarest jag. betäckt af gärdesgårdarne intog min ställning för att invänta Kronobergs 
bataljon, efter hvars ankomst jag, genom stabsadjutanten m. m. Boije erhöll ordres att draga mig öfver vaden, 
hvarest kaptenen Posses division tillstötte och ställr fiing intogs bakom Säfvar by och bibehölls till arméns re- 

*) Härmed förstås icke »Kruibrän», den stora höjd som Kamenski vid affärens början intagit och bibehöll, och 
som grefve Wachtmeister ansåg vara så god som en fästning. Den höjd som i ofvanstående rapport omtalas låg 
jemte en dylik, mycket närmare ån och bruket.trätt. Förlusten -3 man skjutne, 4 blesserade och kapten Stjerneld 
fått kontusion.» 

Sålunda föreföll den egentliga striden i centern och det som egentligen må heta arméns båda flyglar — enär de 
yttersta posteringarne till höger och venster, på långt afstånd ifrån armén väl rättast böra betraktas allenast såsom 
afde-lade och för sig agerande coipser, af hvilka likväl den ena 

— den vid Ytterboda kom i tillräckligt allvarsam strid. 

Här är förut nämndt, att majoren Kuylenstjerna blef ställd afskiljd ifrån den öfriga armén. Han förblef i 
overksamhet så att hans rapport endast innehåller följande: »Sedan jag den 18:de kl. 8 på aftonen marscherat från 
Säfvar» fattade jag poéto en half mil derifrån vid Tväråmark. med Jönköpings l:sta bataljon och samma 
regementes båda jägaredivisioner, för att betäcka arméns högra flank och underhålla ständig patrullering med 
Jönköpings 2:dra bataljon, som i förberörde afseende skulle understödja mig och var 

utsatt på vägen emellan Gunnismark och Säfvar;— 

utsattes vid ankomsten till nämnda ställe, om natten, en fältvakt åt Umeåsidan.» 

»Den 19 kl. 8 om morgonen kom underrättelse, att jag skulle qvarstadna till vidare ordres, oansedt jag en half 
timme förut hört affär börjad åt Säfvarsidan. Först kl. half 1 på dagen beordrades jag att retirera till Gun nismark, 
samt vidare till Pålsböle by — en sträcka af två mil — emedan jag fått ordres att här utsätta en observationspost. 
Vid ankomsten till stora landsvägen underrättades jag, att armén redan retirerat. Ryska jägare och kossacker 
visade sig nu i skogsbrynet. De retirerade likväl genast. Jag gjorde halt i Pålsböle, der jag fann flerc jägare af 
såväl Svea Lifgarde som andra coipser hvilka framkommo ur skogen. De medtogos. Efter rapport till gen.-adjut. 
La-gerbring, att bataljonen framkommit, erhöll jag hans ordres att utgöra arméns arriércgardc under gen.-adjut. 
grefve Löwenhjelms befäl. Jag ankom till Djekneboda kl. 11 på aftonen, utan annat försök af fienden än att några 
kossacker då och då fra mk o mm o ur skogen och sköto ett och annat skott utan verkan. Tre broar bjefvo under 
marschen rifneoch brände enligt gr. Löwenhjelras ordres. Flere blesse-rade upptogos och buros med truppen.» 

Den anbefallda förbindelsen mellan denna styrka vid Tväråmark och Jönköpings 2:dra bataljon, afbröts tidigt och 
den l:sta bataljonen under Kuylenstjerna stod alldeles utan stöd och utan förbindelse med någon annan del af 
armén, ty 2:dra bataljonen blef genast på morgonen kommenderad till affären. Detsamma önskade också 
Kuylenstjerna få göra, hvarför han afgaf rapport till högqvarte-ret att allt vid den posten var lugnt och fredligt, 
och förfrågade han sig huruvida han icke kunde få med sin trupp begifva sig, liksom de andra, till affären; det 
vägrades. Något sednare då elden hördes vara synnerligt liflig, kom en bonde som bodde i trakten, och erbjöd sig 
att föra majoren skogledes till affären så att man skulle komma fienden i ryggen på 20 steg nära. Bataljonschefen 
vågade icke omedelbart skicka en ny förfrågan till chefen, då han förut fått nej. Men bonden vidhöll sitt förslag 
och erbjöd sig att framföra detsamma hos generalb A fälhafvaren »piot skäl för dagen» (dagspenning). Således 
ville han gå såsom en adjutant, genom elden, blott mot ersättning för sin försummade tid! Svaret blef emedlertid 
nekande, med bifogade snäsor för den vågade förfrågningen. Både officerare och manskap uttryckte bittert sin 



harm öfver att icke få bistå sina kamrater, som de visste vara hård t invecklade i striden. Det är möjligt att, under 
den stora kraftfördelning som eljest egde rum, en stark bataljon med två jägaredivisioner, skulle kunnat betydligt 
inverka genom ett plötsligt anfall i ryggen på ryssarnes ställning. 

Striden vid Ytterboda, som generalrapporterne kalla striden på venstra flygeln, var utan egentlig förbindelse med 
armén, hvars venstra flygel det dit beordrade manskapet skulle anses tillhöra. 

Ytterboda ligger en half mil ifrån Säfvar. Den lokalitet som skulle gifva stället någon vigt i strategiskt afseende 
var den derinvid liggande Säfvar-hafsvikens vadbåra vatten utanför åns utlopp. Väl fanns der också en färja, men 
huru mycken styrka kunde väl dermed öfverfraktas? Emedlertid var den redan i ryssarnes våld, emedan hon låg 
påsödra sidan, då norra sidan af vadet blef besatt af svcn-skarnc. Men besättandet var till en början mycket svagt 

— allenast 25 man ur Drottms Lifregemente under lieutnan-ten, grefve v. Thun, som redan på aftonen den 18 
blifvit ditkommenderad. 

Vi hafva här förut nämnt att general Kamenski, då han tågade ut med armén från Umeå, i förväg ställt öfver- 
starne Frohloff och Sabanäjeff vid Tefiteå, och att han beordrat general Anselm de Gibory att på en väg från det 
nämnda stället afmarschera till Ytterboda för att intaga der-varande vad, och derigenom turnera Wachtmeister, 
om hvilken han nu visste att han stod vid Säfvar. Att Kamenski nyss kommit till Umeå, och att det skett efter 
inhemtad underrättelse om svenskarnes landstigning och en armés antåg, skall här sttax nedanför vidare omtalas. 
Alltnog, #han hade om natten ankommit med sin armé till denna stad, som för svenskarne kunnat bli en så 
förträfflig position, om vår armé fått gå dit i tid. 

Anselm de Gibory framkom tidigt till Ytterboda-vadet och anföll genast; kl, var då ännu icke fullt 6 på 
morgonen, Snart derefter företogs ryssarnes anfall mot hufvud-styrkan. Den lilla svenska posteringen vid 
Ytterboda höll sig manhaftigt, men måste naturligtvis en gång vika för öfvermakten, som bestod af en bataljon 
och 3 kompanier, v. Thun drog sig tillbaka efter något mera än en timma, och mötte på vägen den hjelpsändning, 
som varit honom beredd genom 250 jägare från 2:dra brigaden, anförda af kaptenen Liljeström, hvars rapport här 
följer: »Den 19 f. m. kl. half 7 beordrades jag att med 2:dra brigadens jägarebataljon framrycka från Säfvar för 
att betäcka venstra flanken för armén; lieutnanten v. Thun möttes med 20 man, tillbakaträngd af mycket 
öfverlägsen styrka. Jag formerade genast kedja, och trängde fiendliga jägarekedjan tillbaka öfver skogen, t ills 
den erhållit succurs, hvarigenom jag blef tvungen att småningom retirera tills jag A mötte major Hen-nigs med 
Drottningens Lifregementes fältbataljon, och följde jag sedan under hans befäl, såsom hans rapport närmare lärer 
utvisa.» — En fortsättning af Liljeströms rapport förekommer längre fram efter affären vid Ratan. Utom 
denLiljeströmska rapporten har man tvänne andra för denna -del af striden, en af majoren vid Svea Lifgarde 
Baron Lo-visin och den andra af majoren v. Hennigs. De skilja sig särdeles mycket i hållningen, den förra 
temligep enkel, den sednare vidlöftig, tillskrufvad och osann. Den olyckliga utgången af Hennig8’8 tillgöranden 
bemantlas med en gissning, snarare en uttänkt, utvecklad, grof och ohållbar osanning, 

— som sedan blifvit eftersagd i den allmänna rapporten från generalen-en-chef, och upprepad i partiskrifter. 

Majoren v. Hennigs rapport lyder i sammandrag som följer:. »Den 18 på aftonen beordrades jag—att framrycka 
med Drottningens lifregementes fältbataljon på vägen till Ytterboda, till venster om Säfvar by, för att hålla 
fältvakt. Så snart jag gjort halt derstädes, erhöll jag befallning att låta en officer, två undero fficerare och 25 man 
genast afmarschera till färjan vid Ytterboda för att observera, om ryssarne ämnade der öfvergå och — taga armén 
i dess venstra flank och ryggen. Lieutnanten v. Thun befalldes 

att—utställa poster längs strömmen på alla ställen der 

vad, funnos, samt bemäktiga sig alla båtar och sjelfva färjan — h vilket sednare ej verkställdes enär fienden 
förekommit honom deruti. *)-Klockan 6 rapporterade v. 

Thun, att ryssarne forcerade öfvergången öfver vattnet. — Rapporten meddelades, generalen. Kapten Liljeström 
med 



250 man jägare skyndade till v. Thuns understöd.— 

Elden hördes tydligt på den halfva milens afstånd;-befälhafvande generalen beordrade mig att rycka fram 

med min bataljon, som ännu bestod af 300 man. Min center fördes i sluten trupp, flyglarne i kedja.» (En fänrik 
Borgh-man vid Kronobergs jägare ankom från striden och rapporterade, att de (?) hade bortskjutit sin 
ammunition. **) Deras 

*) Detta förekommer oväntadt, ty v. Thun kom tillstället visst icke sednare än kl. 12 eller 1 på natten. Ryssarne 
kunna icke hafva framkommit förr än tidigt på morgonen. Emedlertid var saken temligen likgiltig, då hafsviken 
var så grund att vattnet, enligt ryska berättelserna, blott steg manskapet till knäet. 

**) Om Kronobergs jägares hitkomst har författaren icke funnit någon upplysning. Emedlertid hade de här agerat 
till kl. 12 middagen, då de i brist på ammunition berättas hafva hemtågat till S äfvar.jägarckcdj a fick då repliera 
på Heimigs’e bataljon. De beordrades derefter att tillika med v. Engelbrechtska jägarne marschera i sluten trupp 
bakom Lifregementets bataljons venstra flank, som var utsträckt till sjöstranden. *) Bataljonens egen 
jägaredivision beordrades att i sluten trupp betäcka högra flanken.—»Omkring kl. 8 böyjade elden 

hastigt mot bataljonen som ryckte fram utan att skjuta, till dess bataljonen hunnit på 15 å 20 alnars afstånd då 
salva gafs med den följd att fiendens eld tystnade. Deipå framrycktes under hurrarop. Detta förnyades 3 å 4 
gånger med lika verkan. Emedlertid tillkom majoren Lovism med half-va bataljonen, 150 man, af Svea Lifgarde 
fram till bataljonen och underrättade mig tillika derom att andra hälften, 150 man, marscherade till betäckningen 
af min högra flank. 

-Lovisin följde # på något afstånd med de första 150 man som han medförde.-Kl. 12 återvände 

Kronobergs jägare till Säfvar för att reqvirera ammunition. 

—Vid denna tid hade jag hunnit fram till Ytter- 

boda med bataljonen. Elden var alldeles tystnad.- 

Några få ryssar visade sig fra mf ör min post vid strömmen. Nu börjades en häftig eld i min venstra flank, som var 
betäckt af v. Engelbrechtska jägaredivisionen. Det var rigtig plutoneld; jag gicK då med öde plutonen till venstra 
flygeln. 

—Man ropade, att ryssarne uppmarscherat i linie bak-« 

om oss, färdige att skjuta. Jag hade dittils ej bortskjutit 10 patroner.-Bedragen af likheten mellan ryssar- 

nes och Engelbrechtarnes liknande uniform, kommenderade jag halt åt de S bakom mig uppmarscherade 
Grenadier-bataljoner. De gåfvo en salva på 20 alnars afstånd. Inom en fjerdedels timme var hela min venstra 
flygel, trots det mest förtviflade motstånd, ecraserad; kaptenen Kjellström död på stället. Jag befann mig 
omgifven af en underofficer, en trumslagare och 4 man. Jag retirerade till min högra flank, och lät slå ställning. 
Emedlertid hade baron Lovisin med hastig flankmarsch ryckt de ryska grenadie-rerna i ryggen hvarigenom de 
blefvo totaliter slagna. Fån- 

*) Förmodligen stranden af den. norr om triippen liggande Finnsjön.garncTörsäkrade att tre bataljoner 
grenadierer, aftonen förut, kommit ifrån Umeå och med båtar landstigit vid Ostnäs, 

i mil nära sttanden från Ytterboda.—Jag drog mig 

tillbaka några hundrade alnar och lät slå ställning. Min högra flygel, 100 man, utan jägare, hade skingrat sig i 
skogen. Bataljonen, formerad på 6 plutoner, ungefär 140 man, fördes bakom majoren Lovisin för att tacksamt 
stödja honom. Jag stadnade der på vägen med sluten center och kedja på flyglarne samt med gevär för fot. Kort 
derefter upphörde elden alldeles och gardét replierade genom mig. Förnyade gånger slogs ställning för att samla 
det spridda manskapet, hvarefter kaptenen Lefrén mteddelade ordres om reträtt, hvar-vid jag tillsades att lemna 

Säfvar by på min högra flank. Jag qvardröjde på stället till kl. 5 för att invänta det bristande manskapet.- 

Efter inhemtad underrättelse att Säfvar by var i ryskt våld, och sedan jag, på ljudet af fiendtliga grenadier er nes 



trummor hörde att de åter förfogade sig till Ostnäs, och bägge mina flanker attackerades, drog jag in min kedja 
och började retirera på min högra flank ifrån Säfvar. Ännu förföljdes jag öfver en timma, till dess jag hunnit 
komma in i skogen, då jag tog min kosa åt nordost. Jag fortsatte marschen åtminstone 3 mil igenom ödemarker, 
kärr och skog, der sjelfva naturen »genom förhuggningar lagt mig hinder i vägen. Andtligen lyckades det mig att 
uppnå hafsstranden, der jag med min trupp vadade genom en bredtström, och inträffade slutligen efter 
obeskrifliga strapatser, med 8 officerare, 12 underofficerare och ungefär 100 man kl. 5 på morgonen den 20 vid 
Ratan, der hela a*rmén då var församlad. Några och tjugu fångar medfördes; de öfriga voro förut afskickade till 
Säfvar. I döde, sårade och saknade har jag vid bataljonen 118 man. Fiendtliga styrkan var 3 grenadierbataljoner 
och en jägarebataljon.» 

Man hade på den tiden ännu icke ordet panique för den skräck, som plötsligen kan öfverko mm a eljest modigt 
folk. Här vid Ytterboda öfverfölls manskapet af en „sådan, och icke underligt. Förklaringen af förloppet är 
mycket lätt gifven. Danilewski anför härom, utan att veta hvilka följder närmast uppkommit af det faktum han 
berättar, atten kapten Schreider, som stod med ett kompani på yttersta ryska högra flygeln invid Säfvarån, 
ungefär midt emellan Säfvar och Ytterboda, såg att ingen svensk soldat fanns på andra sidan om ån, äfvensom 
han haft god tid att utröna åns vadbarhet, begaf sig till det ryska högqvarteret med rapport härom, samt anhållan 
att få gå öfver med sitt kompani och alarmera så godt han k.unde. Kamenski fann idén god, gaf sitt bifall, men 
gaf mannen ännu fem andra' kompanier, och beordrade honom att, kommen öfver ån, dela .styrkan så att hälften 
afdelades i rigtning mot Säfvar, dervid all varsamhet borde iakttagas, och att låta de öfriga 3 kompanierne gå 
raskt ned till Ytterboda, i ryggen på svenskar-ne som då voro i affär med dem som gått öfver det der varande 
vadet. Ofvcrraskningen lyckades, såsom af Hennigs’« rapport synes; hans coips sprängdes, så att hälften 
försvann i skogen och Hennigs sjelf fann, att dessa tre kompanier voro lika många bataljoner. — Man kan här 
an märka: 1) Huru skulle en fiende som kommit från Ostnäs, i öster om stridsplatsen, kunna vesterifrån göra ett 
anfall i ryggen? 2) Huru skulle Hennigs fått stå qvar till kl. 5 med sin lilla återstod af trupper efter ett så plötsligt 
nederlag? 3) .Hufvudsakli- A gaste an märkningen: Huru hade tre bataljoner, räknade till 1500 man, kunnat få 
tillräcklig mängd båtar i Umeå för transporten? 4) Huru skulle dessa 100 eller 200 båtar kunnat ko mma utföre 
Umeåelfven der affär påstod ifrån kl. 10 till kl. 2 samma natt, mellan svenska skärgårdsflottan och ryska trupper 
på elfstränderne? 5) Huru skulle denna båtflotta kunna passera förbi Bredskär utanför elfmynningen, der 
Nordensköld, efter affären lade sig för ankar med.de 10 krigsfartygen och deras 24-pun<liga kanoner och der han 
låg qvar hela följande dagen, afvaktande ordres ifrån Puke? — Om en så orimlig tanke presenterat sig i första 
förvirringen, så borde besinningen sedermera lärt Hennigs, att en sådan förklaring var omöjlig, oförnuftig. Skulle 
icke för öfrigt tre bataljoner kunnat taga hans 140 man, till och med inberäknad Lovisins bataljon, helst en 
fiendtlig styrka fanns på stället redan förut och der underhållit striden i 8 timmar. Det återstår i alla fall att 
förklara, hvaraf det kom, att Hennigs kunde få stå qvar med 140 man, sedan Lov is in af marc hc rat. De tre 
kompariierne, som anfallit honom och gjort paniquen, hade tillsammans med Anselms trupper-bort kunna göra 
honom mycken skada. Men det är möjligt att Kamenski nödgats återkalla denne general, och att kompa-nierne 
ansågo sig för svaga för att något väsentligt uträtta. *) 

De tre kompanierne som af Schreider afdelades mot Säfvarsidan, mötte kapten Carl Lefrén, då han kom ifrån 
högqvarteret skickad för att beordra Ytterbodastyrkan till reträtt. Vid åsynen af dessa ryssar kastade han om sin 
häst, flög till högqvarteret och rapporterade, att man var turnerad. Det säges oph kunde väl vara möjligt, att denna 
underrättelse föranledt general Wachtmeisters beslut att återtåga, men oriktigt, ty kl. half 12 f. m. var detta beslut 
redan taget, och det synes såsom skulle Schreiders krigsputs förefallit sednare. Men det är nästan omöjligt att få 
tider-ne kallblodigt uppgifne vid händelser, som förekomma under hetsiga stader, hvarunder tiden måste hastigt 
förgå, och klockan bli förgäten. Det är sannolikast att förlusten af folk var det som ledde generalen till hans 
öfverilade reträtt. 

Det återstår, för händelserne vid Ytterboda, att se den rapport som afgafs utaf majoren baron Lovisin vid Svea 
Lifgarde. Han anför: »Sedan affären vid Säfvar varat ungefär | timme, erhöll jag ordres att marchera för att 
understödja major Hennigs, som sjelf afgått för att betäcka vår venstra flygel mot turnering. Efter J mils marsche 



träffade jag majoren i full affär med en redan öfverlägsen fiende, som likväl vid min ankomst drog sig något 
tillbaka, till % dess han efter erhållen ansenlig förstärkning öfver vadet blef »mångdubbelt» (!), öfverlägsen och 
sökte öfverallt turnera oss. Stabsadjutanten Lefrén ankom med ordres att vi skulle till det yttersta försvara oss; 
hvarpå jag med gardet och 

*) Ibland enskilda märkvärdigheter vid denna strid var också det tapperhetsprof som visades af en qvinna. 

Hennes eget namn har icke blifrit forvaradt. Hon hade följt sin maA, gardisten Servenius (af Enke-drottningens 
regemente) förklädd i expeditionen, var med vid landstigningen och deltog i bataljen vid mannens sida. Der 
sysselsatte hon sig med att samla ammunition ur de stupades patronkök. Mannen stupade, men hon fortsatte sitt 
nyttiga arbete. Hon blef på Boijes anmälan belönad med silfvermedaljen för tapperhet i fält.Hennigs’ med 
Drottningens Lifregemente, med fälld bajonett och hurrarop attackerade fienden, så att han, ehuru utsträckt långt 
öfver våra flyglar nödgades draga sig tillbaka, hvar-vid en officer och några man tillfångatogos. Lefrén som 
deltagit i detta anfall, återvände sedan till högqvarteret, men återkom kl. 3 med nya ordres att de båda 
bataljonerne skulle långsamt draga sig tillbaka i sammanhang med den för hela armén befallda reträtt. Lefrén, 
som sett att fienden redan innehade Säfvar by, anbefallde mig att genombryta Hennigs bataljon, och skogledes 
söka förening med den öf-riga armén. Lienden hade emedlertid fått förstärkning af friska trupper och hade 
alldeles kringränt de båda bataljonerna, så att jag nödgades två gånger med fälld bajonett slå mig igenom, 
hvarvid äfven några fångar gjordes. Kapten Lefrén var vid båda dessa tillfällen i téten, och åtföljde bataljonen till 
Johannisfors bruk kl. half 8, der öfversten grefve Löwenhjelm då med arriéregardet uppehöll sig. Under denna 
reträtt förföljdes jag häftigt en half mil. En rysk officer och 39 man äro tillfångatagne. Lörlusten 1 officer och 40 
man skjutne, 3 officerare, 3 underofficerare och 44 man bles-serade och fångne.» (91 man på 450). 

Den enda synbara öfverdriften i baron [Lovisins rapport är uppgiften om fiendens »mångdubbla» öfvermakt, då 
Lovi-?in, Hennigs och Liljeström tillsammans hade 1175 man, för att nu icke räkna Kronobergs jägaredivisioner. 

— Innan Schreiders 3 kompanier tillkommo fanns ingen rysk styrka mer än Anselms bataljon och 3 kompanier. 

— Hvart dessa slutligen kommo är otydligt. Lörmodligen hade Kamenski låtit kalla dem tillbaka, då han kl. half 
3 såg svenska armén draga sig t illhaka. 

Kl. half 12 f. m. hade general Wachtmeister tagit sitt beslut; så att han utfärdade reträttordres åt första 
Jönköpings-bataljonen och dess två jägarecorpser vid Tväråmark. Samtidigt lät han affärda till öfveramiralen en 
så lydande skiif-velse: »Generalen grefve Wachtmeister har befallt mig i ödmjukhet rapportera, att hans förposter 
och fältvakter blifvit häftigt attackerade och repousserade i dag mot kl. 8 f. m. Lörstärkning skickades genast; 
fienden deraf repousserad. men återvände med mera styrka och flere piécer och hau-bitzer. Utgången är osäker, 
emedan vår venstra flank äfven är attackerad. Generalen anhåller att med görligaste skyndsamhet erhålla 
infanteriammunition, som till stor del är upp A skjuten, helst de fleste bataljonerna varit i elden. Södermanlands 
regemente har lidit mycken skada; om de öfrigas förlust är ännu ingen rapport. En mängd blesserade hvilka 
soigneras på bästa sätt. Högqvarteret Säfvar den 19 Aug. 1809. 

På befallning. 

C. Th. Schultzenheim.» 

Öfveramiralen fick denna rapport kl. half 4, och afskic-kade genast ammunition, som bars af 
handräckningsmanskap från flottan. Han hade förut skickat proviant sjövägen till en punkt yid hafskusten, under 
skydd af ett par kanonslupar. 

Rapporten till öfveramiralen var ännu blott vilkorlig. men inom sig hade generalen fattat sitt beslut om den 
allmänna reträtten, såsom man finner af orderne till Kuylen-stjerna och af de ordres som sedermera utfärdades till 
närmare för handen varande trupper, till hvilka befallning om återtåget utfärdades omkring kl. 1, ehuru de på 
olika tider hunno till deras bestämmelsepunkter. Han hade sjelf suttit till häst på slätten emellan bron och 
Krutbrån, och på nära håll åsett afgången af manskap. Hans lugna hållning på denna farliga punkt bevisar att han 
personligen icke var vek; men det är troligt att han såsom befålhafvare icke hade den fasthet som erfordras för 
segren, aklrahelst då man har en både förtviflad och vild motståndare, som icke aktar lifsspillan inom sin armé. 



Kl. f till 3 afgick en ny rapport till ofveramiralen, af följande innehåll; »Positionen vid Säfvar är forcerad; vi 
hafva förlorat mycket folk ; reträtt är oundviklig. Generalen grefve Wachtmeister har befallt att alla mesurer 
skola taga* vid Djekneboda, dit jag nu begifver mig. Alla arrange-menter till protektion af reträtten torde böra 
vidtagas. — Anhålles ödmjukast om allt det biträde som kan gifvas till blesserades transporterande. Flere fångar 
äro under altaren tagne. — Fienden har varit stark. — Proviant och ainmu-nition äro af nöden. — Affären 
kontinuerar med häftighet. — På slagfältet kl. § till 3 e. m. den 19 Augusti 1809. 

På befallning C. Th. Schultzenheim. 

Tjenstförr. Gen. Adjutant. 

Denna sednare rapport erhöll Puke kl. half. 6 e. m. genom ryttmästaren Weydenhjelm. Puke blef ytterligt 
uppbragt och yttrade bland annat: »Jaså! Förra gången var det öfverflygling; gau är det förlust af folk som drifver 
armén tillbaka till det älskade Djekneboda. Men efter generalen ansett det oundvikligt att gå dit, så anmoda 
honom ifrån mig att stadna och till det yttersta försvara sig på det stället, som han redan under frammarschen 
funnit vara särdeles fördelaktigt för ett kraftigt motstånd! Blott jag får tid skola mina tankar i ämnet utförligare 
och skriftligen meddelas. *) Sednare på aftonen afgick en embetsskrifvelse härom med lika befallning till 
kommenderande generalen. 

Förhållandet vid sjelfva hufvudstyrkan inses bäst af de anförda rapporterne ifrån de många små fördel ni ngarnes 
anförare. Alla hade de, ehuru splittrade, hållit stånd emot Kamenskis sammanhållna coipser, till dess att de 
återkallades till östra sidan om ån. Fluru öfverraskad skulle icke den fiendtliga anföraren bli, då han efter en 
verkligen för-tviflad strid, på en gång ser fältet öfvergifvet af de bort-tågande svenskarne! Flastigt fann han sig i 
den oväntade förändringen och befallte genast det häftigaste framstormande. Men äfven denna häftighet fann sin 
snara gräns i sven-skarnes nya motstånd, sedan de intagit sin andra ställning, densamma som de bort hafva ifrån 
första stunden, då man nämligen beslutat sig att stadna på denna trakt. Visserligen hade det inträffat som 
befälhafvande generalen mest fruktade, nämligen att Ytterbodaposten var förlorad och der ställda två bataljoner 
afskurna; men dermed kunde icke armén anses turnerad. Vägen var väl öppen ifrån den fruktade punkten, så att 
man derifrån kunde ko mm a upp emot arméns rätta venstra flygel. Men sådant hade varit af ingen vigt. Arméns 
ställning vid Säfvar by mellan bergshöjden och strömmen, var ganska stark. Ett förnyande af striden skulle 

*) Ant. af P. Sparre. Sid. 69. 

Expeditionen till Vetterbotten. 5här visat Kamenski att hans genombrytningsförsök ej kunde lyckas. Men äfveu 
nu, då det svenska artilleriet ändtligen kunde brukas, fortfor general W. att önska se armén skyddad under 
flottans kanoner, under det att fältpiécerne här varit nog att försäkra vår seger. 

Bron öfver Säfvarån var rifven så tidigt, att en stor del af det svenska manskapet måste vada öfver. Derefter intog 
armén sin fördelaktiga ställning vid Säfvar by, med fritt fålt för användandet af våra, hittills så föga begagnade, 
kanoner. Vi skola närmare se detta utaf artilleribefälhaf-varens rapport. 

Major Bohman, chef för artilleriet rapporterar: »Då — 

—förposter ne attackerades den 19, lät jag två afdelnin- 

gar 6iK:diga kanoner genast rycka öfver ån och intaga höjden på vestra stranden. Fienden hade emellertid 
forcerat och intagit de längre bort, med småskog bevuxna höjder och berg, samt på ett af dem placerat en haubitz 
och en 12®:dig kanon*), som icke allenast dominerade ställningen af våra piécer, utan ock hela fältet söder 
(»vester») om ån. Några skott lossades genast mot fiendens batteri, men som våra tappra trupper beständigt sökte 
forcera höjderne och bestiga berget framom fiendens batteri, så måste min kanoneld upphöra för att icka skada 
våra egne. Efter flere anfall lyckades det våra trupper att forcera fienden uppför höjderne. Lieutnanten Petré, som 
hade befälet öfver artilleriet på vestra sidan bron, trodde sig böra begagna detta tillfälle, och lät lieutnanten v. 
Scheele framrycka med en kanon längs landsvägen, för att soutenera den fördel, infanteriet vunnit. Lieutnant 
Petré sjelf, denne kanon följaktig, möttes af fienden uti sluttningen af höjden, der piécen vart omringad och på 



vägen att blifva tagen. Förställ aren demonterad återtogs och återfördes af 3 officerare och några 

*) Då Danilewski talar om, att ryssarnc hade sex 12 it:diga kanoner och två haubitzer, men Bökman säger att de 
ifrån höjden sköto med en kanon och en haubitz, måste de öfriga kanonerna varit demonterade. Också omtalades 
i en af de tidigaste rapporterne att deh ryska koipsen, som den 18 på morgonen stod vid Säfvar, haft med sig 
obrujkbart artilleri.soldater vid Södermanlands regemente. Emedlertid repous-serades centern af vår linie, ocli då 
kanonen icke kunde göra någon nytta i skogen, så drogs den tillbaka, tillika med de på höjden fr amf ör bron 
placerade piécer till södra (»östra») sidan om ån, för att betäcka arméns reträtt öfver bron, hvilken (reträtt) då 
redan var anbefalld.» — Kano-nerne af båda batterierne placerades nu såväl framför som på sidorna om bron — 
och besköto fiendens batteri på berget, hela stranden och landsvägen på vestra stranden af ån. »Sedan hela armén 
retirerat öfver ån, bron blifvit rifven och armén intog sin andra ställning, så placerades två sex-tt:diga kanoner, 
under L. Petré’s befäl på berget tätt invid landsvägen i höjd med Säfvars herrgård, för att betäcka de öfrige 
truppcmcs reträtt, bestryka fältet och de båda sttänderna jemte byn på andra sidan om ån, der fienden placerat 
sina jägare. I samma by uppförde fienden äfven artilleripiécer, som på oss lossade några skott, men tystnade efter 
skott ifrån vårt batteri. Emedlertid afgick det öfrigä artilleriet till Djekneboda, dit äfven de sista följde arméns 
arrieregarde.» 

Om hela kustarméns artilleri blifvit medfördt, skulle man haft 16 piécer, hvaribland 4 haubitzer, hvilka skulle 
varit förträffligt användbara mot de höjder, fienden intagit, under det att vårt infanteri stridde nedanföre på 
slätten, och om de i den andra ställningen, vid Säfvarbyn alla blifvit ställda på de förmånliga punkter, som der 
erbjuda sig, utan att vara hinderlige för infanteristriden, så hade Kamen-ski fått gå tillbaka. Då den strid, som nu 
oaktadt lokala och andra förhållanden utkämpades på sådant sätt, att vi icke kunde, anses slagne — emedan 
ingenting tvang oss att retirera, så skulle, i det förutsatta fallet af en ändamålsenlig uppställning på den egentliga 
Säfvarlokalcn. Kamen-ski varit förlorad. Men ödet ville icke så. Emedlertid voro nu två kanoner tillräckliga att 
hindra fienden att följa den retirerande armén. 

När svenskarne fått reträttorderna på alla punkter och bron var rifven, gjorde Kamenski en stark dragning åt 
svenska arméns högra flygel. Emot en sådan rörelse hade brigadchefen Löwenhjelm blifvit beordrad att besätta 
vadenöfver ån vid Säfvars sågverk, hvartill han redan gjort förberedelser. Detta var nu på yttersta högra flygeln, 
dit Ka-menski också vid arméns följande efter svenskarne lät de sina göra deras dragning. 

Grefve Löwenhjelm rapporterar härom: »När förposten i dag attackerades formerade jag brigaden på dess 
ståndort vid Säfvars gård. Så snart jag förmärkte affären taga ett allvarsamt utseende, beordrade jag mina 
jägarebataljoner att framrycka till förposternes förstärkning. När sedan den ven-stra*) flankén hotades, besatte 
jag med öfverste lieutnanten Sköldebrands bataljon af Lifgrenadierernc södra ändan af åsen. Då denna befalldes 
att nedrycka till bron, besatte jag detta ställe med baron Lagerbjelkes bataijon, hvilken kort derefter äfven 

be falltes att framrycka.-Kl. 11 erhöll jag ordres att 'besätta vaden vid sågen och bevaka högra flanken. 

-Kl. 1 erhöll jag ordres att med 2 kanoner och de tvänne återstående bataljonerne af min brigad beh 

baron Lagerbjelkes bataljon af Kronobergs regemente betäcka arméns reträtt och utgöra arriere- 

gardet. Vid denna tid framryckte flcndliga jägare- 

längs ån mot sågen, engagerade fusillade med major Fei-litzens bataljon af Lifgrenadiererne, men försökte ej att 
forcera vadet.-Kanonerne, ställda på - åsens norra 

ända vid vägen, beströko slätten och bron.—Fiendens 

jägare voro redan i husen på södra kanten af åsen och besköto såväl batteriet som kedjans venstra flygel, då 
reträtten anbefalldes, och Flerr generalen begaf sig till armén **) 

Nu ankom underrättelse, att en Jönköpingsbataljon med en 

*) Löwenhjelm anser således venstra flygeln vara vid Säfvar (i trakten omkring den större bron); hvaremot 
generalen dermed förstår - de trupper som stodo en half mil bort vid Ytterboda. 



**) Detta uttryck förekommer besynnerligt, liksom generalen icke förut skulle funnits tillstädes, då man likväl 
allmänt, och med rätta för att försvara hans personliga mod, erkänner att han satt till häst timtals i kulregnet på 
södra sidan om ån. Löwenhjelm måste mena att generalen nu begaf sig till den del af armé», som redan var på 
reträtt.division af dess jägare, som varit detacherade öfver ån för att betäcka högra flanken, kommit upp på 
landsvägen bakom oss. Jag lät arrieregardet fortsätta sin marche, och återvände skyndsamt till bron der jag 
träffade ofvannämn-tle trupper under Ofverste lieutnant Kuylenstiernas befäl. 

-Jag lät bränna bron och så vidlöftigt som möjligt besätta ån, samt afskickade mot våra afskurna 

bataljoner*) patruller med hornblåsare som skulle oupphörligt gifva signaler. Fienden som visat sig med en 

kanon och en bataljon, attackerade ej.-Efter en halftimmas marschc hade vi den glädjen att se det tappra 

gardet återkomma. — Kl. 11 ankom jag till Djekneboda, der jag genast erhöll ordres att med min brigad och 
Jönköpings regemente besörja de blesserades transporterande till Ratan, och å denna väg utgöra arrieregardet, — 
-Kl. 7 f. m. (den 20) ankom jag till Ratan.» 

Härmed — och med hela den öfriga arméns ankomst till nyssnämnde ställe var först akten af detta sorgespel 
slutad. 

Djekneboda. 

Egnadt till en hållpunkt, blef detta militäriskt märkvärdiga ställe icke begagnadt till annat än genomtåg, der den 
sedermera efterkommande ryska armén med förvåning såg sig hafva fått ostörd passage, under det den befarat ett 
oöfver-vinnerligt hinder, en gräns för sina operationer i Sverige. Man kände i Umeå den allmänna åsigten om 
den ryska arméns brydsamma ställning, till och med så öppet erkänd, att ryska officerare som voro inqvarterade i 
Umeå, vid al-marschen före första drabbningen, yttrat till sina värdar, den önskan »att bli lika vänligt bemötta, då 
de ifrån Djekneboda återkomme till Umeå såsom fångar.» Kamenski, som naturligtvis icke var sinnad att så lätt 
gifva sig, hade förut- 

*) Enkedrottningens regemente och Svea Lifgardes bataljonen.sett, att en förtvifians strid och ofantliga förluster 
förestodo vid det oundvikliga försöket att storma en sådan ställning* försvarad af en sådan armé, hvars krigiska 
kraft, han så nyss lärt sig uppskatta. Han går fram till detta bistra prof, och finner — vägen öppen!!! 

För att gifva läsaren ett begrepp om lokalen, införes här en beskrifning på detta »Nordens Thermopylce», efter 
en rekognosering af Lieutnanten Westfelt. Författaren vågar besanna dess tillförlitlighet, enär han, i sällskap med 
en af våra utmärktaste fältmätningsofficerare *) besett stället och hört denna officers yttrande derom. — Följer nu 
Herr Westfelts beskriining. »Djekneboda gästgifvaregård**). Vägen går till gränsen af Säfvars pastorat öfver 
vild, med kärr och sanka myror uppfylld skogstrakt. Som en defilé kan densamma under denna sttäckning med* 
skäl anses, då, från de inre delarne af landet, äfvensom ifrån sjösidan, inga för hjuldon farbara vägar leda ut till 
förenämnda landsväg. Bland gångvägar från Djekneboda till Ratan torde den få nämnas som under reträtten 
derifrån år 1809 begagnades af en del Svenska trupper. Den genomlöper den mest olän-diga, af berg, djupa kärr 
och vidsträckta mossar uppfylda skogstrakt. 

»Isynnerhet är marken emellan Ratu-träsk och hafvet så sank, att densamma endast med den största försiktighet 
och ändå icke utan svårighet kan af infanteri begagnas. 

»Genom Ratu-träsk och Djekneboda-sjön, emellan hvilka landsvägen här är anlagd, bildas helt nära, och söder 
om Djekneboda gästgifvaregård, det starka, och sedan 1809 års fälttåg historiskt märkvärdiga pass, som af ortens 
innc-vänarc kallas Nordens Thermopylae. Endast genom ett, 60 till 80 alnars långt bäckdrag***) finnas dessa 
båda sjöar åt-skiljda, och den allmänna strandvägen, som passerar öfver detsamma, är den enda väg hvarpå man 
kan med hjuldon färdas norr- och söderut genom dessa trakter.» 

*) Sedermera general lieutnanten C. Akrell. 

**) Se den bifogade kartan. 

***) På venstra sidan deraf är deiiléen förträngd af en kärrig utbredning mellan Djekneboda-sjön och 



landsvägen.»Sjön Ratu-träsk, som på södra sidan omgifver landsvägen håller i längd, c i rea en half mil, och är, 
genom en, sanka myror genomrinnande, 3000 å 4000 alnar lång större bäck, sammanhängande med hafvet.» 

»Djekneboda-sjön, omkring J mil lång, eger äfven, genom ett mindre bäckdrag, förening med lilla och stora Rös- 
sjön, Kroksjön och Koiptjern, äfvensom med Asjön och Änge-sjön, mellan hvilka sjöar marken öfverallt består af 
djupa, skoglösa myror. Efter all anledning hafva, för längre tider tillbaka, alla dessa sjöar utgjort en enda, som 
genom vattenminskning blifvit uttorkad, så att nu endast dess djupaste dalbottnar återstå, fyllda med vatten, 
förenade med hvarandra genom mindre bäckar, och sanka, på de flesta ställen för enskilda fotgängare 
otillgängliga kärr ock myror.» 

»Genom förut beskrifna terräng eger således detta pass förträffliga flygelbetäckningar, hvarföre dess innchafvarc 
med skäl (då bevakningen synnerligen utsträckes mot hafs A ban-det, der marken är något lastare än på vestra 
sidan) ej behöfva frukta att af en fiende i sluten ordning blifva turnerad.» 

»Norra (östra) delen af detta pass är dominerande. Blott genom starka uppförda fält befästningar kan åt södra 
(vestra) sidan gifvas de lokala fördelar hvilka naturen så frikostigt lemnat åt innehafvaren af dess nordliga del. 
Ingen enda väg finnes på sidan om landsvägen genom dessa trakter; blott en gångstig emellan Djekneboda och 
Ratan;» (sedan man söderifrån kommit igenom passet). »Under vägen mellan Säfvar och Djekneboda finnas 
dessutom fleré mindre pass, bildade af små skogssjöar, der en anfallande fiende kan uppehållas. Men som dessa i 
intet afseende äro af någon särdeles betydenhet, har jag ansett en detaljerad beskrifning derom öfverflödig.» 

Så har en fältmätningsoflicer på sednare tider beskrif-vit detta ställe. Han omnämner, i afseende på en 
försvarande armés position vid gästgifvaregården, icke vidare än att naturen lemnat stora fördelar åt i nehafvaren 
af passets norra ända. Läsaren ser af kartan, huru trångt och lätt att försvara Djeknebodapasset är, samt huru östra 
strandenhelt och hållet beherrskar så väl sjelfva passet som hela södra stranden, på hvilken fienden skulle 
framrycka till stormning. Men härtill kommer att höjden nedanför gäst-gifvaregården, mi dt för passet är så 
beqvämt terrasserad, att man der kan uppställa sina kanoner för att med raserande eld beskjuta en genom passet 
marscherande kolonn, som har ungefärligen 600 alnars väg att passera, — hvar-under träffarne böra antagas 
blifva så mördande att — såsom general Akrell uttryckte sig — knappt en springande hund der kunde komma 
igenom. — Äfven generalen v. Döbeln lärer, då han fick se detta ställe, hafva utropat: »ack att jag aldrig fått 
strida på ett sådant ställe!» 

Reträtten till Djekneboda hade fortgått såsom här är sagdt, men visst icke å chefens sida med afsigt att der fatta 
posto. Han hade afskickat sin förtrogne, ingeniörofficeren Cedergrén i förväg att rekognosera stället, och han 
hade naturligtvis funnit lokalen sådan, som generalen ville, att den skulle anses. Med stöd af hans Uppgifter 
befallde generalen, att marschen skulle fortsättas vidare till Ratan. 

Under tiden hade öfveramiralen affärdat skriftliga order till grefve WachtmeistOr af samma innehåll, som 
de'genom ryttmästaren Weydenhjelm muntligt afgifna, att armén skulle begagna den förut såsom särdelas stark 
beskrifna positionen vid Djekneboda. Samtidigt lät han flottans manskap draga dit de fyra qvarlemnade 
haubitzerne, samt dit— bära ammunition och proviant. 

Under det att armén, oaktadt de repeterade orderne, fortsatte marschen förbi det fasta stället, ankom öfverste 
Cedergrén till Ratan, och fordrade företräde hos öfveramiralen. Denne hade gått till sängs, men gifvit befallning 
att man skulle väcka honom, ifall något hände. *) »Kl. var något före 12, då Cedergrén anmäldes och genast fick 
komma in. Han afgaf nu rapport, att armén kom efter och skulle vara vid Ratan tidigt följande morgon. 

»Säg om det der igen!» — af bröt Puke och gnuggade sig 

i ögonen. — »Jag måste hafva hört orätt!» — 

*) Se Sparres »Anteckningar.»»Cedergrén fortsatte: »De ifrån Säfvar i förväg afskic-kade 
fältmätningsofficerarne funno positionen vid Djekne-boda ohållbar i anseende till flere upptäckta åfvergångs- 
ställen emellan vattendragen på dess flanker, dem fienden, enligt »inlupna underrättelser» redan sökte turnera. 
Gen. har således beslutat fortsätta marschen ända till Ratan, på det att armén ej derifrån skall bli afskuren.» — 



»Återigen de olyckliga under rättelser ne! men har då generalen inte fått mitt muntligt lemnade svar, brefvet, am- 
* munitionen och haubitzerne?» — 

»De sednare mötte jag på.vägen, de behöfdes ej; der-för gaf jag dem ordres att stadna.» 

»Gaf ni dem ordres att stadna?» skrek Puke, och rusade oklädd upp ur sängen; hvarvid adjutanterne, som ej 
ansågo sin närvaro längre behöflig, skyndade ut på däck. 

En stund sednare yttrade Puke, ännu ej lugnad. »På bortvägen fann man positionen så beskaffad, att den helt / 
hastigt kunde göras till ett litet Gibraltar; nu duger den icke en gång till att lofva upp uti, för att ge fienden en 
bredsida. Förklara mig det den som kan!» 

Alla, «om indirekt försökt kasta skugga på öfverami-ralen »sjömannen» Puke, lära väl af allt det föregående inse, 
att han icke begått något fel i anordningarne, om icke möjligtvis det, att han icke sjelf gick med för att tillse, det 
hans befallningar ordentligt verkställdes. 

Emedlertid fortgick reträtten förbi det starka stället, der turneringame, om de blifvit försökta, måst göras i 
upplöst ordning med efterlemnande af artilleri och tross: Huru skulle derefter den befarade »afskärningen» 
tillgått? Skulle icke den svenska armén derefter ovilkorligen hafva besegrat den ryska, om denna hållit stånd 
emellan Djekneboda och Ratan, eller invid det sistnämnda stället? Skulle icke ryssarne kunnat förföljas ända till 
utrotning, eller, under påskyndad reträtt förekom mas genom en ny landstigning ifrån flottan? Huru skulle det då 
också gått med de i Umeå qvarlemnade bataljoner, som stodo mot norra armén? Ka-menski hade, om han 
uppoffrat sina kanoner, aldrig, oak-tadt sitt mod, sin djerfhet, kunnat undgå fångenskap. Men han skulle aldrig 
hafva försökt att kringå Djekneboda medsådana uppoffringar, som skulle gjort en ny strid omöjlig för honom. Vi 
måste ännu en gång erinra, det han endast med infanteri kunnat fra mk o mm a genom dessa ohyggliga aumptrakter. 
Snarare må man antaga, att han försökt storma passet; ett sådant öfverdåd skulle varit öfverensstämmande med 
hans karakter och den förtviflade ställning, i hvilken han befann sig. Men det är icke svårt att förutse, huru det 
«kulle gått honom vid ett försök att slå sig igenom med sin kort förut försvagade armé och emot så farliga 
naturförhållanden, som svenskarnes tapperhet der hade till stöd. 

Man får lika litet förbise, ått svenska soldaten icke var, och icke hände sig, slagen i affären vid Säfvar; tvärtom 
hade han der vunnit en känsla af öfverlägsenhet *), så att han helt säkert nu, helst efter lämpligt meddelande om, 
att högvigtiga intressen för fäderneslandet här voro i fråga — landets kompletta befrielse från fienden — skulle 
gått till sådan ytterlighet, att den nära till hopplöshet bragta fienden icke i sin »moral» deremot kunnat hafva 
någon motvigt. 

Den försigtighet, som det påstås hafva blifvit generalen ålagd af konungen, blef här drifven till ytterlighet. 
Konungen visste väl, att det icke kunde afgå utan uppoffringar att tillfångataga em modig och skicklig general, 
**) såsom den egentliga afsigten var med hela expeditionen. Men i alla fall var Djekneboda den punkt, der man 
sannolikt, för dess svårintaglighet bort kunna påräkna en afgörande vinst genom dagtingan, t. ex. att Kamenski 
fått undslippa fångenskap, men deremot med resignation kunnat underkasta sig att med svenska skepp bli 
öfverförd till Wasa eller annan numera rysk hamn, o. s. v. 

General W. ankom sjelf kl. £6 till Pukes amiralskepp, och anmälde sig jemte armén, som samtidigt var i 
antågande. 

*) P. Sparre berättar sig hafva hört blesserade soldater, som burit sårade kamrater till förbindningsstället vid 
Säfvar bro, hafva yttrat förtrytelse öfver reträttorderne, och att de bordt få hålla ut, då ryssen icke rådt på dem. 

**) Se härom noten till sidan 7.Ratan. 

Denna by o<;h hamn, belägen 5 mil ifrån Umeå, en half mil på sidan om stora landsvägen, gom med en sidoväg 
ifrån denna inkommer på norra sidan in på det lilla fält, som här utgör stranden, och ofvanför hvilket sjelfva byn 
är belägen. På södra sidan är stranden bruten i uddar och holmar samt en större halfö. I öster är en stor holme, 
som utgör skyddet emot hafsvindarne och således egentligen danar den goda hamnen. Denna ö kallas 



Båkholinen. Utom körvägen i norr finires en gångväg i syd vest — densamma hvilken båda partiernas infanteri 

— hvart för sig — begagnade, och som, ehuru oländig och på många sätt svår, likväl ger fördelen af en half mils 
genväg vid tåg mellan Ratan och Djekneboda. 

När generalen kom hit, den 20 på morgonen, lät han genast ro sig ut till amiralskeppet. Här rapporterade han för 
den högstkommenderande, att armén var kommen till Ratan. Ofveramiralen hade icke yttrat några förebråelser, 
endast beklagat det misslyckade i företaget, hvarefter generalen inbjöds i chefens rum. Der frågade denne, huru 
långt den fiendliga armén framträngt, hvartill generalen svarade: »Det vet ingen!» 

Puke befallte då höfligt, att generalen ville låta rekog-nosera, äfvensom att med det aldra snaraste delgifva 
sven-.ska arméns styrka efter de lidna förluster ne; h vil ket Wacht-meister lofvade, men tilläde: »jag har sjelf, 
jemte öfverste Cedergrén redan inspekterat fältverken, som de qvarlemnade officerarne under min bortovaro 
uppkastat; hvarvid herr öf-veramiralen lemnat biträde af flottans manskap, och jaghoppas, att det å Ratans holme 
uppförda batteriet äfven skall göra nytta med sina 2 sjökanoner, om Kamenski vågar anfalla mig.» 

Detta var också just hvad denne vågade; — rättare sagdt, han vågade icke underlåta detta förfärliga vågstycke. 
Utan alla »turneringar» och rätt fram genom den öppna defilén vid Djekneboda hade han, sannolikt högeligen 
tröstad, gått ned emot den svenska armén, som han nu visste vara posterad vid Ratan. Hans soldater hade till 
störredelen fått utstå de svåra strapatserne af en marsch på 4—5 mil ifrån Umeå till Öre elf den 17, derifrån 
samma väg tillbaka om natten och följande dag samt vidare till Säfvar ytterligare 6J mil, der den 19 utstått en 
högst ansträngande drabbning i 8—9 timmar, fått hvila under natten efter slaget, och var nu beredd att få göra en 
stormning efter åter 

2 mils marsch, men då denna uteblef och armén oskadd kom igenom passet, fått marschera ännu 1J mil (de som 
tågade landsvägen 2 mil) för att åter börja en högst betänklig strid. Under sin marsch ned till Ratan lät Kamenski 
6 kanoner jemte trossen afgå i säkerhet norrut, medan han sjelf tågade ned tillf hamnen. Hade general 
Wachtmeister fordrat blott hälften så stora ansträngningar af sitt välfödda och välsinnade manskap — så hade 
freden i Fredrikshamn blifvit uppgjord med helt andra bestämmelser än som nu blef fallet. 

Kamenski delade sina trupper, så att en del af dem, som voro bestämda för anfallet, följde landsvägen till den 
afväg, som i norr gick ned till hamnen. Med denna följde två haubitzer, som uppställdes vid norra ändan af fältet. 
De anfördes af Kossatschoffski. Den andra marscherade på skogsvägen under anförande af Sabanäjeff. Med 
denna följde Kamenski sjelf. 

Kl. half 12 afskickade han generalen Anselm de Gibory med inbjudning till befälhafvande generalen att möta 
Kamenski mellan förposterne. Det medgafs, och general én begaf sig dit, men fick höra så öfvermodiga förslag, 
att han icke kunde antaga dem. 

Snart derefter gjorde ryssarne anfall. Man skulle, vid första påseende, tycka att detta icke kunde hafva något 
förnuftigt ändamål, ty icke kunde Kamenski tilltro sig, att med fåtaliga trupper besegra en numera förstärkt 
armé,*) som både genom sin förskansade ställning och de i hamnen förlagda kanonbåtarne ovilkorligen skulle 
krossat hans armé, om slaget på allvar blifvit fortsatt. Också måste han, af Anselms besök, inhemtat ungefärligen 
huru ställningen var. Men under en affär betryggade han sitt artilleris reträtt 

*) Uplands regemente var nu återkommet från Kallviken i liygdeå.norrut, och genom anfallets häftighet hoppades 
han kunna bringa svenska generalen att åter gå till sjös, hvarigenom ryssarne skulle besparas ytterligare förluster. 
När det väl skett, kunde han lätt afhemta de i Umeå qvarlemnade och i en rätt kinkig belägenhet varande 
bataljonerne; h vil ket allt lyckades honom efter önskan och förutseende. 

Svenska förposterne hade ordres att långsamt draga sig tillbaka till de förskansningar, som voro uppkastade på en 
halfö, i söder från hamnen. Deras ställning var fullkomligt tryggad — äfven om Kamenski haft 20—30,000 man 

— då han saknade artilleri. Han hade låtit Kossatschoffski uppställa de två kastpiécerne, som utgjorde hela hans 
artil-leristyrka vid detta tillfället. Men majoren (sedermera) amiralen Wirsén vände fyra kanonslupar med deras 
eld emot dem, så att de ganska fort blefvo demonterade. *) Hade ryssarne haft kanoner på södra sidan, invid den 



gångväg, som utmynnade emot södra delen af hamnen, så skulle en stark massacre kunnat anställas på de å 
holmen — eller halfön — sammanträngda svenska trupperne. 

Den styrka, som Kamenski här mötte, bestod i: 1) 2 st. 8-pundiga sjökanoner, lagda i batteri på Båkholmen; 2) 

12 sexpundiga fältkanoner och fyra haubitzer på den förskan-sade halfön; 3) 32 kanonslupar med deras 
24*pundiga kanoner. Alla kanonerna sköto i början med kartescher, men sedan fienden såg sin förlust derigenom 
bli alltför känbar, drog han sig in i byn, hvilken då besköts med rundkulor, som slogo igenom husen och verkade 
äfven på trupperne, som stodo der bakom i skogen. Ryssarne drogo sig då mera tillbaka, men deras jägare 
drefvos fram till stranden för att -skjuta på slupsbesättningarne; ja de kommenderades ut i vattnet för samma 
ändamål. Också lyckades de att döda eller såra omkring 100 man på roddflottan, ehuru sjelfvtf snart decimerade 
af karteschsvärmarne. 

För att företaga — och uthålla — en sådan strid, skulle man vara i förtviflad belägenhet. Kamenski var det också. 
Han skulle bibehålla sig i Westerbotten, huru mycket det 

*) Svenska artillerichefen, major Bökman, säger att de svenska haubitzerne voro de, som tystat ryssarnes 
kanoner.*än måtte kosta; sådan var kejsar Alexanders uttryckligt förklarade befallning. För att vinna detta syfte 
måste han försöka att tvinga svenskarne åter ombord. Han behöfde det för att omedelbart frälsa sig sjelf, och 
medelbart de trupper, som han skickat fr a mför sig på reträtt, åt norden och likaledes de i Umeå qvarlemnade. 

Han måste hålla ut. Striden varade till kl. 8 på aftonen. Huru mycket han förlorat, fick man aldrig veta vidare än 
af den många, som på öppna fältet lågo nedmejade och icke feunde bortföras. De återstående drogos tillbaka 
längre inåt skogen. Utgången af hans plan visade, att han räknat rätt. Det fick icke hjelpa, att han dervid 
uppoffrade folk. Han måste qvarstadna, och blef verkligen qvar i den svenska provinsen, i en ställning, iom 
kunde åberopas vid fredskongressen och äfven i sjelfva verket der åberopades till motvigt mot de svenska under- 
handlarnes yrkande, att Åland och alla andra icke finska landsdelar ej skulle ko mm a i fråga att afträdas. 

Svenska armén blef qvarstående på sin förskansade trånga holme under natten efter striden, äfvensom följande 
dagen. Man visste ej hvar fienden nu stod. Det lärer emed-lertid varit vid Djekneboda. I afseende på detta ställets 
starka strategiska beskaffenhet erinras, att det blott är oangripligt, då anfallet sker ifrån söder, och då meningen 
är -att forcera sig derigenom ifrån den sidan. Annorlunda å norra sidan, helst då man icke vill gå igenom passet. 
La-gerbring hade också visat det, då han den 17 dref undan de ryska jägarne derifrån. Det var likväl dervid så 
vida svårare, som han också gick derigenom. Men han hade besegrat dem redan på norra sidan. Kainenski hade 
också nu der kunnat angripas, men då man ansåg olämpligt att ingå i strid med honom i den stunden, då man haft 
öfver-iägsenhet af lokalen, kunde sådant ännu mindre ifrågakomma nu, då man skulle angripit honom på vägen 
dit. 

Den 21 egde åter ett sammanträde rum emellan grefve Wachtmeister och Kamenski. Hvar detta hölls, är icke 
med-deladt. Kamenski ville hafva stillestånd; det medgifva också ryska skriftställare, men han fordrade, att 
flottan skulle lemna de Bottniska farvattnen, hvilket åter Wachtmeister i’cke ville medgifva. Sannolikt, men icke 
historiskt, må vara, att ge-neralerne underhand aftalade om flottans bortgång med armén från Ratan. Puke sjelf 
nedlät sig till att uppehålla Kamenski med den sannsagan, att han skickat en kurir till general Wrede samt att, 
efter från honom inväntadt svar, som skulle inträffa vid Ratan den 22, defmitift svar skulle iiifvas Kamenski om 
stillestånd och dess beskaffenhet. Skä-let var Pukes afsigt att låta armén få ostörd gå ombord samma dag den 22. 

Skälet åter härtill var, att Puke affordrat Wachtmeister och hans souschefer utlåtande, huruvida man icke ännu en 
gång kunde anfalla ryssarne, men dervid fått till svar att Kamenshis ställning var oangriplig. Således egde öfver- 
amiralen intet annat att göra än foga sig, huru motvilligt det än må hafva skett. 

Emedlertid hade Kamenski afskickat en truppstyrka under furst Sibirsky ifrån sig till Umeå för att derifrån hemta 
de qvarlemnade trupperne, för hvilkas skuld han lidit så mycken oro. Gen. Wredes rapport innehåller, att de alla ' 
lemnat Umeåtrakten på aftonen den 23 — hvarefter han, Wrede, besatt staden och utsträckt sina förposter till 
Säfvar. Följande dagen uppbröt Kamenski sjelf ifrån Djekneboda, och passerade Rickleå den 25 kl. 2 på natten. 
Således var nu allt slut tills vidare, och dermed den andra akten af sorgespelet utspelad. 



Epilogen. Stilleståndet. 

Efter de större expeditionernes misslyckande — deri-bland ej minst kanonsluparnes affär i Ume-elfven — skulle 
nu en ny liten expedition företagas på sjösidan. Man utrustade fregatten Jarramas och 6 st. däckade kanonslupar 
för att afgå till Piteå, i afsigt att kupera ryssarnes reträtt och uppsnappa deras transporter norrifrån. Detta företag 
synes icke varit af särdeles vigt, när Puke undfallit för landarméns befäls önskan att med flottan få afgå till Umeå 
till förening med norra armén, hvarefter man, väl ännu mindre än förrkunde vänta sig någon allvarlig fördel emot 
den företagsamme ryske armé-befälhafvarcn. Men äfven det inskränktare syftemålet med denna nya expedition 
blef förfeladt. Den anförtroddes åt en major Hauswolff, och eåsom kommenderande landtrupperne, kaptenen 
Boy, som hade under sig afdelningar af Drottningens lifregemente och det v. En-gelbrechtenska. 

Hauswolff afgick med sin eskader från Ratan den 23 Augusti, på aftonen — vid hög sjö — men kom lyckligt 
fram till Pitholmen (en stor ö, söder om Piteå stad) den 25, kl. 5 e. m. vid södra inloppet. On var besatt med en 
bataljon och några kossacker. Af de‘sednare beordrades en man att genast afgå söderut för att rapportera om den 
ankomna expeditionen. Han satte sin häst i starkaste anlopp från sttanden, och kom så i sträckande fart ned på 
flottbron, der han, tillika med hästen, stupade för ett kartesch-skott från en af sluparne. Om dessa nu hade fortsatt 
att beskjuta bron, skulle den sannolikt snart varit förstörd, men den modiga chefen ansåg lämpligare att 
personligen utföra detta. Han satte sig i en barkass och lät ro sig till bron, men blef snart illa blesserad från 
posteringen på stranden. Befälet öfvertogs då af kaptenen Jägerfelt och lieutnanten Munch, hvilka med l ik a 
djerfhet framträngde i sundet, som ej har mer än jemnt 100 famnars bredd, och nu var på båda sidorna besatt af 
infanteri. En lieutnant Everlöf rodde fram till bron, försedd med anstalter till dess förstöring. Men manskapet i 
båten blef nedskjutet, lieutnant Munch blesserad och ett återtåg befanns nödvändigt. Landstigning kom icke i 
fråga. — Det sämsta vid denna expedition föreföll efter de misslyckade försöken emot bron. Man varsnade, från 
eskadern 13 st. båtar som komnio norrifrån; de ansågos vara kanonslupar, hvarför man icke inlät sig i strid med 
dem. Sedermera erfor man, att det var transportbåtar med ammunition och proviant för de ryska trupperne —just 
det som eskadern var skickad att förhindra. De två svenska sluparne, som voro frambeordrade mot dem, och sågo 
en eskort af två kanonbåtar, drogo sig tillbaka till fregatten, hvilken åter icke inlät sig i affär, utan kapade 
ankartågen och gick till segels. Måhända skulle Hauswolff hafva gjortannorlunda, men han hade redan aflemnat 
befölet. Expeditionen återvände söderut, och Kamenski fick snart i Piteå den förstärkning af ammunition och 
proviant, som han så väl behöfde, och som satte honom i tillfälle att ännu en gång vända om emot söder, för att 
kunna visa, att han, i enlighet med hans kejsares stränga ordres, bibehöll sig i Westerbotten. 

Öfveramiralens rapport till konungen innehåller den förmodan, att Kamenski skulle stadna i högsta förlägenhet, 
om det lyckats major Hauswolff att taga de proviantfartyg, som ifrån ryska sidan väntades till Piteå. — Den sista 
bedrägliga och felslagna förhoppningen under detta krig! 

Hela den olyckliga expeditionen fick sin afslutning i en konvention. För att afsluta en sådan afskickades 
generalen Sandels. Han var personligen bekant med Kamenski, som tillräckligt lärt högakta honom sedan tiderna 
vid Palois, Toivola, Wirta, m. fl. ställen. Sandels begaf sig på resa norrut för att sammanträffa med den ryske 
generalen. Denne hade redan varit i Piteå, der försett sig med sina behof, reorganiserat sin illa medfarna armé och 
var nu med densamma åter gången iffån Piteå, sex mil ned åt söder. Han träffades på gästgifvaregården 
Frostkåge 1 \ mil från Skellefteå. Der uppgjordes ett stillestånd, som skulle j;äcka så länge som 
frcdsundcrhandlingarnc i Fredrikshamn. Såledés var fienden nu försäkrad mot ytterligare anfall. Tillika 
bestämdes, att svcnskarnc icke skulle under tiden få gå längre än till Rickleå —1 £ mil norr om Djekneboda, 
hvaremot också Kamenski icke skulle gå längre ned åt söder än till Jäfre. Svcnskarnc skulle icke få låta sin flotta 
gå i de norra farvattnen, ej heller till Aland eller någon finsk ort. Dermed voro ryssarne herrar öfver de Bottniska 
farvattnen, hvarifrån svcnskarnc blefvo utestängda. Temligen öfverflödigt lade Kamenski ännu en list under 
denna konvention, hvarigenom det blef i ryssarnes makt att bryta den, utan att svcnskarnc hade samma möjlighet. 
Han förklarade nemligen, att han måste låta Barclay de Tolly i Wasa godkänna fördraget för att det skulle bli 
beståndande. En svensk parlamentär fick följa en rysk officer dit, men mötte samma undskyllan hos Barclay de 



Tolly, som förklarade att stadfåstelse for- 

Expeditionen till Vetterbotten, bdrades af kcjsar Alexander. Fördenskuld afskickade han konventionen dit. 
Alexander åter lade konventionen å sido, »för att framdeles begagna den efter sig företeende omständigheter.» 
Kejsaren lät också Kamenski få föreskrift att afbida »nådig stadfästelse» *) (som aldrig skulle ko mm a och aldrig 
kom). 

(Sådana konventioner göras ofta utaf ryssame, som dervid binda sina motståndare och i tysthet bereda åt sig 
sjelfva »öppen talan». Det är värdt att fästa stor uppmärksamhet vid detta slags diplomati.) 

Härmed var nu också tragediens efterspel utspeladt. Fredsunderhandlingarne ledde till sådant slut, som ryska 
regeringen redan i början påyrkat, så mycket oböjligare nu då ryska armén stod qvar inom Sveriges gränser och 
inom detta Westerbotten, som man med så mycken ansträngning försökt fråntaga honom. 

General Kamenski fick, till belöning för den lyckliga genombrytningen, Al. Newski-orden i briljanter, till 12,000 
rubels värde. I Sverige gjordes ingen krigsrätts-undersök-ning huruvida något väsendtligt fel vid krigföringen 
blifvit begånget. 

Det beklagliga fredsslut, som följde på den misslyckade kraftansträngningen, undertecknades den 17 September 
1809 i Fredrikshamn — till sorg och saknad, som hos svenskarne, efter 60 års förlopp icke upphört att kännas? 

Såsom y högst väsendtligt för en jemförelse mellan chefens och underlydandes hår förut införda rapporter, följa 
här utdrag ur generalernes uppgifter till konungen. 

Utdrag af grefve Wachtmeisters rapport afgifven den 21 Aug. (andra rapporten). 

»-Fienden attackerade mina fältvakter framom 

Säfvar på vägen åt Umeå den 19, kl. } till 8 om morgonen. 

*) Danilewski. Sid. 187.Striden engagerades ined mycken häftighet. Jag understödde de i elden satte trupper med 
friska bataljoner, och fienden repousserades derigenom trenne särskilda gånger; men snart börjades å fiendens 
sida (hvilken hade avantagen af lokalen) en stark haubitz- och kanoneld, som sträckte sig öfver hela fältet, der 
reservtrupperne voro uttsatte. Förlusten i döda och blesserade blef så stor, att Gen. adjutanten Fager-bring erhöll 
mina ordres att retirera öfver den bakom honom varande bro, efter fem*) timmars oupphörlig eld. Så snart dessa 
trupper hunnit under mina dérvarande kanoner, började de med mycken framgång skjuta på fienden, hvars 
kanoneld för en stund tystnade. Fiendens öfverlägsenhet så 

i infanteristyrka som jägare gjorde för honom möjligt att öfver ån forcera sig fram med en soutenerad 
studsareeld. Redan i början af striden hade fienden passerat öfver en färja, belägen en half mil från min flank, och 
attackerade densamma med häftighet, samt blef först med mannamod repousserad, men förstärkt med nya 1) 
trupper, forcerade han våra till reträtt äfven 2) å denna sidan, sedan de af ankommande bataljoner sett sig 
omringade. Jag fattade då posto med den del af armén, som icke ännu varit så mycket 

i elden, — med högra flygeln appuyerad mot Säfvar gård, och den venstra mot skogen, samt i centern ett batteri 
af två 6$:iga piécer, placerade på en favorabel höjd, som dominerade hela föltet 3). Denna position kostade 
fienden mycket folk, men hindrade honom icke att så i flanken som centern forcera densamma och i synnerhet 
turnera min venstra 4) flygel. Jag ansåg nödigt att, då en sådan lokal ej var att bibehålla 5) och i anseende till min 
stora förlust i döde och sårade samt alla truppernes utmattade tillstånd af en sju timmars häftig strid 6) nöfdigt att 
anbefalla reträtt 7**). Fienden förföljde ej särdeles häftigt 8) utom på venstra flygeln, af hvilken en del blef 
kuperad och nödgades slå sig igenom och skogledes under beständig eld uppsöka armén. Reträtten skedde till 
Djekneboda, det enda ställe, der jag kunde formera mig med något avantage. Vid 

*) Således kl. 1 e. m. då striden ansågs börjad kl. 8. 

**) Således kl. 3 e. m. den allmänna reträttenframkomsten dit 9) erhöll jag underrättelse, att fienden mar-cherat 
med någon styrka för att turnera såväl min högra som venstra flank, hvilket ofelbart vid detta så kallade pass är 



görligt 10), och i denna händelse hade ingen reträtt med piécer varit möjlig 11), helst om den på Bygdeåvägen 
posterade styrkan blifvit repousserad. I öfvervägande af allt detta befalltes reträttens fortsättande till Ratan.» 

Vid denna rapport kan man icke undgå att göra följande an märkningar: 

1) Fiendliga turneringskorpsen vid Ytterboda fick un A der affären aldrig någon betydande förstärkning. Det var 
ett och samma detachement, en bataljon och tre kompanier, som redan ifrån Tefte£ blifvit afdelade dit under 
general Anselm de Gibory. 

2) Det heter orätt att våra trupper äfven här blefvo forcerade till reträtt, ty i hufvudaffärcn voro våra trupper 
aldrig forcerade till reträtt. De retirerade först efter gifna generalordres. Häraf framgår tydligt, att utgången af 
striden vid Ytterboda icke föranledde general Wachtmeisters beslut att låta trupperna vid Säfvar draga sig 
t illhaka. 

3) Generalen fattade posto, med högra flygeln stödd vid Säfvar gård, den venstra mot skogen, och i centern ett 
batteri af 2 (!) 6iE:diga kanoner på en favorabel höjd, som dominerade hela fältet. Den stora olyckan var, att 
svenska armén icke, efter rettätten från sydvestta sidan om ån, fick hålla stånd på den nordöstra. Man behöfver 
blott läsa artillerichefens rapport om den verkan, som dessa två små kanoner gjorde, för att inse hvad som kunnat 
göras, om man placerat de öfriga 8 kanonerne att agera med lika kraft. Venstra sidan var skyddad af den långa 
bergåsen och de ntanför densamma liggande myror och sjöar. An, som nu låg emellan svenskarnes högra och 
Kamenskis venstra flank, hindrade hans trupper att skyndsamt ko mm a öfver. Deremot voro mot centern de 
öfverkomna ryska ttupperne utsatta för en raserande skjutning på det trånga fält, der de marscherade. Man hade 
ett godt emplacement för alla kanonerne på arméns venstra flygel på landhöjdens sida; och när 2 kanoner kunde 
ej allenast nedgöra det fiendliga in-fanteriet utan också bragte de ryska kanonerne till tystnad, så borde alla 
tillsamman, om de blifvit använda, verkat af-görande. Afståndet var kort äfvensom ryska frontens utbredning 
icke kunde bli utsttäckt, utan tvärtom inskränkt och massorna djupa på den korta vägen emellan bron och lands 
vägspunkten vid Säfvar gård. På svenska arméns högra flygel, der mesta påk A nningen var, emedan der endast 
infanterield ifrån Löwenhjelms brigad hejdade de påträngande, försökte fienden likväl icke att gå öfver ån; han 
endast »tiraljerade». Att lemna denna goda ställning, sedan man en gång fått den, var ett stort misstag. För öfrigt 
hade armén bort taga .denna ställning genast då man beslöt att icke gå fram till Umeå. 

4) Generalen talar om turnering på venstra flygeln. Den kunde icke turneras — så framt här icke menas vid 
Ytterboda, men de dit detacherade trupperne borde nu ej mera afses, ty de voro redan afskurne och helt enkelt 
lem-nade åt sitt öde. Turnering på den egentliga venstta flygeln å landhöjden ofvanför Säfvar by hade visserligen 
varit möjlig, då det ryska infanteriet skulle fått klättra fram å berget och genom skogen och myrorna, men 
artilleri och tross hade på denna väg ej kunnat medfölja. 

5) Efter hvad i föregående blifvit sagdt var den lokalen vid Säfvar mellan ån och vägen visserligen värd att 
bibehålla. Förlusten i manskap var icke inbillad, men det hade lätteligen bort synas af Kamenskis hopsmälta 
bataljoner, att han i det afseendet blifvit mera försvagad än Svcn-skarnc. Flvad åter angick truppernas »utmattade 
tillstånd» var väl dermed icke så farligt i jcmförclsc med hvad Rys-sarne fått erfora. Att på två dygn och 8 till 10 
timmar hafva, med den uslaste proviantering, fått marschera 11 mil och uthålla en häftig affär på nio timmar, var 
ett vida svårare prof, der kanske en enda timma till kunde blifvit af-görande till svenskarnes* fördel. 

6) Att generalen talar om en sju t immars strid utgör fortsättning af misstaget om tiden, då affären begyntes, som 
var något före half 7, fastän kommenderande generalen icke vetat något derorn förr än kl. } till 8. — Vid 
Ytterbodabörjade striden kl. 6 f. m. Tiden för affären var 8 ä 9 timmar. 

7) På förr anförda grunder var det en stor olycka, att Grefve Wachtmeister ansåg sig böra befalla ytterligare 
återtåg. Det var icke motiveradt af fiendens framgång, aldra-minst då man släppt fram honom i den temligen 
farliga de-filéen mellan ån och berget. 

8) Fienden »förföljde icke särdeles häftigt» utom på venstra flygeln, säger rapporten. Han toade bort säga, att han 
alldeles icke förföljde, — h vil ket bäst inses af grefve Löwenhjelms rapport, äfvensom deraf att sprängda trupper 



från Ytterboda kunde passera genom skogarne bakom Säi-vars by, utan att möta någon fiende. Endast några 
kossaeker förmärktes understundom, men oskadligt återvändande inåt skogen. Hade icke Kamenskis trupper varit 
alldeles utmattade af marsch och strid skulle han otvifvelåktigt hafva följt de återtågande Svenskarne, såsom man 
säger »hack i häl». Förföljelsen å venstra flygeln var icke värd att i den allmänna ställningen afse. Denna flygel 
(vid Ytterboda) kunde icke vidare intagas i räkningen; den var fullkomligt afskuren, och det är en stor öfverdrift 
att den slog sig igenom skogledes under beständig eld, till dess den återkom till armén.*) Hela den s. k. flygeln 
bestod sist af två bataljoner, Svea Lifgarde och Drottningens lifregemente. Den förra slog sig verkligen igenom 
vid Ytterboda, men blef derefter icke länge förföljd, såsom man ser af chefens, Majoren Lovisins rapport. Den 
andra bataljonen, af Drottningens lifregemente, blef sprängd par surprise och öfverfölls af en panique, så att 
hälften genast lopp till skogs; den andra hälften 150 man stod qvar ända till kl. 5 å 6 e. m., då ingen fiende mera 
syntes till. Denna halfva tågade genom vilda kärrtrakter ut med hafvet tre mil till Ratan, hela vägen oförföljd. 

9) Vid framkomsten till Djekneboda skall generalen hafva fått underrättelse, att fienden marscherat med någon 
styrka för att turnera hans båda flanker. Det må vara sannt, att man meddelat sådana underrättelser, men de borde 
nödvändigt anses såsom alldeles orimliga. Svenskarne hade 

*) Se härom Hennigs’ och Lovisins rapporter.lemnat Kamenski efter sig vid Säfvar; huru skulle han hunnit 
skicka trupper redan här till Svenska arméns flanker, då Svenskarnes arriércgardc redan i början af reträtten hållit 
fienden ifrån sig, och sedermera under hela marschen ingen fiende synts till, och ingen väg fanns på sidan? 

10) Man kan i spridd ordning — enstaka fotgängare 

— ko mma fram genom de kärr och myror, som ligga emellan småsjöarne vid Djekneboda, samt mellan den 
större sjön och hafvet, men ingen ordnad trupp kan der ko mma fram. Vi hänvisa till här införda beskrifhing om 
ställets belägenhet. 

11) Hvarför skulle icke Svenska armén kunnat vid ett tåg ifrån detta ställe föra med sig sina kanoner? Huru skulle 
de gå förlorade? Att Kamenski måst öfvergifva sina kanoner, om han velat smyga sig fram emellan sjöarac och 
hafvet, erkännes af alla, som sett dervarande terrain. 

Utdrag af grefve Wachtmeisters tredje rapport, dat. den 25 Ang. ombord å Pukes chefsskepp Adolf Fredrik. 

» - 

Sedan nu först fullständiga rapporter från underbefäl-hafvare inkommit samt tid och stillhet tillåtit att 
förfullständiga eller rätta föregående rapports ofullständighet, får jag härmed nåden i djupaste underdånighet 
rapportera. 

Sedan armén af flottan blifvit lyckligt öfverförd till Ratan den 16 kl. 6 e. m. uti ett sjömörker, som hindrade 
möjligheten af all landstigning samma afton, men hvarunder skott och trumslag i hvarje ögonblick måste 
repeteras (för fartygens säkerhet), blef fienden, som vid Ratan hade strandpostering derigenom underrättad om 
expeditionens ankomst 1). Af samma skäl uteblefvo alla underrättelser från landsidan om fiendens styrka och 
ställning, äfvensom intet företag till posteringens borttagande kunde i sådan väderlek äfventyras. Allt detta måste 
till påföljande dagen uppskjutas, hvarigenom fienden fick tid att vidtaga de kraftigaste försvarsanstalter 2), hvil ka 
icke genom arméns hastigare debarkering kunnat medhinnas. Under sådana omständig-heter fordrades större 
försigtighet, och armén få avancera endast under beständiga rekognosceringar. Då vädret klarnat följande dagen, 
skedde debarkeringen från kl. 4 morgonen den 17 till kl. 8 e. m. samma dag. En mängd broar måste förut göras 
för detta ändamål. Fiendens förposter hade under tiden dragit sig tillbaka, utan att någon säker uppgift kunde 
erhållas åt hvilken sida dess reträtt var företagen. Jag beordrade derför Gen. Adj. Lagerbring att kl. 8 f. m. med 
ett detachement afgå för att intaga ett tjenligt pass (Djekneboda) på Umeåvägen. Återstoden af samma brigad 
under Majoren Hård bemäktigade sig stora landsvägen för att med Lagerbring vid Djekneboda sammanstöta. De 
först debarkerade kanonerne afgingo äfvenledes dit, eskorterade af brigadens efiterlemnade trupper. 

Avantgardets, under kapten Andersson, detacherade Södermanlands och Kronobergs jägare, träffade fiendens 
jägare, ungefär 400 man, tusen alnar hitom Djekneboda; de drogo sig efter obetydligt motstånd öfver passet och 




intogo dervarande höjder, samt ställde sig i husen, hvarifrån en häftig eld börjades, då Kapten Andersson 
blesserades, hvarefter bef&let togs af Cornetten Döbeln. Fienden fördrefs med bajonetten. Vår förlust var 

2 dödskjutna och 4 sårade. Sju friske och 2 sårade fiender blefvo tagne. Em edlertid fortsattes debarkeringen vid 
Ratan, hvarunder jag tillika med Öfverste Cedergren öfversåg lokalen för att vara betänkt på arméns säkerhet, 
om retsätt blefve oundviklig för fiendtlig öfverlägsenhet. Fortifikations-officerare qvarlcm nadcs för att med 
manskap från flottan besörja förskansningar. För att betäcka arméns rygg af-giclt Uplands regemente under 
Öfverstelieutnanten Baron Sture kl. 2 till Kallåsen 3) i Bygdeå socken, hvarigenom fiendens förstärkningar från 
norra sidan skulle förhindras. Dessa dispositioner åtföljdes af tjenstgörande öfveradjutan-ten, majoren m. m. 

Hård. Sedan andra brigaden samlad afgått skogsvägen till Djekneboda, begaf jag också mig sjelf dit, och fann 
avantgardet färdigt till afmarsch, som genast befalltes. Tredje brigaden, som sist debarkerade, hade ordres att 
betäcka artilleriet, och ankom med detta successive. Så snart andra brigaden blifvit försedd med nödiga piecer, 
afgick den kl. 9 på aftonen från Djeknebodaför att sluta på avantgardet, det jag med staben åtföljde 4). Når tredje 
brigaden hunnit ankomma till Djekneboda, uppbröt äfven denna brigad, så att hela armén var i marsche framåt, 
hvilken utan rastning 5) fortsattes till Pålsböhle, der underrättelse ingick, att fienden med omkring 1000 man och 
tre kanoner fattat posto söder om Säfvars bruk, hvar-för öfverste F. Hederstjerna med Kronobergs regemente 
detacherades öfver Gunnismark och Tväråmark för att taga denna coips i flanken 6). Fiendens ställning befanns 
vid arméns ankomst till Säfvar kl. 10 f. m. öfvergifven. Han hade dragit sig till Tefteå. Em edlertid ankommo 
säkra och tillförlitliga underrättelser 7) att, genom de uppgifne hindren 8) för arméns fortare framträngande, 
fienden hunnit sammandraga alla sina trupper till denna sidan af Umeå elf, och med avantagen af det breda vatten 
samt de försvarsverk, som redan förut der voro uppkastade blott behöft qvarlemna en mindre observationscorps 
för att hindra general Wredes armé att till Umeå framtränga, och fienden således fått använda sin hela styrka 
nästan odelad emot kustarmén. På dessa grunder, och med pligten att uppfylla det mig i nåder anbefallda 
syftemålet, utan att.äfventyra arméns undergång, ansåg jag mig böra inställa allt vidare framryckande, innan jag 
fått inhemta order från friherre af Puke 9.) Jag afsände fördenskuld generaladjutanten Fagerbring för att meddela 
öfveramiralen de förut okända svårigheter och oförmodade hinder 10) och begära ytterligare befallning. Armén 
behöll emedlertid sin marschställning; och fältvakter utsattes. Första brigadens trupper på andra sidan bron 
observerade vägen till Umeå; de öfriga brigaderne vidtogo försvarsanstalteme för flankeme8 säkerhet, äfvensom 
första bataljonen af Jönköpings regemente afsändes till Tväråmark för att på den vägen hindra turnering. 11) 
Öfverstelieutnant Reutersköld åtföljde denna trupp, hvarjemte andra bataljonen af samma regemente ställdes till 
repli framför Säfvars ström. I denna ställning bivackerade armén öfver nätten till den 19, då första brigadens 
förposter kl. half 7 om morgonen angrepos af jägare och tiraljörer Detta anfall, som med största häftighet 
anfördes, riktades först emot Södermanlands första bataljon, som var placerad på en höjd af landsvägen i egen¬ 
skap af observationspost, samt repli för den utsatta jägar-kedjan, och understöddes af samma regementes andra 
bataljon. Resten af första brigaden, bestående af Jönköpings tredje bataljon, Vestmanlands jägaredivisioner med 
2 6<£:diga kanoner, utgörande succurs för dessa trupper var uppställd framom 12) bron vid Säfvars 
gästgifvaregård. Af andra brigaden voro redan Svea lifgarde och Drottningens lifrege-raente utsatte till höger och 
venster om den återstående, midtför bron placerade artilleriparken. Resten af denna brigad, bestående af 
Kronobergs båda bataljoner samt von Engelbrechtska regementet under baron Boyes befäl, äfven-som tredje 
brigaden under grefve Föwenhjelms befäl uppställdes i reserv på höjden bakom byn, der alla stängsel och. hinder 
nedrefvos, så att truppen kunde efter behof användas. Vid ett bakom venstra flygeln, nära Ytterboda beläget vad 
var en fältvakt om 25 man af Drottningens lifregemente utställd under fänriken grefte von Thun, med 100 mans 
replipost 13) och nödiga kavalleriordonnanser. Sådan var arméns ställning, då fiendens häftigare anfall började. 
Södermanlands första bataljon försvarade sig med utmärkt mandom, understödd af samma regementes andra 
bataljon. Den sökte ej allenast att bibehålla sig, utan återtog den också flere gånger, då fienden på alla sidor 
öfverflyglade för att afskära dem reträtten. Succurs gafs dem af Jönköpings ^redje bataljon så kraftigt, att fienden 
blef tre gånger drifven ifrån höjden. Majoren Stackelberg, som hade befälet öfver venstra flygelns förposter 
åtföljde alla dessa rörelser, tilldess han efter en erhållen kontusion måste lemna befälet åt majoren Hård. *) — 
Ofveradjutanten Reutersköld beordrades att med Jönköpings andra bataljon anfalla fiendens venstra flygel, för att 



dela dess uppmärksamhet från centern hvarifrån han med den största häftighet riktade sina anfall. Detta 
verkställdes af bataljonen så uthålligt, att den, oaktadt förlusten af sin halfva styrka, icke vek förrän den allmänna 
reträtten ' anbefalltes. — Tredje brigadens jägarebataljon under friherre FrisendorfFs befäl inryckte genast vid 
stridens början 

*) Förmodligen var det ett misstag i generalens förra uppgift om major Flårds åtgång till Bygdeå.l elden, derifrån 
den icke återgick förrän order gafs dertill, fastän betydligt förminskad genom döda och sårade. Emed-lertid hade 
generaladjutanten Lagerbring återkommit och blifvit beordrad att taga befälet öfver de i elden framryckte 
trupperne, då Kronobergs första bataljon under öfverste lieutnant Hederstjerna beordrades att turnera fiendens 
ven-stra flygel och söka borttaga hans på landsvägen placerade artilleripiécer. Sedan denna bataljon avancerat 
med jägar-kedja framför sig och sluten trupp bakom, blef den häftigt anfallen af fienden, som icke genom kedjans 
eld kunde förmås att vika, utan tvärtom försökte att med förnyad styrka omringa denna bataljon, som i den tjocka 
skogen och krutröken hade förlorat sambandet med de trupper, som agerade på dess flanker, hvarigenom den blef 
nödsakad att småningom draga sig tillbaka. Kronobergs andra bataljon under kaptenen grefve Lagerbjelke 
beordrades till kanonbetäckning för de framom bron placerade kanoner. Öfverste lieutnant baron Sköldebrand 
befalltes samtidigt att med lif-grenadierernes första rusthållsbataljon rycka öfver bron för att ur elden aflösa 
några af clervarande bataljoner. Ordein utfördes med skyndsamhet. Fienden hade från början med 

2 tolfpundiga kanoner och 2 haubitzer 14) häftigt beskjutit ej allenast de mot honom anryekande trupper, utan 
också hela slätten framfor Säfvars by samt dervarande reservlinien, hvarföre Lieutnanten Petré med 2 6<a:diga 
kanoner framryckte på landsvägen och började genast beskjuta det fiendt-liga batteriet samt avancerade dervid 
med sådan ståndaktighet, att han, nästan i handgemäng med fienden förlorade en af sina förställare, som vid 
afbröstningen gått»sönder och som af kapten vid Södermanlands regemente Wrangel med stormning, återtogs. 
Emedlertid hade rapport ingått' från den vid Ytterboda ställde fältvakt, att fienden, på en dervarande färja 15), 
med en betydlig styrka under en generals anförande öfvergått och hotade flanken. Drottningens lifregemente 
under majoren von Hennigs’ befäl detascherades dit, men emedlertid uppehölls fienden af audra brigadens 
jägaredivision under kapten Liljeströms befäl och som så länge gjordt motstånd, till dess en del af denna bataljon 
i brist af ammunition måste draga sig tillbaka. Drottningenslifregemente fördref fienden flere gånger till 
sjöstranden, men då 3 ryska grenadierbataljoner, som på båtar anländt till Ostnäs 16) nu anföllo Flennigs’ trupper 
i ryggen, så att han af bataljonssalfvor förlorade hela sin venstra flygel, måste Flennigs draga sig tillbaka till 
majoren Lovisin, som med Svea lifgarde ankom till hans förstärk ning. När nu gardet i sin tur anföll fienden i 
ryggen, fick Drottningens lifregemente tid att samla sig och återtaga fö i-svaret tillsammans med gardet, som med 
stor häftighet trängde på fienden och dervid tillfångatog 1 officer och 39 man. Sedan alla försök att fördrifva 
fienden utur dess fördelaktiga ställning förgäfves blifvit gjorda, oaktadt våra modiga trupper på högar af 
fiendtliga lik disputerade honom med envishet h varje steg, och han dessutom egde fördelen af lokalen 17)' som 
i anseende till höjden nästan utgjorde en fästning, samt han derjemte med nya 18) bataljoner beständigt kunde 
aflösa de redan slagne trupper, såg jag mig föranlåten att vara betänkt på medel som kunde försäkra armén om en 
trygg och ordentlig reträtt, i fall den blefve nödvändig 19). Engelbrechtska regementet under von Gutzkow 
ställdes på en rågåker bakom bron; andra rothålls af lifgrenadierema under kaptenen friherre Lagerbjelke ställdes 
till venster om det emot bron formerade batteri af 6 piécer. Kaptenen C. Lefrén som åtföljt venstra flygelns 
rörelser, ankom nu der-ifrånmed rapport, att fienden med sådan häftighet och öfverläg-sen styrka påträngde, att 
jag i anledning deraf anbefallte dess reträtt, då inga flere trupper dit kunde beordras utan största afsaknad för det 
hela försvaret, hvarföre nämnde kapten beordrades att vid flygelns reträtt med varsamhet göra sig underrättad om 
Coips d’arméns ställning, och i händelse den redan dragit sig tillbaka, då anställa sin reträtt skogledes till 
Djekneboda eller Ratan. 20) Sedan jag genom fångars utsago samt af kunskapare under striden meddelade 
underrättelser blifvit förvissad, att fienden använde hela sin styrka och ärnade kringgå mina bägge 21), flyglar, 
hvilka i anseende till lokala beskaffenheten icke voro från turnering skyddade, ansåg jag nödvändigt att intet 
uppoffra återstoden af eri armé, som redan gjort så stora förluster. Först befalltes fortifikations befitlhafvaren 
Cedergren anstalta om brons rifvande,sedan de å andra sidan varande kanoner blifvit tillbakadragna, då 



brigadchefen Boye beordrades .att med det redan placerade von Engelbrechtska regementet framrycka närmare 
till bron för att gemensamt med andra Rothållsbatal-jonen Lifgrenadierer afslå fiendens försök att tränga öfver 
passet. Detta fullföljdes med sådan drift, att alla fienden» tillbud förgftfves förnyades, så länge dessa bataljoner 
uppfyllde denna del af försvaret. Sedan armén nu erhållit mina , ordres att långsamt och med ordning draga sig 
tillbaka för att verkställa reträtten öfver passet och intaga höjdeme ofvanför Säfvars by, befallte jag tre 
artilleriafdelningar att på slätten Successive utrycka för att betäcka infanteriets af-marsch emot (Jen utmed ån 
framryckande fienden, som placerat sig i alla dervarande hus, hvarjemte kapten von Jäger-felt med 4 kanoner 22) 
ställdes att med drufhagel chargera fiendens mot bron avancerande kolonner. Ofveradjutanten Reutersköld 
beordrades att draga sig tillbaka öfver spången vid Säfvars herrgård, för att med Jönköpings, bataljon 
(förmodligen andra?) betäcka ett dervarande vad, hvarjemte brigadschefen Löwenhjelm beordrades att med 
första rothålls och andra rusthålls bataljoner Lifgrenadierer barika-dera den bakom herrgården varande smala 
öfvergången. Jönköpings första bataljon under major Kuylenstjerna beordrades att ifrån Tväråmark draga sig 
tillbaka öfver Påls-böle och derunder behålla samma höjd 23) med armén för att under reträtten betäcka dess 
venstra flank. Sedan alla utevarande truppers ankomst på höjden ofvanför byn blifvit afvaktad, och en frivillig 
lifgardist till häst öfvertagit att genomtränga fiendens kedja för att underrätta Svea lif-garde och 
Enkedrottningens regemente om nödvändigheten för dem att genom skogen verkställa deras reträtt, anbefall-tes 
arméns återgång, dervid brigadchefen Boye fick föra téten samt medtaga allt artilleri utom de 2 kanoner, som 
tilldelades arriéregardet. Reträtten verkställdes så långsamt, att nära 400 blesserade buros af deras i striden 
uttröttade kamrater. Sedan armén hunnit höjden af Säfvars herrgård, och reträtten dit varit betäckt af von 
Engelbrechtska regementet samt andra bataljonen rothålls-grenadierér, emottogs denna befattning af Kronobergs 
2:dra samt 2 lifgrenadiers-bataljoner, som såle-des blefvo arriéregarde under grefve Löwenhjelms befäl, och det 
jag, jemte gen.-adjutanten af dagen medföljde. Två fältmätningsofficerare förutskickades till Djekneboda för att 
rekognoscera den positionens flanker, der flera öfvergångar mellan vattendragen befinnas 24). Arriéregardet 
uppfyllde sin bestämmelse att beskydda återtåget 25), samt att iakttaga sådan långsamhet, att alla små 
detachementer kunde återförena sig med hufvudstyrkan efter upprepade ljudliga signaler. Hela armén, 
inberäknadt arriéregardet var församlad vid Djekneboda kl. 11 på aftonen utan att blifva af fienden förföljd. Vid 
min ditkomst kl. 8 och 9 emottog jag rapporter af fältmätnings-officerarne, att ställningen der kunde turneras, 
äfvensom att fiendens kolonner redan voro under marche för att verkställa denna turnering 26). Då dessutom 
större delen af armén behöfts 27) för att besätta detta pass, samt hela artilleriparken med dess attirail skulle gått 
förlorad, om fienden lyckats att genomtränga, emedan en omväg af 1J mil elak väg måste tagas, då deremot 
fienden kunde på en half mil skogväg 28) afskära all reträtt, och hafva intagit Ratans by innan artilleriets 
ditkomst 29), beslöt jag låta allt artilleri 30) och kavalleri afgå på landsvägen samt infanteriet skogsvägen till 
Ratans hamn, der armén nästan på en gång kl. 4 på morgonen den 20 inträffade. Under vägen möttes såväl 
reservammunition som de efterlemnade haubitzarnc31), hvilka, afskickade af öfveramira-len, återfördes. Vid 
ankomsten till Ratan öfversåg jag de an-befalda fältverken och »öfriga till embarheringen hörande arbetem 32), 
som af fältmätnings-officerare blifvit förfärdigade. Kanoner placerades genast deri. Fältvakter utsattes och 
trupperne blefvo brigad vis rangerade till drabbning utanför byn, hvarjemte provianterings- och 
reservammunitions utdelning verkställdes. Middagstiden kom en rysk general såsom parlaméntär och begärde 
mitt samtal vid förposterna, hvar-vid sådana propositioner gjordes, som icke voro förenliga med svenska 
krigsäran. Kamenski bjöds vara välkommen, men skulle få ångra sig. Endast en stark jägarekedja bestämdes att 
emottaga fienden, under det att de öfriga trupperne intogo ställning på en väl belägen halfö bakom de inrättade 
fältverken, öfveramiralen kom genast i land, dåhan sett signalen till aktion på lilla ilottan. Jägarekedjan hade 
ordres att långsamt draga sig in, hvarefter kanonslu-parne demaskerades jemte det af öfveramiralen på Båkhol- 
men anlagda batteriet, och beskjutning med drufhagelskott börjades mot fiendens kolonner och lätta trupper, 
hvilka oaktadt deras synbara förluster ofta gjorde förnyade försök att vinna fältet, hvarvid det af alla de 6- 
pundiga kanonerne formerade batteriet med god verkan aflägsnade alla tillbud åt den sidan, men i stället fiendens 
jägare och infanteri kastade sig in i och bakom byn, hvarifrån de underhöllo en liflig eld mot kanonslupames 
besättningar, hvarefter de uppförde 2:ne haubitzer som besköto transportflottan. 33) kanonsluparne och de på 



höjden stående trupperne, utan att någon betydlig skada deraf uppstått. Sedan kanonslu-pame uti förändrad 
ställning med sådan verksamhet besvarat fiendens kanoneld, att dess piécer derigenom tystnade, minskades äfven 
infanterielden och affären upphörde kl. 8 på aftonen. Fienden återvände utan att medtaga dess på fältet 
qvarliggande mängd af döda och blesserade, samt efterlemnade några man som tillfångatogos. Då ännu intet 
beslut om embarkeringen var taget, och hela fältet låg be-strödt med ryska lik, hvaraf en del befanns 
qvarliggande imellan arméns förposter, fruktade jag, att deras längre qvarliggande kunde genom stank förorsaka 
sjukdom inom den trånga krets, der mina trupper nu bivackerade. Jag afsände derföre kaptenen, frih. Djurklo 34) 
som parlamentär till ryska befälhafvaren för att tillbjuda honom den korta tids vapenstillestånd, som fordrades till 
likens begrafvande och alla efterlemnade ryska sårades upptagande samt vårdande. Ehuru detta afslogs, gaf han 
genom ett utmärkt höfligt bref tillkänna sin åstundan att få ett muntligt samtal på förposterne, hvil ket samma 
afton kl. 7 gick för sig, och under hvilken tid, då inga fiendtligheter å ömse sidor före-föllo, de af mig föreslagna 
anstalter rörande döda och blesserade företogos. Sedan öfveramiralen med mig öfverlagt 35) om arméns 
ställning, och expeditionens ändamål att befria Westerbotten var så vida uppfyldt, att fiendens uppmärksamhet 
blifvit dragen ifrån södra sidan, hvarigenom general Wredes armé fått tillfälle att framrycka samt dessutom fien¬ 
dens maskerade attacker och öfriga demonstrationer gaf en säker förmodan, att dess återtåg redan var påbörjadt 
36) och dess öfvergång vid Piteå genom en sjöexpedition i alla fall säkrast förhindras 37) samt en förening med 
norra armén garantera en lycklig utgång af förestående operationer, utan att uppoffra en större del af dessa käcka 
trupper mot en, genom sin belägenhet förtviflad fiende, erhöll jag öfver-amiralens ordres att den 22 dennes kl. 7 
om morgonen åter embarkera, 38) och hvilket med den skyndsamhet verkställdes att allt artilleri, kavalleri och 
tross, redan kl. 11 f. m. var inlastadt, hvarefter trupperne i mån af utrymme vid embar-keringsstället genast gingo 
ombord och flottan an kr ade så långt ut på redden, att den icke af fienden kunde ofredas. »Med trygghet vågar jag 
underdånigst förklara, att alla upptänkliga medel till fiendens fördrifvande blifvit använde, och att intet annat än 
ett så olika förhållande i anseende till styrkan 39) kunnat förmå Ed. Kongl. Maj:ts trupper att lemna ett slagfält 
der fiendens öfverändakastade leder vittnade om arméns mod och ståndaktighet. Min hela styrka var vid stridens 
början omkring 5000 man 40) då deremot så väl de tagna fångars uppgifter som alla öfriga underrättelser der- 
utinnan enhälligt instämma, att fienden, med de förstärkningar den innan bataljens början erhöll utgjorde vida 
öfver 8000 man» 41) o. s. v. (följa nu uppgifter om förluster, förord och beröm, m. m.) 

Vid denna tredje rapport, (af den 25 Aug.) från grefve Wachtmeister, kunna följande anmärkningar göras. 

1) Inga skott lossades vid landstigningen, och strandposteringen fick icke kännedom om flottan, som låg J mil 
ifrån hamnen omsvept af dimman. Den postering, som stod vid Ratan oroades — emedan den sjelf var svag, och 
hörde gny samt såg barkasser inkomma i hamnen, men något begrepp om en stor flotta och en landstignings- 
armé erhölls icke dervid. Här hänvisas läsaren till rapporten af den 17 Aug. från Ratan, der general W. till 
konungen skrifver, att fienden sannolikt icke upptäckt flottan, der den an kr at. 

2) Att fienden fått tid att vidtaga de kraftigaste försvarsanstalter, är en uppgift som väcker förundran, enärman 
under hela marschen icke fann en skymt af förskans-ningar, förhuggningar eller ens någon bro rifven, utan 
framtågade armén till Säfvar alldeles obehindrad. 

3) Detacheringen till Bygdeå socken var alldeles onödig, såsom redan då kunde inhemtas af öfverste Lagerbrings 
rapport ifrån Djekneboda, hvari han nämner, att han af folket i orten fått uppgift, att ingen rysk styrka fanns på 
många mil norr om Umeå, endast små posteringar.' Huru illa då, att i den stund man kunde vänta en afgörande 
drabbning minska härens styrka med 1200 man och två kanoner! 

4) Den andra brigaden blef kallad till uppställning först kl. 4 e. m. Hvarföre den vid Djekneboda qvarhölls till kl. 
9 på aftonen, säger icke generalens rapport. Icke må det ha varit nödigt för försiktigheten, då först Lagerbrings 
avantgarde och dernäst lista brigaden, som också kunde anses för avantgarde, ofelbart borde betrygga äfven 2:dra 
brigadens säkerhet, i fall icke denna sednare heldre bort följa tätt efter den l:sta just för större säkerhets skuld. 

5) Denna del af rapporten är icke öfverensstämmande med verkliga förhållandet. Vi kunna åberopa två samtida 
och på stället deltagande mäns vittnesmål; den ena personen är förr omtalade författare Pehr Sparre, som vid 



Kronobergs regemente tjente såsom fänrik; den andres omdöme finnes uttaladt ibland manuskripterna i den 
samling, som Montgomery lemnat till Kongl. bibliotheket i Stockholm. Den förre säger, sid. 48 i sina 
»Anteckningar» etc. »Den här började allmänna marschen var väl en af de besynnerligaste, som någon till hastigt 
anfall gående trupp utfört. Nästan hvar tionde minut gjordes halt ungefär så länge, att de stillastående soldaterne 
kunde hinna blifva sömniga; hvarefter det åter gick några hundra alnar framåt. Frågades hvad som var på färde, 
svarades alltid: det rekog-noseras; man misstänker, att fienden är i grannskapet. På detta sätt framskred kolonnen 
under sju timmar blott 1£ mil till Pålsböle, dit den anlände kl. 4 f. m. den 18.» — Att marschen skedde »utan 
rastning» är ett ord som aldrig borde varit sagdt. Den sednare förf. säger, att »marschen gjordes med oupphörliga 
halter. 

Expeditionen till Vesterbottrn. 76) Kronobergs regementes afdelning till Gunnismark etc. för att turnera en 
fiendlig koips, som stod vid Säfvar, bevisar, att ingén*fruktan fanns för någon starkare fiendtlig afdelning. 
Nämnda regementes marsch visade också hvad armén kunnat medhinna, om den fått gå fram. 

7) Med största obehag läser man i rapporten — hvad som sedermera i partiskrifter ända till trötthet upprepas — 
om de »säkra och tillförlitliga underrättelser», som innehållit »att fienden hunnit sammandraga alla sina trupper 
till denna sidan af Umeå elf.» — Dessa säkra underrättelser hafva aldrig kommit. 

8) De »hinder», som generalen här innehållslöst omnämner, utan att uppgifva — och utan att kunna uppgifva — 
ett enda, voro inga andra än sådana, som föranleddes af befallningarna från honom sjelf. 

9) När, såsom af allt det föregående synes, generalen tyckes inom A ig sjelf hafva beslutat att icke gå fram t ill 
Umeå, borde det varit hans närmaste omsorg att förskafla hären möjligaste trygghet emot en fiende, som han 
ansåg öfverlägsen, och från hvilken han borde vänta sig ett anfall, då det var honom väl bekant att denna fiende 
sjelf väntade att äfven söderifrån blifva anfallen, hvarföre han ovilkorligen måste försöka slå sig igenom den 
styrka, som stod på hans återtågslinie åt norr. Men ingen egentlig åtgärd togs af general Wachtmeister i sådant 
syfte. Det återstår då sannerligen intet, som, nöjaktigt förklarar denna uraktlåtenhet, annat än det, att generalen 
sjelf icke trodde att fienden stod honom så nära som i Umeå med samlade trupper. Armén hade, från Pålsböle 
framkommit till Säfvar, och fick der bivackera i 23 timmar, utan att manskapet användes till att uppkasta 
förskansningar eller på annat sätt försvåra ett fiendligt anfall. Manskapet låg och sträckte sig i gräset och hade 
ingenting, att göra och grefve Wachtmeister säger sjelf i sin rapport, att armén »emellertid behäll sin 
»marschställning», hvilket den väl ej bort göra, om man erhållit »säkra och tillförlitliga underrättelser», att 
fienden redan stod med öfverlägsna krafter i Umeå på norra stranden af elfven, färdig att »använda hela sin 
styrka nästan odelad mot kustarmén.» Af marschställningens bibehållande skulle manäfven kunna sluta dertill, 
att Wachtmeister väntade förnyad befallning från Puke att fortfarande framrycka till Umeå, för hvilken 
framrycknings möjliga följder han genom Lager-brings afsändning ville fritaga sig från allt ansvar. Det förefaller 
annars underligt, att generalen begärde ordres ifrån Ofveramiralen huru man borde förhålla sig, då det förut visat 
sig, att han tilltrodde sig använda 12 å 16 timmar i marsch på en väglängd af 2 å 3 mil, ehuru orderne lydde på 
skynd-4 «am frammarsch — för att nu icke tala om det ännu mera vågade beslutet att stadna. Men särskildt 
förundrar man 8ig öfver sättet för beskickningen till den högstkommende-rande. Att W:r skickade bort sin gen.- 
adjutant för yttre ärenderne — sin högra hand — är förut här anmärkt såsom högst olämpligt, och måste hafva 
bidragit till stridens beskaffenhet redan vid dess början. — Af Pukes utlåtelser den 19 finner man, att L:s 
beskickning innebar anhållan om ordres att få genast gå tillbaka till Djekneboda. 

10) Det heter, att L. skulle omtala de okända hinder och svårigheter, som mött; — inga sådana hafva blifvit af 
andra menniskor kända och hafva icke heller visat sig för den ostördt framtågande armén. 

11) Om faran af turnering öfver Tväråmark är här förut taladt. 

12) Det var en stor olycka, ait hela uppställningen gjordes framom, d. v. 8. på södra sidan om bron. Visserligen 
voro förposter nödiga på den sidan, men de hade alltid bort vara färdige att indragas till norra Sidan der försvaret 
kunnat göras fullt kraftigt. Kanonernes uppställning framom bron, var en särskild olägenhet eller onytta, då de 
der icke kunde begagnas, emedan våra trupper stodo emellan fienden och vårt artilleri. 



13) När man skulle ordna ett försvar mot turnering på en half mils afstånd, hade man väl bort dit beordra en 
större styrka än de 25 man, som stodo en half mil bort ifrån sitt-stöd. De »100 man», som generalens rapport 
omtalar befinnas icke i verkligheten hafva agerat. Det var Liljeströms 250 jägare, som på en half mils afstånd 
skickades till succurs åt v. Thun och hans 25 man. Men det är alldeles oemotsägligt att hindret emot turnering 
från hafskusten bort uppställas långtnärmare Säfvar by, dels emedan ån var på många ställen der-emellan vadbar 
hitom Ytterboda, d A ls emedan man gerna kunnat låta fienden komma ett par kanonhåll nära byn, samtidigt med, 
att han ankom med den öfriga styrkan från den trakt, som nu blef stridsplatsen. Ifrån afvägen till Tvärå-mark 
samt vid Säfvar byn och ända till 1000 alnar nedom bron öfver Säfvarån var den fördelaktigaste ställningen, som 
också genast faller i ögonen. Der hade fienden kommit att förlora mycket folk och omöjligen kunnat framtränga, 
förutsatt att kampen blifvit förd med lika mannamod, som den sedermera utkämpades på den ofördelaktiga 
lokalen. 

14) Michailowski Danilewski uppgifver, att Kamenski hade 6 kanoner och 2 haubitzer, samt att han ställt alla 
dessa på den höjd hvarom ifrigast kämpades. Artillerichefens, major Bökmans, rapport omnämner en kanon och 
en haubitz. Danilewski har icke haft något motif att öfver-drifva Kamenskis tillgångar, men har sannolikt skrifvit 
efter officiella uppgifter om hela tillgången, hvaremot det kan vara möjligt, att icke alla voro för tillfället 
använda, helst han lärer haft obrukbara skadade piécer, såsom synes af en bland de svenska rapporterne. 

15) Huru skulle någon betydlig turnerande krigsstyrka hinna öfverföras på en liten färja? Ryssarne hade säkert på 
deras första tåg igenom orten rekognoserat stället och funnit det vadbart. Danilewski säger att vattnet stod 
manskapet till knäet. 

16) I sammanhang med uppgiften om det svenska motståndet mot den försökta turneringen, anföres huru repli- 
posten (kapten Liljeström med sina 100 man) samt major Hennigs med- en bataljon och slutligen major Lovisin 
också med en bataljon (hvartill kan läggas 2:ne Kronobergs jägare-divisioner, som länge deltagit men för 
ammunitionsbrist återgingo till Säfvar middagstiden) — alla slutligen före- 

.nade tryckt undan de turnerande, men sedan blifvit anfallne af nya trupper. Det talas nämligen om tre bataljoner 
fiender, som skulle kommit sjöledes till Ostnäs och derifrån anfallit Drottningens Lifregementes bataljon i 
ryggen. Denna uppgift, hvari kommenderande generalen tyckes vara utan ursprunglig skuld, är en den mest 
kolossala humbug, somhär kunde försökas af major Hennigs för att urskulda sin egen bataljons panique. För att 
komma ifrån Umeå till Ostnäs — dryga 6 sjömil, 4 landmil — skulle fordras god tid. Dertill skulle också fordras 
båtar — flere än som i Umeå kunde finnas för att embarkera 1500 man, eller den styrka som Hennigs uppgifvit. 
Vidare skulle dessa 1500 man ro utföre Umeå elf, då svenska kanonsluparne under Nor<iensköld lågo i elfven 
eller vid Bredskär, som skulle passeras på ett par tusen alnars afstånd, och om hvilken fruktansvärda sjöstyrka 
man nyss förut om natten erfarit alldeles tillräckligt å elfven i grannskapet af staden. Hennigs trodde möjligtvis i 
första häpnaden, att fienden kommit den vägen, men vid lugnare besinning hadé han nog funnit att sådant icke 
var möjligt. Emedlertid fick han sin uppgift återgifven af grefve Wachtmeister i hans rapport. Författare hafva 
sedan utan pröfning eftersagt samma orimliga påstående. Ett och annat skola vi tillägga, då vi anföra Hennigs’ 
och Lovisins rapporter om förloppet. 

17) Det hade rätteligen icke bort vära svenskarnes bestämmelse att fördrifva Kamenski; det var tvärtom hans sak 
att slå sig igenom, och för att förhindra det borde han icke anfallas — aldraminst på en ofördelaktig terräng, utan 
sjelf få försöka sin lycka med anfall och genombrytning, hvilket skulle blifvit honom särskildt försvåradt, om han 
fått ko mma in på slagfältet mellan den långa åsen vid Säfvar byn och åen. — Hvarför fick ej fienden strida på 
den lokalen? 

18) Kamenski kunde icke tillkalla nya bataljoner, han var dertill ursprungligen för svag, då han måst qvarlemna 
trupper till säkerhet emot general Wrede. Han hade anfallit med mindre styrka än han behöft, men väntade och 
fick efter sig någon liten styrka utäf de utstrapserade, som hvilat något i Umeå efter..9 å 10 mils oupphörlig 
marsch till och från Öre elf. Endast dessa tillkommo under första timmen af affären. De utgjorde tillsamman med 
de föregående knappt 7000. 



19) Alla bestämningar om precisa tiderna — timmar o. s, v. äro mycket svåra att få reda på, vid drabbningar, 
förmodligen, emedan häftigheten hos de stridande icke tillåter dem att erinra sig klockan. När nu generalen 
skrifveratt han ville vara betänkt på arméns säkerhet, ifall reträtt blefve nödvändig, kan man icke veta h vil ken 
stund han så tänkte. Emedlertid vet man, att reträtten redan kl. half 12 f. nr. ansågs nödvändig och ej mera 
vilkorlig, ty då afgick befallning till Tväråmarksbataljonen att retirera — icke till sin replipost, Andra 
Jönköpingsbataljonen, utan på en lång omväg, 2 mil öfver Gunnismark, »till armén på reträtt.» 

20) Den, af Lefrén meddelade, sista ordern till Loyisinr innehöll, att gardet skulle draga sig tillbaka till Säfvar. 

21) Här menas förmodligen den egentliga venstra flygeln. 

22) Om man får - döma efter denna uppgift om artilleriets användande under den sista delen af bataljen, skulle 
generalen hafva framkommenderat alla sina 10 kanoner, h vil ket dock icke tydligt inses af artillerichefen 
Bökmans rapport. Emedlertid är - det bestyrkt, att fiendens förlust genom vår - kononeld här blef ganska kännbar - . 

23) Det skulle af det i rapporten sagda kunna tros, att Kuylenstjerna vid Tväråmark nu först sedan bron var 
rifven, Jönköpings andra bataljon kommit .öfver spången vid Säfvars herregård, och Löwenhjelm der fått befälet, 
kort-ligen efter kl. 3, fått orderna om sin reträtt, då han likväl fått dem tre timmar förut. Det var - också visserligen 
öfver Pålsböle som han retirerade, men ej förr än han kommit förbi höjden af Säfvar - . Han hade måst, enligt 
ordres gå öfver Gunnismark, så att han haft 2 mil att tåga. Att han dervid skulle »hålla sig i samma höjd med 
armén för att under reträtten betäcka dess venstra flank», var - en overk-ställbar ordres, enär - han icke kunde hinna 
fram till armén annorlunda än alldeles bak efter densamma. Också hade han helt visst bfifvit afskuren, om 
ELamenskis trupper haft någon kraft qvar, och han vågat förfölja de retirerande, som han tydligen fann icke vara 
slagne. 

24) De till Djekneboda skickade fältmätningsofficerarne, som skulle »rekognosera den positionens flanker», 
emedan der flere öfvergångar mellan vattnen befinnas, kan man antaga haft instruktion förut, hvarför de 
förklarade densamma så beskaffad, som här - i rapporten uppgifves. Men om passeticke varit starkare än som det 
för ögonen syntes, och som Wachtmeister således redan sjelf sett vid första genomtåget, borde det varit honom 
nog att för ryska armén stänga passagen för allt annat än infanteri under upplösning, ty igenom sjelfva passet 
emellan de två sjöar, som der ligga framför Djeknebodafronten, kan intet lefvande komma fram, då passet 
försvaras af trupper, som slåss såsom Svenskarne vid Säfvar visat sig kunna. 

25) Arriéregardet säges halva uppfylt sin bestämmelse att skydda återtåget. Man kan gerna tro, att det kunnat 
göra det. Kamenski, denne djerfve härförare, som icke aktade sina truppers uppoffringar, hade dock vid Säfvar 
gjort en sådan erfarenhet, att han icke tilltrodde sig att förfölja. Det enda som förspordes i dot afseendet var att i 
början af återtåget »några få kossacker visade sig i skogs bry net och lossade ett och annat skott utan verkan.» 

Det hade bort heta, ej att arriéregardet icke blifvit häftigt förföljdt, utan rätteligen att det alldeles icke blifvit 
förföljdt. Detta var bästa beviset, att Svenska armén icke var slagen, ty i det fallet skulle Kamenski otvifvelaktigt 
ännu en gång forcerat sina trupper för att skingra de slagna och bryta sig igenom. 

26) Om fältmätning8officerarne vid Djekneboda icke allenast, beskrifvit passet såsom icke hållbart, utan också 
vågat sig inför kommenderande generalen, kl. half 9 på aftonen, rapportera att fiendens kolonner redan voro i 
marsch för att verkställa turnering derstädes, hade de genast bort straffas med arrest, enär chefen, som kom med 
arriéregardet, bäst visste, att om% fienden vore i rörelse skulle det nödvändigt vara bakom honom, och långt efter 
honom, och att han således icke kunde hafva hunnit på »kolonner» tåga mot hans flanker. Hvilken väg skulle 
sådana kolonner gått, annat än på landsvägen? Redan vid Säfvar - var - lokalen bestämdt hinderlig för ett sådant 
försök. (Man behöfver allenast se beskrifningen på trakten norr om nämnde ställe. Om något sådant varit 
rappporteradt skulle det tydligen hafva gjorts emot bättre vetande. 

27) Ingen stor del af armén skulle man behöft för att, försvara passet, men om både en stor eller större del ellertill 
och med hela armén der stått, så skulle ingen ryss kommit derigenom. Om deremot fiendens upplösta hopar 
kunnat vada igenom kärren och morasen, så hade det icke kunnat lända honom till fördel * och ingalunda skulle 



det 28) hafva ländt dertill, att den svenska artilleriparken gått förlorad, men väl ofelbart den ryska. Vi förutsätta 
att den svenska artilleriparken fått qvarstå vid armén på vanligt sätt. Omvägen från Djekneboda till Ratan var 
blott en half mil längre, och utgjordes af god körväg. Den här omnämnda skogvägen, som Kamenski förutsättes 
hafva skolat taga, var deremot särdeles »elak», praktikabel allenast för fotfolk. Skogsvägen träffas först sedan 
man gått igenom passet. Just. om Djekneboda öfvergafs, hade Kamenski kunnat på genvägen komma före 
svenskartie till Ratan, om de gått stora vägen, och om han varit så nära, som ingeniörofficerames rapporter 
påstodos hafva innehållit. 

29) Om fienden — i upplöst ordning?genom moraserne, med öfvergifvande af artilleri och tross — kommit ned 
till Ratan före svenska armén, skulle väl denna då vid sin dit-komst, försedd med kanoner, behöft anse sig 

a fsk uren utaf en, snart sagdt vapenlös fiende? Hvad skulle Kamenski företagit sig i Ratan? Han hade kunnat fått 
stå der till dess hans folk dött af hunger. Under tiden skulle han jemte all sin materiel också utsätta den i Umeå 
qvarlemnade styrkan för det oundvikliga ödet att bli tagen. Huru man än ser saken, var Djekneboda den punkt, 
der Kameilski A framgångar skulle hafva tagit slut, om svenskarne fått stå qvar der och stängt honom vägen. Det 
samma A trodde också de ryske officerarne, då de marscherade ut ifrån Umeå; de hade nämligen yttrat till sina 
värdar, der de varit inqvarterade, att »de önskade blifva lika vänligt bemötta, när de återkomme ifrån Djekneboda 
såsom fångar..» 

30) Om allt svenska artilleriet i förhand var bestämdt att afskickas förut till Ratan, då skulle visst det 
eftertänkliga kunnat hända att Kamenskis kanoner, genom uthållig eld, kunnat så tilltyga den svenska styrkan att 
de måst gifva vika, i hvilket fall åter fienden, kommen igenom passet, väl också kunnat taga artilleriet under en 
o försvarad transport; men sådant är ju orimligt att förutsätta.31) De fyra haubitzerne och ammunitionen som 
öfver-amiralen skickat-armén till mötes till Djekneboda, hetas blifvit tillbakaskickade. Väl var detta oförsvarligt 
när orderne be-fallte annat! Huru skulle Kamenski begått sig, om han följande dag ofvanför passet fått se 12 
kanoner och 4 hau-bitzer placerade på pallar, dem naturen der tyckes danat endast för detta ändamål? En bred 
landsväg sträcker sig ofvanför sjön och vinkelrätt emot den väg, som på 600 alnars sträcka leder igenom passet 
och der ryssarne måst marschera i kolonn under det att svenskarne kunnat utbreda sig utåt den andra vägen inom 
musköthåll ifrån en sådan kolonn. Stället är sällsynt fördelaktigt för ett försvar. 

32) De fältverk, som Wachtmeister låtit uppkasta vid Ratan voro visserligen lämpliga för ett dödt försvar, men 
hade den olägenheten att hvarken lemna armén tillräckligt utrymme eller väl egna sig till utfall och offensif, 
såsom man väl hade bort hufvudsakligen afse. Lokalen omkring Ratan är oländig och obehaglig; men väl finnes 
der plats för en stark redutt, som kunnat läggas bakom byn och i söder om den, invid afvägen från stora 
landsvägen, der en större svensk styrka kunnat angripa Kamenski i flanken, då han ville marschera fram till 
hamnen, och åtminstone der, efter Pukes ord, »gifva honom en bredsida.» — Belägenheten på den förskansade 
halfön var visserligen god, om den haft mera utrymme. I all händelse hade utfall derifrån bort göras, — så 
mycket lättare sedan man erfarit att fienden icke hade några kanoner. (De medförda hade redan vid början af 
striden blifvit demonterade, och deras skott voro mindre farliga för en uppställning på fältet än för en starkt 
sammanträngd massa.) Mest förundransvärdt är att generalen också hade i tan k ar ne »till ernbarkering hörande 
anstalter.» Således redan nu afseende på embarkeringen mer än på hufvudsyftet att slå och fördrifva fienden. Det 
kunde icke nu bli fråga om att taga honom sedan han en gång blifvit framsläppt. Man må äfven undra på, huru 
det kunde falla generalen i sinnet, att Kamenski skulle ko mm a till Ratan, då denne borde förmodas vara glad att 
fritt ko mm a vägen bort undan vidare förluster. Dertill fordrades, att han skulle befinna sig i en mycket svår 
belägenhet i afseendepå de trupper, som han lemnat efter sig. För deras räddning måste han äfventyra allt, i syfte 
att »sätta Wachtmei-ster på sina båtar», såsom han i segrande öfvermod sk ref till Barclay de Tolly, att han gjort. 

33) Det är ett misstag af generalen, att fienden sköt på transportflottan. Den hade majoren Wirsén skyndsamt låtit 
föra ut ur hamnen. Endast skärgårdsflottan låg der qvar, tillräckligt hotande för hvarje mindre djerf och mindre 
farligt ställd fiende än den beslutsamme, som till Sverges olycka var den emot oss agerande. 

34) Man ser icke af Wachtmeisters rapport, när denna budskickning gjordes, men af öfveramiralens finner man 



att den skett dagen efter affären. Väl kunde man tro. att stank af blessyrer och döda kroppar, jemte annat på en 
inskränkt plats der 6 å 7000 menniskor stodo massade tillsammans skulle kunna uppkomma, men väl hade man 
bort genom några starka patruller göra sig underrättad huruvida man icke kunde våga sig ut ur den instängning, 
man beredt sig. Det var icke sannolikt, att Kamenski stod nära, om icke med några förposter, ty han hade under 
de båda affärerna, isynnerhet vid den första, funnit att den härvarande svenska styrkan äfvensom det svenska 
mannamodet icke voro att leka med. (Den svenska armén var nu förstärkt med Uplands regemente.) Utan all 
fråga hade svenska befälhafvaren här bort gå anfallsvis tillväga. När öfveramiralen satte sådant i fråga mötte han 
motstånd ej allenast af Wachtmeister sjelf utan också af hans stab och souschefer. Emedlertid fick Djurklo afslag 
på sitt medförda förslag om stillestånd för att begrafva de ryska döda. Det tycktes, som ville Kamenski begagna 
deras börjande förruttnelse såsom ett medel att påskynda Wachtmeisters embarkering. 

Vid betraktelserna öfver grefve Wachtmeisters härom handlande rapport är det lämpligt att afbryta serien för att i 
ett slags sammanhang med denna också taga kännedom om öfveramiralen Pukés rapport af den 22 Augusti. Den 
följer fördenskuld här inryckt. Vi skola efter några reflexioner deröfver åter upptaga tråden af betraktelser,öfver 
slutet af grefve Wachtmeisters samtidiga skrifvelse.Öfveramiral Pukes rapport den 22 Ang. 

» - 

-Den 21 kl. ungefär 2 eftermiddagen ankom general adjutanten Lagerbring med anmälan, att, till svar på 

gen. Wachtmeisters förslag om vapenhvila för några timmar till att begrafva den mängd dödskjutna ryska 
soldater, som betäckte marken kring Ratan, ryske generalen hade yttrat sin önskan att få samtala med grefven 
eller den general, som han dertill ville utse. I anledning häraf anmodade jag giefve Wachtmeister att sjelf eller 
den han dertill förordnar, begifva sig till general Kamenski, och bestämt till grund för underhandlingen nämna, 
att han skulle utrymma Westerbotten.» 

(Vid grefvens återkomst anförde han, att detta anspråk blifvit förvägradt af Kamenski, som tvärtom sade sig 
hafva Kejsarens befallning att stå qvar i Westerbotten. Detta påstående å Kamenski’s sida var ingen 
förevändning. Ryska regeringen var ifrig att få freden sluten och hoppades dess påskyndande äfvensom dess 
förmånliga beskaffenhet betingad af framgång i Westerbotten. Det inses af en mängd ryska officiella skrifvelser, 
förut här meddelade). Slutligen hade kejsaren också låtit skrifva följande: »Så beskaffade underhandlingar, som 
de intill denna tid förehafda, hvilka åtföljas af fiendligheternas afbrytande, innebära hindret för närmande till 
freden, till h vars ernående endast oafbrutna operationer kunna leda. *) 

»Kamenski hade i stället föreslagit en vapenhvila med vil-kor, att obehindrad fart skulle sjöledes lemnas åt de 
transporter han för sin armés behof kunde finna nödiga, å hvilket förslag han önskade få skyndsamt svar. Kl. 11 
på aftonen erhöll jag från generalen grefve Wrede rapport, som afgått den 20 från hans högqv arter Olofs fors bruk 
af innehåll, att hela ryska styrkan ännu den 17 kl. 4 e. m. stått koncentrerad mot general Sandels, som till den 18 
var okunnig om fiendens reträtt, emedan en stark kordong tillspärrat alla vägar för kunskapare. Ej förr än den 19 
kl. 9 på aftonen 

*) Danilewski, Sid. 168, med tillägg i noten: »Kejserliga befallningen af den 23 April.»» N:o 73.hade 
underrättelse om kustarméns landsättning och fra mm arsch åt Säfvar kommit till generalens kunskap.— 

Vidare, att fienden öfver alla åar och bäckar ända till Umeå 

uppbrännt broarne.—Vid rapportens afgång hade 

till generalen Sandels ingått underrättelse att 1500 + 2000 man af fienden ännu skulle stå qvar på södra sidan om 
elfven (Umeåelfven). »Efter noga öfvervägande af alla föregångna omständigheter, af kustarméns .närvarande 
ömkans-värda belägenhet (der trupperne inom en trång trakt, beständigt under bar himmel lemnade utan hvila, 
hindrade 

från önskvärd' verksamhet—af en genom flere orsaker 

tilltagande pestförande luft än mera blottställas för en fältsjukas ryslighet) af framskridande årstid med deraf 




följande risque för ett mera nord varts framträngande, och slutligen af följande bestämda svar, jag på tillfrågan i 
dag af generalen grefve Wachtmeister, dess generaladjutanter och brigadchefer erhöll, att fienden icke möjligen 
med hopp om någon slags framgång kunde fördrifyas från den position, han innehade, hvadan alltså kustarmén 
icke här kunde agera, — beslöt jag att befalla embarkering, lät genast dertill vidtaga nödiga anstalter och för att 
icke derom hos fienden väcka misstankar blef en parlamentär i dag förmiddag afsänd till general Kamenski med 
underrättelse att för det bestämda svar, han å sina gjorda propositioner äskat, fordrades att inhemta genera] 
Wredes tankar, i h vil ket afseende bref till honom redan vore afsändt, och svar att förvänta i morgon förmiddag, 
hvarefter resultatet säkert innan middagen skulle blifva general Kamenski tillsändt. Så fort armén med dess 
effekter hunnit embarkera, hvilket jag förmodar skall innan aftonen vara verkställdt, ämnar jag transportera den 
till Umeå för att söka förening med norra armén. Wrede är härom underrättad»/ 

Tillika begär öfveramiralen konungens befallningar om ytterligare åtgärder, men afstyrker att stora flottan skall 
disponeras i norra farvattnen (norr om Åland) längre än den 15 September, att krigsskeppen ej voro i 
krigstillstånd, samt att provianten icke skulle räcka längre än för 20 dagar. I samma ögonblick rapporten 
slutades, ingick underrättelseatt grefve Wrede med obetydlig förlust intagit södra sidan af Umeåelf, men funnit 
bron förstörd. 

Vid Pukes rapport af den 22 Augusti 0111 armébefälets 
försäkran att—ryssarne icke kunde fördrifvas 

ifrån den position de innehade, påtrugar sig ovilkorligen den frågan: huru kunde general Wachtmeister och 
generaladju-tanterne veta detta? Var det icke ett så till sägande logiskt öfverdåd i detta påstående. Man visste ju 
alldeles icke, hvar Kamenski stod och hurudan hans ställning var! Man hade ju icke rekognoserat! Man vågade 
icke utskicka någon mindre trupp. Fienden stod bakom Ratan, det var ilet enda man visste. Förmodligen stod han 
nära Djekne-boda för att vara tillhands både för sina beträngda bataljoner i Umeå, och för artilleri och tross, som 
han skickat förut till Bygdeå. Flade Wachtmeister skickat en rekogno-seringstrupp på sjön ett par mil bort i norr, 
eller en liten, och derefter en större patrull jägare åt landsidan något i söder om ställningen vid Ratan, så skulle 
han nödvändigt fått veta något i afseende på Kamenskis ställning, som icke kunde vara stark, emedan terrängen 
här icke erbjuder någon fast position, derur han icke möjligen skulle kunnat fördrifvas med en lika styrka, 
isynnerhet då han saknade kanoner 

—såsom händelsen, var sedan han afskickat sina stycken 

redan den 20 norrut, och samma dag fått sina återstående haubitzer sönderskjutna vid Ratan. Det skulle varit 
oförsvarligt att icke från svenska arméns ställning försöka en rekognosering, om general Wachtmeister icke, den 
21, vid samtalet med Kamenski möjligen nödgats lofva att gå om bord. 

Kamenski hade skickat ifrån sig flere bataljoner till Umeå för att rädda Ericsson med de trupper, som der voro 
qvarlemnade mot general Wrede. Flan var således rätt svag, isynnerhet tillika genom de i affären lidna 
förlusterna, som icke voro mindre men väl drygare än 2000 man. Flan kunde icke haft mer än kanske 4000 man 
(betänk förutan kanoner) i den stund då general Wachtmeister och hans stab ansågo ryssarnes ställning 
oangriplig, och då general Wachtmeister sjelf hade mycket nära 7000 man friska trupper och ett jeinförelsevis 
talrikt artilleri! Men emot en så-<lan officiel förklaring kunde likväl öfveramiral Puke icke våga en befallning, 
der utgången skulle stadnat på hans ansvar. Sjelfva förklaringen om Kamenskis oangriplighet innefattar å andra 
sidan ett påstående eller ett erkännande, att svenska armén var instängd och icke hade annan tillflykt än hafvet. 
Den omständigheten, att Kamenski såsom motif för sitt afslag på Wachtmeisters vilkor, att Ryssarne skulle draga 
ur Westerbotten, svarat, att han hade Kejsarens befallning att hålla sig qvar i den provinsen, bevisar både att man 
å svenska sidan icke kunde, minst i den stunden, berömma sig af att hafva vunnit det syftemålet, som nu t illika 
utaf dem förklaras varit det hufvudsakliga, och att intet annat än en seger skulle kunnat befordra det, men i dess 
ställe lät man instänga sig på en väl förskansad halfö utan tak öfver hufvudet, utan hvila, och bevakad af en både 
mindre manstark och mindre vapenstark fiende. Man må väl instämma med öfveramiralen i hans uttryck att 
svenska armén var i en ömkansvärd belägenhet. Han hade ingen annan utväg än att låta den gå om bord, sedan 



chefen förklarat, att den ingenting kunde uträtta. Ett sorgligt nödtvång! alltför betänkligt för en man af Pukes 
kraft och karaktär! Vi återkomma nu till betraktelser öfver general Wachtmeisters rapport. 

35) Öfveramiralen skulle af det i grefvens rapport begagnade uttryckssättet kunna synas invecklad i reembarke- 
ringsbeslutet, som af så många och med så mycket skäl blifvit klandradt, men då man af den förras, här näst 
ofvan införda rapport, ser, att han icke fann landarméns befäl sinnadt att vidtaga någon annan åtgärd än att på 
beqväm-ligaste sättet ko mm a ifrån alltsammans, så måste han foga sig och afstå från återeröfringen af 
Westerbotten. 

36) Hvilka maskerade attacker och demonstrationer Kamenski efter affären gjort är oss nu'för tiden alldeles 
obekant. Det hade varit skäl att i rapporten upplysa konungen om dessa, eftersom dé ingått som motif för 
beslutet att icke hejda fienden vid Ratan, och att anse saken lättare .görlig vid Piteå såsom W. skrifvit. — Hade 
demonstratio-nerne antydt, att Kamenski börjat sitt återtåg, så hade det väl icke varit farligt att låta armén eller en 
del deraf gåfram ur den återvändsgränd, der den stod så obehagligt instängd. En förening med norra armén tror 
generalen skulle »garantera en lycklig utgång af förestående operationer.» Man vet hvilken lycklig utgång denna 
förening hade, sedan Kamenski fått tio dagars försprång och fått proviantera sig 

— nämligen att han derefter var på återväg ned emot söder för att visa, det han icke ens fruktade för de båda 
förenade arméernes närhet. Det återstående af rapporten innehåller på de 6 å 8 raderne oriktiga uppgifter i större 
antal än samma rader. »Allå medel till fiendens fördrifvande» hade icke blifvit använda. »Styrkan å fiendens 
sida» var icke större än' på vår. Svenska styrkan må vid stridens början varit större eller mindre, men i verklig 
tillgång hade svenska armén tillräckligt för att emotstå en genombrytning. Men ännu bättre var förhållandet efter 
Säfvar. Armén rapporterades den 22 bestå af nära 6000 »under gevär», efter förlusterna och utom landtvärnet. 
Kamenskis var vida mindre den 22 Aug. vid Ratan sedan han, efter eget erkännande förlorat 2000 man. Ryssar 
ne fingo inga förstärkningar före stridens början, o. s. v, 

37) Aldrasäkrast hade ändamålet vunnits genom ett ordentligt motstånd vid Djekneboda, såsom Puke 
peremtoriskt befallt. 

38) Det omnämnes i rapporten, att öfveramiralen gifvit ordres om arméns reembarkering, men dervid borde 
också varit tillagdt skälet, hvarför Puke måste utfärda dessa ordres, nämligen att generalen förklarat ett anfall 
mot Kamenski vara omöjligt att med framgång försöka. 

39) Af de flere beräkningar, som i närvarande .arbete finnes meddelade, inhemtas påtagligen, att svenska styrkan 
icke var till antal ringare än den del af ryska styrkan, som Kamenski förde med sig, sedan han måst qvarlemna en 
icke obetydande del emot den norra armén. Aldraminst 2200 man hade han måst lemna qvar vid Öre elf och i 
Umeå. Om han skulle haft 10,000 man, då hans armé var odelad (det högsta som någon beräknat) så skulle han, 
då dessa 2,200 afräknas, haft 7,800 man qvar emot kustarmén, som kunnat ega lika styrka, om den varit rätt 
använd. Men utom räkneförhållandet visa ju rapporterne att, hurudanstyrkan än kunde numeriskt beräknas, det 
faktiska var, att svenskarne höllo stånd emot ryska hären, antingen du denne varit stark eller svag, samt att det 
således fanns ett annat motif än afseendet på den »olika styrkan», hvaraf W:r föranleddes att vika vid Säfvar, 
samt att ej våga anfalla vid Ratan, och att detta motiv sannolikast var en kommende-randes vekhet med afseende 
på den manspillan, som uppstått. Aldraminst borde ett missförhållande med afseende på styrkan kunna med fog 
åberopas för eftergifvenheten vid Ratan, der Kamenski var bestämdt underlägsen efter sin vid Säfvar erkändt 
lidna förlust af 2000 man, hvaremot W:r, som förlorat 912 man, fått i ersättning Uplands regemente, som nu 
tillkommit, hvarförutan artilleristyrkan var på Wachtmeisters sida, enär han nu hade 16 piécer, då Kamenski ej 
hade en enda piéce. 

40) Af föregående har man också sett, att om W:r icke hade mer än 5000 man vid stridens början, var det hans 
fel, ty han hade större tillgång, om han rätt användt den. Mankell säger i sin »Finlands och finska krigens 
historia» att 7400 man utgjorde »den större styrkan som embarkerades, samt att 1000 utgjorde den mindre 
styrkan som afgick från Hernösand. Se förut lemnade öfversigt, grundad på W:s eget arméförslag afgifvet efter 
striderna. 



41) Utan att vilja nedsätta KamenskTs styrka vid Säfvar till 6000 man, såsom Montgomery gjort, inser man lätt 
af hvad här är sagdt i punkten 39, att K. alldeles icke hade »vida öfver», men åtminstone betydligt under 8000, 
att han icke hade 6000 vid Ratan, och att han der kunde anses för vanmäktig, då han der saknade artilleri. Vi 
nödgas återupprepa, att icke »alla upptänkliga medel» blifvit använda, då fienden icke förmådde undantränga 
svenskarne vid Säfvar, och då W. icke ville hejda honom vid Djekneboda, och då han vid Ratan ej ens med sin 
öfvermakt ville anfalla Kamenski, dagen efter den förefalfna striden, der han bort hafva tydligt för sig, att 
Kamenski var svag. 

Emedan såväl gen. Wachtmeister sjelf, som en del författare, antagit, att öfveramiralen godkänt sin 
underbefälhaf-vares tillgöranden införes här ett utdrag af grefve Pukes rapport af den 21 Aug. från Ratan.» 

Kl. 6 eftermiddagen den 17 var hela armén med alla artij-leripiécer, utom haubitzerne, hvilka kommenderande 

generalen, i afseende på bristande hästar, icke ansåg nödvändigt medtaga, afmarscherad från Ratan.- 

Den 19 kl. 

half 2 om morgonen kom rapport att armén- 

hade föregående afton framträngt till Säfvar mil nära Umeå, och hade generalen för att gifva trupperne någon 
hvila, fattat posto framom Säfvar och förlagt sitt högqvarter derötädes.-Från fiendens sida hade gene¬ 

ralen de underrättelser, att, så snart svenska arméns debar-kering vid Ratan kommit till fiendens kunskap, hade 
han i Umeå sammandragit alla på sidan eller vid Ore varande troppar, koncentrerat sin styrka som uppgafs 7 k 
10,000 

man, och vidtagit alla försvarsanstalter.- 

Samma dag kl. half 4 e. m. ankom rapport, som afgått från Säfvar kl. half 12 förmiddagen af innehåll, att fienden 
kl. mot 8 förmiddagen häftigt attackerat generalens förposter, 

-och att utgången ansågs derigenom 

ganska osäker. Behofvet af proviant och ammiinition an-inältes och i ögonblicket expedierades ordres att med 
tillräcklig styrka af sjöfolk transportera båda delarne. Proviantförråd voro dessutom i förväg afsände åt utloppet 
af 

»Tefte A» under eskort af två kanonslupar.- 

Kl. half 6 eftermiddag ankom ryttmästaren Weydenhjelm med underrättelse från gen. grefve Wachtmeister att — 


—generalen funnit sig föranlåten befalla reträtt och 

ärnade fatta posto vid Djekneboda. Ryttmästaren Weydenhjelm återvände genast med mitt muntliga svar att, 
sedan generalen funnit reträtt till Djekneboda oundviklig, önskade jag att han, vid sistnämnde ställe ville taga 
den mest fördelaktiga ställning och försvara den i det yttersta. Senare på aftonen afsände jag ett em bets bref till 
herr generalen, som fullständigare utmärkte min tanka i detta ämne. Genom sjöfolk, som debarkerades—lät jag 
transportera 

de vid Ratan qvarlemnade haubitzerne på Djekneboda tillika med ammunition och proviant. Kl. half 12 e. m. 
ankom öfverste-Cedergren med muntlig rapport 

KxftetlU ionen till Westerbotten. 8att, sedan generalen efter ankomsten till Djekneboda funnit stället af sådan 
beskaffenhet, att armén icke utan risk att blifva turnerad och afskuren reträtten till Ratan, kunde der fatta posto, 
hade generalen redan befallt marsch till Ratan och af sådan anledning hade öfversten, som under vägen mött de 
genom mina ordres afsända haubitzer och 

transporter befallt desamma att stadna.- 

Den 20 kl. half 6 om morgonen ankom generalen "herr grefve Wachtmeister ombord på detta skepp, hvarest han 






anmälde arméns ankomst till Ratan. Men som ingen underrättelse kunde meddelas, huru långt fienden 
framträngt, så anmodades generalen att derom låta kunskapa, äfvensom ock att så fort ske kunde, uppgifva 
fiendens stridbara styrka. 

Kl. half 3 började fienden att med häftig jägareld attackera arméns föipostkedja. 

att befäl och trupper med utmärkt tapperhet hvar för sig » uppfyllt sina pligter, derom vittnar den ömsesidiga 
förlusten, men att utgången blifvit sådan, att armén deraf är försatt i den bekymmersamma belägenhet, att 
offensiva operationer för närvarande icke kunna ega rum, är ett olycksöde, som icke stått i min förmåga att 
afböja. Af kommenderande generalens, Herr grefve Wachtmeisters till mig insände underdånigst bilagde 
rapporter värdes Eders Maj:t — inhem-ta de detaljer, i hvilkas utredande eller beskrifning, jag såsom sjöman 
icke kan ingå—Johan af Puhe, 

Gen. befälh. och öfveramiral». 

Denna rapport är särdeles skonsamt skrifven oaktadt den stora förbittring, som öfveramjralen på stället yttrat vid 
hvarje ny företeelse af olydnad å generalens sida. Det berättades på den tid, då allt detta föreföll, att Puke nära 
nog velat kasta ryttmästaren Weydenhjelm öfver bord, då han kom med första rapporten om den började reträtten 
från Säfvar; äfvensom att det blef allom vetterligt, att Puke blef ursinnig, då han om natten till den 20 erfor, att 
hans dubbla ordres, att armén skulle fatta posto vid Djekneboda, ickeblifvit åtlydda, utan tvärtom generalen låtit 
armén helt enkelt genomtåga detta svåra pass. Man kan icke nog yttra sin förundran öfver det sken af 
öfverensstämmelse, som generalen söker beteckna såsom skulle den i verkligheten hafva egt rum emellan honom 
och öfveramiralen. Slutet på alltsammans är, att Puke till lands icke befallte såsom »en sjöman» utan tvärtom 
med full insigt; att generalen kunnat med lätthet taga Umeå och der instänga Ka-menski; att svenska armén hade 
sidobetäckning från hafvet under sin frammarsch och att den (vid Tefteå) skulle fått ny ammunition och proviant; 
att en samverkan mellan landarmén och skärgårdseskadern var anordnad vid sjelfva Umeå; men der ingendera 
kom att hjelpa den andra, emedan orderne blott på den ena sidan, ehuru också der med någon långsamhet 
åtlyddes. 

Emedan flere, till förmån för le fait accompli, förvirrat historien om händelserna i Westerbotten år 1809 och det 
deraf beroende fredsslutets beskaffenhet, följer här en vederläggning af dit hörande partiskrifter. 

Vederläggning af några författares skrifter i förevarande ämne, 

Författaren till arbetet »Några anteckningar om och af general von DÖbeln» har i sednare tider framträdt med ett 
ifrigt försvar för grefve Wachtmeister. Den ensidighet, som han visar i detta försvar, må vara ädel såsom 
motverkan mot de öfverdrifna tillvitelser, man genast efter händelserne 1809 framkastade mot nämnde general; 
men han går sjelf alldeles för långt för att icke dervid förnärma historiens rätt. Vi ha i närvarande skrift vederlagt 
alla de försvarspunkter, som i anteckningarne om general von Döbeln upprepas eftersamtidas och sednares 
åsigter, men vi vilja nu på ett ställe samla alla de resonnemanger, som rneranämnde författare framställt. 

Att »general von Döbeln noga kände trakten norr om Umeå», von Döbeln yttrade sjelf i Hernösand, att han icke 
noga kände den trakten. 

Att »Kamenski i (jod tid kände företaget.» Han erfor det för sent för att kunna hindra Wachtmeister att före 
honom hinna till Umeå, hvarpå allt berodde för framgången. 

Att »hären framtågade utan betäckning af kanonbåtar.» Två sådana afskickades till Tefte. enär Puke ej kunde 
veta, att Wachtmeister, tvärt emot ordres stadnat vid Säfvar. Dertill kommer den stora expeditionen med 9 
kanonbåtar, som ifrån Bredskäl' gingo upp i Umeåelfven. Var Wachtmeister då utan betäckning från kusten? 

Att »hären var utan gröfre artilleri.» Den hade dubbelt så många haubitzer, som Kamenski d. v. s. 4, då 
Kamenski hade 2, men Wachtmeister cjvarlemnade sina vid Ratan. 

Att »Wachtmeister lät anlägga förskansningar vid Ratan» bevisar, bland annat, att han ämnade gå dit tillbaka för 
att bringa hären i säkerhet. 



Att »hären kom till Säfvar, 2J mil lVån Umeå, på förmiddagen, den I8:de.» Han kom till hemmanet Pålsböle kl. 

4 på morgonen den 18, en fjerdedels mil ifrån Säfvar; hade kunnat rasta der ett par timmar, samt vidare, efter 
högst 8 timmars marsch med inberäknande af rasteme, vara kl. 2 e. m. vid Umeå, der han då skulle funnit, och 
snart undanträngt, de bataljoner, som der voro qvarlcmnade vid Kamenskis afmarsch till Öre. 

Att Wachtmeister, under rasten (vid Säfvar) fick »tillförlitliga underrättelser» ifrån Umeå, derom att Kamenski, 
med större delen af sina trupper, den 17:de ditkommit.» 

— Denna uppgift var ogrundad, ehuru alla författare pa en viss sida, ännu upprepa om tillförlitligheten. Ingen i 
armén trodde deipå. Det är noga bekant, att Kamenski ej förr än kl. 5 å 6 .på aftonen den 17 fick kurirrapport 
ifrån Frohloff, som stått vid Säfvar och Tefte den 16 och 17» samt att Kamenski återvände och ankom till Umeå 
den 18 mellan kl. 7 e. m. och kl. 12 på natten. Att »ändamålet med denna expedition kunde vinnas genom 
dagtingan.» — Hvilket var väl ändamålet? Hvad skulle väl tvinga Kamenski att uppfylla svenskarnes syfte? 

Huru skulle han kunna tilltros vilja underkasta sig en dagtingan, utan att förut vara besegrad? 

Att Wachtmeister sände sin generaladjutant för yttre ärenderne för att af Puke få förslag till kapitulation, som 
skulle aftvingas Kamenski.» — Hvilken säkerhet hos Wacht-meister ser man icke i en sådan tanke! för öfrigt var 
det oförklarligt, att han kunde bortskicka generaladjutanten för yttre ärenderne, då strid borde kunna väntas. Att 
Lager-bring, i sådan ställning pch i sådan beskickning, kunde använda 24 timmar på 5 mils väg, ehuru han genast 
expedierades af Puke, kan icke förklaras. Men det är nästan bevisligt, att L. skulle föreslå återtåg till Djekneboda. 

Att Kamenski den 19 Augusti kl. half 7 öfverraskat Wachtmeister.» — Hvarför låta öfverraska sig, då han sagt 
sig tro att Kamenski med hela sin armé stod i Umeå 2} mil ifrån honom? 

Att »svenskarnes ställning ej var afsedd på strid.» — H varför var den icke det? man trodde sig ju hafva fienden 
nära. Det må likväl kunna bevisas, att han icke trodde Kamenski vara i Umeå. 

Att »svenska härens ställning var dålig;» medgifves; men hvarför var den det? En bättre fanns just der på stället, 
om Wachtmeister uppställt sig på venstra sidan om ån. 

Att »aflägse flanker t. ex. vid Ytterboda fordrade deta-rhering.» — Denna hade varit onödig, om arméen fått stå 
pä vestra (norra) sidan om ån, då venstra flanken varit skyddad af en förmånlig terräng. 

Att 2000 ryssar om natten kommit från Umeå utåt elf-veu till Ostnäs.» Denna djupa, och på samma gång 
enfaldiga, osanning, tillgripen i hast af öfverste Hennigs, har blif-vit ännu löjligare för dem, som visste, att 
Nordensköld med kanonbåtarne i elfven icke kunnat framsläppa en sådan båtflotta (om den någonsin funnits). 
Denna kardinaluppfinning eftersäges på många ställen i all fromhet hos författarne. 

Att »Kamenski hade fördelen af sitt goda artilleri.» — Det är sannt, att han förstod begagna det, hvilket ej 
varhändelsen på svenska sidan, der man kunnat hafva jemt dubbelt så många kanoner som Kamenski, nämligen 4 
hau-bitzer och 12 sex&uga kanoner (K. hade 2 haubitzer och 6 tolfpundiga kanoner). W. hade icke medtagit mer 
än 10 fältkanoner och kunde icke nyttja dem, emedan svenska hären stridde emellan dem och fienden. Ganska få 
kanonskott lossades under sjelfva striden. Deremot användes de med fördel vid reträtten. 

Att 8000 ryasar slogos mot 5000 svenskar,» är först och främst felaktig räkning; dernäst var det Wachtmeisters 
fel. att icke hafva flere i bataljen. Kamenski hade måst qvar-lemna flera bataljoner i Umeå emot Wrede, samt 
hade af-delat en bataljon och 3 kompanier till Ytterboda. Alla svenskar, som närvoro, påstå, att Kamenski ej haft 
mer än 6000 man. Så stor styrka hade också Wachtmeister, och hade kunnat disponera 8000. Efter hr - Mankells 
uppgift utgjorde den större styrkan, som var ombord på flottan 7470 man, och den mindre, som på 
skärgårdsflottan den 3 Aug. afgick ifrån Tjockö, 1000 man, till en del »beväring.» Sjöstyrkan, på hvilka dessa 
befunnos ombord, utgjordes af: däc-kade kanonslupar 8; odäckade 30; galérer 6; mörsarefartyg 3; alla med 
besättningar. I »Roslagsskären» voro qvarlem-nade 100 skärgårdsfartyg. *) 

Att Wachtmeister lät af en inlupen förhastad rapport om turnering på yenstra flanken förleda sig till återtåg. Han 
hade en förträfflig ställning, då just fienden genom turneringen tvungit honom att uppställa sig på venstra sidan 



om ån, der han bort genast hafva sin ställning. Väl kunde han dervid nödgats anse de bataljonerne vid Ytterboda 
afskurna, men icke derföre förlorade, och för hufvud-styrkan hade hans ställning vid Säfvarbyn varit god. 

Att Wachtmeister kl. 3 fann för godt att retirera» — Han fann detta för godt redan före kl. 12, h vil ket synes af 
hans då utfärdade reträttordres till den bataljon, som skulle skydda hären mot öfverflygling vid Tväråmark. 
Utförandet med hufvudkorpsen skedde först kl. 3, men klockan half 

*) Anteckningar rörande linska arméns och Finlands krigshistoria af Mankell, 2 delen, sidan 399.12 fans ej 
minsta motiv för en reträtt. Svenskarne höllo stånd på alla punkter. 

Att bron brändes.» — Det medhanns ej; den blef rifven. 

Att Wachtmeister ämnat, vid reträtten., hålla stånd vid Djekneboda.» — Det var just hvad han icke ämnade. Han 
hade låtit uppkasta förskansningar vid Ratan, dit han be-stämdt beslutat gå, men ej vid Djekneboda, hvilket så 
särdeles väl kunnat medhinnas, ehuruväl det till och med varit onödigt på ett af naturen så förskansadt ställe. 

Att förutskickade fältmätningsofficerare rapporterat, att Djekneboda kunde kringgås,» bevisar att de rapporterat 
hvad de varit befallte att rapportera. Stället kan kringgås af upplöst trupp, men ingalunda kan något öfrigt 
hörande till armén der ko mm a igenom, då stället är försvaradt. 

Det erkännes af alla sakkunniga, att skott- och munförråd saknades,» är misstag, enär Puke skickat sådant i 
mängd, den retirerande armén till mötes vid Djekneboda. 

Att man saknade kännedom om fiendens ställning i norr, och följaktligen, huru det gått med Uplands regemente, 
som var detacheradt till Bygdeå.» — Man saknade icke kännedom om fiendens ställning i den trakten. 
Lagerbring sjelf hade den 17 på förmiddagen från Djekneboda rapporterat till Wachtmeister, medan denne var 
qvar vid Ratan, att inga fiender på många mil norrut funnos. 

Att ryssarne förutsättas hunnit (från Säfvar) gå på gångvägen till Ratan, bevisar obekantskap med lokalen; den 
gångstigen träffar man icke förr, än man gått igenom Djekneboda. 

Att Kamenski kunnat ko mm a till Ratan .förbi Wacht-meisters armé.» — Om så skett (på kärren och mossame 
mellan Ratusjön och hafvet — annan utväg fans icke,) så var det likgiltigt. Icke hade han heller kunnat eröfra 
hvar-ken fregatter eller kanonslupar. Om Kamenski fått afbryta förbindelsen, hade han kommit dit utan kanoner 
och tross — hvilket allt icke kunde komma förbi Djekneboda, men hvar-torutan K. icke med framgång kunnat 
försvara sig. 

Att Puke sedermera gillade Wachtmeisters motiver för olydnaden mot gifna ordres», är en mycket vågad uppgift, 
då man vet med hvilken desperation Puke mottog förstaunderrättelsen . om den visade olydnaden, och att han 
med stränga ord återskickade adjutanten. Men hvad ville han väl göra i den revolutionära tid, hvari man befann 
sig, och då skadan redatr var skedd? Han yttrade sig deröfver i ytterst uppbragt sinnesstämning inför sin 
omgifning. Att hären skolat »sättas på spel» genom att taga den fasta ställningen vid Djekneboda, är ett uttryck, 
som icke kan förklaras. 

Att haubitzerne möttes vid nedtaget till hamnen, är oriktigt. Öfverste Cedergren mötte dem före afvikandet till 
gångvägen, den han sjelf skulle passera* d. v. s. minst en mil ifrån Ratan (på stora vägen räknadt). Det var 
säledes nära Djekneboda, och det var tidigt på natten, då Cedergren begaf sig ifrån Djekneboda, ty han framkom 
till Puke kl. 12 på natten. 

Att Wachtmeister ej hade hästar, ej ens en karta,» var mycket illa, och var hans eget fel, ty omöjligen hade man 
kunnat vägra honom 100 hästar, om han enständigt sådant fordrat. Afven hade han i Stockholm kunnat få 
åtminstone provinskartor. Skulle väl andra påminna honom om behof-vet deraf? Landtmäterikontoret hade varit 
någon tillflykt i det afseendet. Men ock att sedan beklaga sig öfver denna brist! Kejsar Alexander hade* 
åtminstone Hermelinska kartorna, och det var just på ett exemplar deraf, som han, med rödkrita, drog det krokiga 
strecket som framflyttade ryska gränsen till sex mil ifrån Lyngens §ord i Norge. 



Att Kamenski misslyckades i att drifva Wachtmeister ombord.» - Det vet historien bättre att förtälja. 
Wachtmeister gick ombord, sedan han slagit Kamenski och i samtal med honom, förmodligen aftalat om att 
embarkera. Kamenski afskickade då några bataljoner ifrån sig för att i Umeå rädda de der qvarlcmnade mot 
Wrede. Sådant hade varit omöjligt, om han icke varit tryggad i afseende på Wacht-meisters blifvande 
förhållande. Om denne d. 21 gått fram med sin nuvarande stora öfvermakt, helst sedan Kamenski också 
bortskickat sitt artilleri norrut för att frälsa det, så hade Kamenski varit förlorad. Men Wachtmeister gick om 
bord den 22, d. v. s. två dagar efter slaget, och Kamenski, som derefter fick sina bataljoner bergade från Umeå, 
drog nu också sjelf norr ut, och kom lyckligt undan.Att Kamenskis anfall inot Ratan icke hade till föremal att 
försäkra sina Umeåbataljoners frälsning—jemte trossens och kanonernas räddning,» är öckså ett förbiseende. 
Han* vann allt detta, och lugn för sin marsch, då han förmått Wachtmeister att gå om bord. 

Att expeditionen till Piteå förfelade att taga ryssarnes 

13 båtar med ammunition och proviant ansedde i misstas: att vara kanonbåtar — var den sista farcen i detta 
theater-spel; att engelsmännens medverkan till ett tåg emot Aland afböjdes, var naturligt till följd af den i 
Frostkåge ingångna konventionen, att flottan icke skulle få vända sig mot Åland, — detta sista bevis på 
expeditionens misslyckade utgång. »Den sena årstiden» (i September) var just icke särdeles hinderlig för ett 
sådant företag — som väl kunnat göras, enär st i llcstånds traktaten förblifvit utan ratifikation — till följd af 
rys8arn.es, deribland sjelfva kejsarens, list. 

Att Kamenski, vid samtalet med Sandels den 31 Juli (12 Augusti) tagit af sina ordnar. och lofvat kasta bort (lem 
alla, så framt han icke inom kort skulle vara inne i Ångermanland.» Detta uppsåt var således bekant vid 
krigskonseljen i Hernösand, som hölls den 14 Augusti. Det borde vara en ledning, för Pukes beslut, äfvensom det 
bort vara lugnande för Wachtmeister, vid marschen till Umeå; och att W. trodde deipå bevisas af hans nya tro 
eller uppgift att Kamenski återkommit till Umeå. 

Att kuriren om landstigningen kom till Kamenski om natten är misstag, han fick underrättelse derom kl. 5 eller 6 
på aftonen den 17. 

Att Wachtmeister ej haft fria händer» borde varit sannt, men han tog sig »fria händer» och begick tre ordresbrott, 
samt'förfor såsom om han varit sjelf kommenderande; först med att ej gå genast fram till Umeå, och derefter att, 
ehuru två gånger befalld att på reträtten fatta posto vid Djekneboda, likväl gå der förbi. Var det icke bevis att han 
tog sig fria händer? och således hade fria händer? 

Hvad författaren anför efter Lagerbring blir hädanefter särskildt föremål för anmärkningar, men vi upprepa här 
blott, att Lagerhring talar i sin egen sak. Det kan varaoafgjordt hvilkendera — Lagerbring eller Wachtmeister — 
haft största andelen i misslyckandet af det hela. Genofn af-» resan till Puke, då striden väntades, och genom att 
utdraga sin frånvaro till ett helt dygn under brännande ögonblick, visade L. sig åtminstone i den punkten mera 
skyldig än Wachtmeister, som med ipycken oro öfver hans frånvaro till och med framkastat den misstanken, att 
Puke kunnat arrestera honom. Skulle väl Wachtmeister kunnat förutsätta en sådan möjlighet, om Lagerbring 
afgått skickad i ett lojalt ärende? Man har talt om kapitulationsvilkor, som Wachtmeister skulle begärt, att Puke 
skulle föreskrifva, men det är sannolikt, att Lagerbring var skickad förx att utbedja sig tillåtelse att i tid få draga 
hären tillbaka till Djekne-boda. Förslag om kapitulationsvilkor kunde icke hafva retat öfveramiralen, men väl en 
begäran, som var så rakt stridande mot hans gifna ytterst bestämda ordres. 

Emedan de många lösliga framställningarne om den ifrågavarande periodens händelser åberopat en skrift af en 
bland de deltagande i expeditionen till Westerbotten, anser man sig böra granska äfven denna och dervid 
ådagalägga, huru oriktiga uppgifter och omdömen deri förekomma, icke lämpliga att öfvergå till historien. Denna 
skrift är nedanstående: 

»Betraktelser i anledning af ryske generalen P. v. Such telens Historiska Berättelse om kriget mellan Sverige och 
Ryssland åren 1808 och 1809, af G. Lagerbring generaf-lieutnant. Upsala. Palmblad, Scbell d' C:o 1836.» 

Vi förbigå hvad som i denna skrift rör de föregående tiderne och vilja dervid blott yttra oss om den konvention, 



som gjordes på Åland, och hvarvid förf. L. onekligen inlade stor förtjenst. Men att förf. dermed räddade Sverige 
tro vi icke, ej ens att en invasions inställande var en följd deraf. Visserligen hade kejsaren utrustat en betydande 
expedition för ändamålet, men den utnämnde chefens, baron K norr ing» långsamhet, snart sagdt motstånd mot 
kejsarens vilja, bevisar, att en förståndig militär kunde befara olycklig utgång på ett företag att med 24,000 man 
bryta in i Sverige, der han knappt skulle kunnat undgå att bli tillfångatagen. Att konventionen blef möjlig och 
gjordes, kunde lika väl till— skrifvas, att det som Alexander nu, (enligt Napoléons äldre befallning) åsyftade, 
nämligen Gustaf Adolphs afsättning, just då nyss skedt, och att man således icke behöfde i Stockholm göra en 
revolution för itndamålet (såsom franske ambassadören Savary i Petersburg långt förut lofvat Ste-dingk.) 
Alexander kunde icke vänta sig Napoléons tillstäd-jelse att mot Sverige göra något mer än att afsätta konungen 
och derför erhålla Finland. Företaget, så sent mot våren, och med så liten styrka, var betänkligt A Den ryske 
befälhafvaren kunde, utan att vara löjlig, anföra hvad La-gerbring anser skulle ha varit ett mycket lumpet skäl för 
arméns återtåg — att det blåste. Blåsandet, som då var storm, och kunnat ytterligare bli det, var så tillvida en 
betydande omständighet, att hafsisen kunnat deraf uppbrytas, hvarefter den ryska hären, ifall den varit stående på 
svensk botten, helt visst der skulle qvarblifvit — såsom fången-Så uselt var icke Sverige, att det icke skulle midt 
i folkländerna kunnat slå ned en armé af 24,000 man, skiljd ifrån alla förbindelser med dess hemland — ty 
Ryssland beherr-skade icke Östersjön. 

Väl säger Lagerbring, att Sverige och främst Stockholm voro redlösa, men det kunna vi icke medgifva. En 
beräkning må här göras. Vi förutsätta, att alla moraliska beve-kelsegrunder skulle tvungit Adlersparre att deltaga 
i försvaret. Det är tillochmed alldeles otänkbart, att han sådant skulle underlåtit. Räkningen utfaller sålunda: 

Vestra armén.9,000. 

Stockholms garnison . 1,200. 

Borgerskapets coips. . 500. 

Kustarméq. 6.000. 

Diverse landvärn m. m. 1,000. 

Ttvtöo.Man torde icke utan skäl kunna antaga, att en stor mängd frivilliga kunnat tillkomma, äfvensotn att antalet 
landvärn bör kunna beräknas mycket större än vi gjort. Kanoner hade man i mängd, åtminstone till positioner. 
För-tviflan borde väl också kunnat påräknas såsom ett vigtigt agens. En fremmande härförare skulle nödvändigt 
finna ett företag af denna art betänkligt. Sverige skulle fått god tid på sig att tillkalla de spridda trupper, som 
funnos i landet till stort antal. — Men hufvudsakliga motskälet mot invasionen var — att den icke mera 
behöfdes, ty konungens afsättning var enda motivet. En akakning, som gjordes med de lumpna 30 ryska 
bätaljonerne hade varit nog der-till. Nu behöfdes den icke, då revolutionen redan var 'gjord. Att få behålla någon 
del af fasta landet kring Stockholm kunde Alexander aldrig hoppas. 

Vi vända oss nu till hufvudföremälet för Lajserbrint A 
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försvarsskrift och skola dervid meddela vara an märkningar. Främst påminna vi ännu en gång, att lian talar i sin 
egen sak. 

Flan säger, sid. 18, att det varit en dårskap att i Stockholm vilja utrusta en här för att tillfångataga Kamenski. 

Men just det afsåg man, såsom synes af grefve W:s egen rapport till konungen (förut anförd i närvarande 
uppsats), dels deraf att ingen röst i krigsrådet höjde sig för annat än att landstiga bakom honom. Icke kunde man 
nämligen uppgjort en sådan dårskap, som att afskära hans re-trättväg, med afsigt att derefter släppa honom förbi 
sig på den enda väg som fanns norrut. 

Sid. 19 upprepas den oriktiga uppgiften, att signalskott ifrån flottan gifvit fienden tidig underrättelse om arméns 
ankomst; att landstigningen ej slutades förrän påföljande natt den 18; att man från Djekneboda marscherade 3 mil 
till Säfvar, då våglängden derifrån är blott 7 \ fjerdings-väg; att all skyndsamhet användes», då man användt 14 





till 16 timmar på vägen till Säfvar, med en väglängd af ungefär 7 fjerdingsväg. Således kan ingen medgifva, det 
»skyndsamhet» varit använd; tvärtom ovanlig långsamhet för entåg-marsch, men isynnerhet när största 
skyndsamhet var anbefalld. 

Sid. 22 förekomma åter de »säkra underrättelserna» att Kamenski kommit tillbaka till Umeå med hela sin armé. 
Vi hafva tillräckligt belyst den uppgiftens falska beskaffenhet. A samma sida försvaras åtgärden att stadna vid 
Säf-var, men deremot beklagas, att W:r icke stadnat vid Djek-neboda. Ett försvar emot detta sednare klander 
finner L. i PukevS »bestämda ordres att skyndsammast framrycka till Umeå och uppnå den punkten före 
Kamenski.» Den ena olydnaden mot ordres hade väl dock icke varit värre än den andra. Kunde armén oaktadt 
orderne om hastmarsch qvarstadna vid Säfvar, hade den lika väl kunnat stadna vid Djekneboda* äfvensom man 
ansett sig kunna tredskas med att marschera orimligt långsamt i stället för mycket hastigt. — Här om nämnes åter 
de inlupna »säkra underrättelserne», om sättet för hvilkas ditkomst. ingen vid armén haft något att förmäla. 

— »Man borde heidre stadna än »blindvis» framtåga och få affär, der händelsen så fogade.» — Man hade ju 
häremot det vanliga försigtighetsmåttet att rekognosera och hafva förtrupper. Emedlertid ville generalen 
»inhemta vidare ordres fran öfveramiralen, men innan dessa ankommo var striden redan börjad vid Säfvar.» L. 
förbigår här, att hans egen oförklarliga försumlighet var orsaken till att svaret* som just han sjelf var skickad att 
afhemta, kom till general Wachtmeister försent; härvid var \V:r utan skuld, ty han hade lika litet som någon 
annan menniska kunnat föreställa sig att en officer, stadd i brådskande ärende, behöfver 24 timmar för att rida 5 
mil (fram- och återväg sammanräknade). Denna omständighet komprometterar Lagerbring på ett ganska 
besynnerligt sätt. Det var redan orätt, att han icke afböjde beskickningen och föreslog någon annan i sitt ställe, 
eftersom han bort anse sig omistlig hos chefen, om anfall' mellankommit. Men just detta, att han begaf sig bort, 
och så till sägande blef borta, bevisar att han icke trodde Kamenski’s armé vara i Umeå, ty i sådant fall kunde 
man ieke vänta sig, att anfall kunnat uteblifva, och detta måste man hafva i sådant fall väntat mycket snart. 

Bådehederskänsla och samvete skulle i sådant fall hindrat Lager¬ 


bring att dröja. 

A sid. 23 säger L., att »general Waehtmeisters primitiva styrka, som gick ombord i Stockholm var 6,434 man.» 
Denna uppgift har hr P. Sparre upprepat och ansett för tillförlitlig, samt att ingen slughet derunder varit 
förborgad, likasom skulle de i Roslagen embarkerade trupperne varit inberäknade i denna summa; men de voro 
det icke, hvilket säkrast synes af arméförslaget af den 22 Aug. efter affärerne och dervid lidne förluster. Läsaren 
hänvisas härom till sid. 112 m. fl. i det föregående. Man erinrar sig, att en del af armén var bragt ombord på de 
40 å 50 Roslagsskutorna, men att en annan del inskeppades på den stora flottan vid Gräddö. De trupper, som på 
sistnämnda stället inskeppades, voro, enligt P. Sparres uppgift, sid. 31:1) Kronobergs hela regemente; 2) 
Drottningens Lifregementes fältbataljon; 3) v. En-gelbrechtens d:o. Dessa trupper utgjorde tillsammans 2000 
man. När dessa räknas till de förr nämnde af Lagerbring omnämnde 6434 man, som inskeppades i Stockholm, får 
man just den summa, som svarar mot W:s egen beräkning i arméförslagen — eller 8400 man. 

»Något kavalleri var icke med vid denna expedition» heter det å samma sida. Detta är blott till en del sannt; man 
hade ingen ryttarecorps att anlita i en affär eller vid förföljande, men man hade 47 man beridna utaf lifgardet till 
häst — såsom synes af W:s reqvisition och deipå följande ordres derom ifrån gen.-adjutants-expeditionen, med 
tillägg att detta skulle vara minsta antalet. Afven hade man oberidna utaf samma regemente, som tjenstgjorde 
såsom jägare. Men rätt gerna hade generalen kunnat taga ännu 50 beridne. Till deras hästar fanns nog rum. 
Rekognoserin-garne skulle naturligtvis derigenom blifvit underlättade. — »Att lemna någon besättning' på 
kanonbåtarnc och transportflottan vid framryckandet» till lands, var visst ingen nödvändighet, då man hade 
landvärn, vargering och sjöfolk i mängd. — Likaledes omnämnes och försvaras åtgärden att afdela Uplands 
regemente till Bygdeä, 6 å 7 mil aflägse från Umeå, norrut, »för att betäcka arméns rygg», då likväl Lagerbring 
sjelf samma dag rapporterat, att inga flendligatrupper funnos norrut på många mil. — Att »man måst använda 
mycket manskap till att bära reservammunition» heter det, men dertill behöfde man visst icke använda effektiva 



under vapen varande, ty dertill hade Puke mer än behöfligt manskap på flottan. — Det är - verkligen sannolikt, att 
icke fler än 5,000 man kommo att deltaga i affären, men just detta var - illa och orätt, när - man hade större styrka 
att tillgå. — Kamenski’s bref till Wrede jäfva vi. De ryska artigheterna känner man. Kamenski var - icke 
öfverlägsen , W:rs armé, sedan K. måst dela sin styrka, sä att en del ställdes emot Wredes 4000 man. Vi skola 
också något längre fram antyda inkast emot det Kamenskiska brefvets 

äkthet. 

Sid. 24. »Striden vid Säfvar började kl. 7 om morgonen.» Den lilla skillnaden mellan 7 och half 7 ma man 
förbise, men L. hade väl här - kunnat nämna, att han då icke var - tillstädes. »Striden varade till kl. 3 e. m. med 

största liflighet utan ringaste framgång å fiendens sida, då general Wachtmeister erhöll rapport att-en 

betydlig fiend-lig styrka kringgått nämnda (venstra) flygel. Det var - efter denna rapport, som reträtt anbefalldes.» 
Af detta skulle man kunna tro, att reträtten befalltes först kl. 3, då likväl denna befalltes långt förut, tillochmed 
kl. half tolf afskickades-till de mest aflägsna detascherade trupperne. — »Reträtten skedde så mycket lättare, som 
icke ens arriéregardet af fienden angreps.» Detta bevisar - bäst, att fienden var svag. Afven bevisar - det, att 
svenskame icke behöft retirera, «ckr voro slagna, ty i sådant fall hade icke en anförare sådan som Kamenski 
underlåtit att drifva segern till det yttersta. Lagerbrings här åberopade uppgift vederlägger motsvarande punkt i 
W:s rapport. 

Sid. 25 heter det, »att armén till en del förblef öfver natten vid Djekneboda.» I denna uppgift har - Lagerbrings 
minne svikit honom, ty den var i sin helhet, tidigt på morgonen, församlad vid Ratan.*) Vigtigare är - påståendet 
att, ehuru 

*) Alla rapporter öfverensstämma deri, att hela armén var - samlad vid Ratan tidigt på morgonen. Knappast lärer 
väl ens någon förpost varit qvarlemnad vid Djekneboda, ty i sådant fall skulle man icke vid Ratan varit okunnig 
om Kamenski’s antåg, intill dess han kom dit med sin armé.affären der (vid Djekneboda) kunnat, d. 20, 
fortsättas, »gen. Y\ . .såväl som öfveramiralen, ansåg vidare blodspillan öfverflö-dig.» Äfven här minnes 
Lagerbring orätt, ty öfveramiralen var - icke med i rådslaget angående Djekneboda, och huruvida affären der skulle 
fortsättas, ty armén gick igenom passet om natten och rakt fram till Ratan, utan att Puke något derom visste 
förrän efteråt. (Se sidan 113 af detta arbete.) Hvad öfveramiralen ansett böra göras, är - här - förut sagdt, nämligen 
att armén skulle stadna i passet, förskansa sig så mycket som medhinnas kunde, och sedan »slåss till sista man». 
Detta var - öfveramiralens ordres, men ej att man skulle lemna vägen öppen. Särskildt förekommer det mycket 
besynnerligt, att motivet för att här - undvika strid, skulle varit att »hufvudändamålet med detta krigsföretag en 
betydlig dels af Westerbotten utrymmande — var vunnet.» Huru kunde det i den stunden anses vunnet, dermed 
att svenska armén var - på reträtt undan fienden? Denna fiende var - , då svenska armén passerat Djekneboda, ännu 
qvar vid Säfvar, och ingen del af Westerbotten var - af honom utrymd. Hela resonnementet är således felaktigt. — 
Man kunde, efter Lagerbrings förmenande, »förutse, att Kamenski skulle med skyndsamhet fortsätta sitt återtåg, 
och ej utsätta sig för att, af de förenade arméerne bli anfallen.» Men äfven detta dubbla förutseende var en villa, 
ty dels retirerade Kamenski icke med skyndsamhet, utan tog sig tvärtom tid, att en half mil på sidan om sin reträtt 
vä g göra ett nytt och ganska häftigt anfall på svenska armén, samt efter dess förlopp qvarstå och bevaka 
densamma i rvå dagar, till dess att den gått ombord och begifvit sig från trakten; — vidare »att Kamenski ej 
kunde utsätta sig för faran att af de förenade svenska arméerne bli anfallen;» — ty äfven detta vågade han, efter 
att hafva, i Piteå fått ny ammunition och proviant, hvarefter han tågade ned åt söder just för att möta de båda 
förenade svenska arméerne. Motivet för svenskarnes reträtt från Djekneboda var således icke riktigt antaget, äf- 
vensom det påstådda »hufvudändamålet» genom den reträtten icke var vunnet. 

Lagerbring påstår likväl, att »denna beräkning besannades» då Kamenski träffades på tåget ännu en gång ned 
tillsöder, men att han efter uppgjord konvention återvände till Piteå, och således utrymde en betydlig landsträcka. 
Men Lagerbring säger icke huru stor deLaf Westerbotten just genom konventionen förbehölls åt svenska hären. 
Det var till Rickleå, en mil norr om Ratan. Det var den del af Vesterbotten, som medgafs svenskame. Huru kan 
man efter sådant berömma sig af, att Westerbotten var återkommet till svenskame, och något ändamål vunnet, 



och ännu sämre, aldraminst vunnet i den stunden, man, emot ordres, öfver-gaf Djekneboda-passet och lemnade 
ryssarne i besittning af Umeå? 

Sid. 25, 26. »Följden af fortsatt strid vid Djekneboda hade förmodligen blifvit, att fienden förlorat, utom döde 
och blesserade, ett större antal fångari kanske äfven några kanoner, men att Kamenski, med vida öfverlägsen 
styrka, slutligen skulle slå sig igenom, om äfven med förlust af större delen af sin armé, var troligt.» Detta 
medgifvande är ganska märkligt. Hurudan hade följden för fienden der-igenom blifvit, om han förlorat några 
kanoner och större delen af sin armé? Det kan h var och en inse. Återstoden hade sedermera ovilkorligen måst 
sträcka gevär, och då först hade hufvudändamålet med expeditionen varit vunnet. Påståendet om »den vida 
öfverlägsna styrka» förfaller, enär Kamenski, som börjat Säfvar-affären med lika styrka, na, sedan han dervid, 
enligt eget medgifvande förlorat 2,000 man, icke ens var jemngod med svenska styrkan, som dessutom skulle 
kommit att agera i en ställning hvars like i styrka sällan kan blifva en armé till del. — Det efterföljande, att 
»Kamenski med hela sin koncentrerade styrka kunnat verkställa genombrytningen å det ställe, han dertill ansåg 
lämpligast» är ett särdeles lösligt resonnement, ty med »hela styrkan» måste också menas tross och kanoner, men 
det hade varit honom alldeles omöjligt att med allt detta koinma igenom på annat ställe än på den 17 alnar breda 
landsvägen, och denna väg hade vid gästgifvaregården kunnat alldeles stängas, så att K. fått lemna denna 
oumbärliga del af sin utrustning och låta sitt infanteri i spridd ordning försöka smyga sig fram genom 
kärrtrakterne mellan den större sjön och hafvet, hvarefter han, så till sägande vapenlös, kunnat 
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lsnart derefter anfallas och nedgöras. — »Ej heller behöfde Kamenski frukta att blifva förföljd, då man icke hade 
något kavalleri.») Kunde icke fotfolket förfölja en söndrad trupp, som slutligen måst gifva sig ut på landsvägen 
utan kanoner och utan ammunition och proviant, samt med qvar-lemnande af sina hästar? — »Frågan blir då, om 
icke gen. W. gjorde rätt, då han icke ville uppoffra kanske ijerdede-len af sin armé?» — Det måste, under krig så 
besvaras, att en Qerdedel af W:rs återstående styrka, uppoffrad under sådana omständigheter, skulle gjort mer än 
som i annat värde kan beräknas. Det hade inskränkt Alexanders anspråk till landet söder om Kemi elf. 

Sid. 27. Om man har orätt i att bedöma arméns befäl-hafvare såsom odugliga, så måste det medgifvas, att de 
saknade militärisk hållning och disciplin, ty eljest skulle icke gen. W. trenne gånget trotsat gifna peremtoriska, 
tillochmed harmset upprepade befallningar; ej heller skulle han ryggat för menniskoförlust, när det stora 
ändamål, kunnat vinnas hvarpå hela expeditionen var afsedd. Ej heller skulle gen. Lager-bring vågat tillstyrka 
tergiverserande mot Pukes första ordres, ej tillochmed sjelf åtagit sig framställa det för sin general-en-chef, och 
slutligen icke vågat taga sig en permission på 24 timmar i stället för fem, om han trott, att fienden stod inpå 
armén. Slutligen skulle också gen. W. icke hafva tillställt så, att armén, utan alla dispositioner skulle få slåss 
halfannan timme, innan W. sjelf visste derom, då undertiden ett lappande skedde med att oupphörligt affärda 
förstärkningar till de trupper, som kämpade på en olämplig terrain, då en bättre fanns. Dessa klagomål äro icke 
orättvisa, tvärtom fullt, befogade, och hade bordt föranleda krigBrätt, oaktadt de båda cheferne, såsom menniskor 
betraktade, voro aktningsvärda, tillochmed ädla karakterer. Hvad den öfriga armén beträffar, kunde den endast 
genom okunnighet och afseende på utgången, misstänkas för att ha förhållit sig klandervärdt. »Feghet» har väl 
icke af de mest förbittrade ingått i beskyll-ningarne mot soldaten och de honom kommenderande offi-cerarne. 
Alla dessa partier af armén betedde sig så, att de förtjent samtids och efterverlds beundran. (Att en lärbok för 
skolorna kommit att innehålla förnärmelser emot arménär beklagligt — och bör utgå ur samma arbete; men 
företagete utgång har föranledt detta falska omdöme. *) 

Sid. 28. Urskuldas W. dermed »att han ej kunde fritt bestämma sina operationer. Dock »ingalunda att öfver- 
amiralen Pukes förhållande på minsta vis klandras; han gjorde allt hvad man af en eå tapper, och insigtsfull 
sjöman hade skäl att vänta; men om det stått i hans" fria val, torde han icke åtagit sig att från sitt chefsfartyg 
ordna arméns operationer till lands.» — En så orättvis orlofssedel slänger Lagerbring åt denne »sjöman», som 
likväl visade sig förstå saken vi allmänhet, kunna verka derefter med kraft, utan att binda de verkställande genom 
detalj föreskrifter, som alla vid det tillfället hvarken kunde bedömas eller ens afvetas på afstånd. Med otrolig 



djerfhet, insigt och lycka förde Puke expeditionen till den afsedda punkten, befallte skyndsammaste eröfring af 
den position (Umeå), der fienden kunde med all säkerhet qvarhållas.till dess att den norra armén kunnat ko mm a , 
efter; derefter afskickade han en expedition af skärgårdsfartyg för att understödja W. i Umeå-elfven och vid 
staden, samt en annan konvoy med lifsmedel och ammunition till en punkt (Tefte) på vägen, der landarmén 
skulle passera till staden. När hans ordres icke åtlyddes, befallte han, att kustarmén skulle under den omotiverade 
reträtten fatta posto på en af naturen högst ovanligt gynnad punkt, der man 

*) Här är tillfallet att besvara Herr P. Sparres förebråelser mot författaren till »Sveriges krig och politik» etc. 
såsom skulle han hafva sagt, att ryssarne »slogo» svenskarne vid Säfvar, då likväl stället, rätt citeradt, innehåller 
sid. 69 »den retirerande, men ej slagna armén». — Deremot yttrar von Döbeln d. y. i Anteckningar af och om 
general von Döbeln, III häftet, sid. 60: att Kamenski trott svenskarne vid Säfvar värre slagne än de voro»; samt, å 
sid. 77, att Wrede skulle kunnat träffas af samma öde som Wachtmeister »att blifva slagen.» Vidare har en annan 
författare härom begagnat uttrycket »nederlaget vid Säfvar.» När alla dessa författare förbigås, var det oväntadt, 
att den som skrifvit att svenska armén vid Säfvar icke blifvit slagen, skall uppbära förebråelse såsom skulle han 
förnärmat ärméns heder. — Om general von Döbeln sjelf icke haft den orimliga utlåtelsen, som man efter honom 
upprepat, återstår dock, emot Wachtmeister och Lagerbring, att han, vid anblicken af Djekneboda skulle sagt: 
Ack! att' jag aldrig fått ett sådant stridsfält!» (Se Ant. af och om gen. v. Döbeln.)kunnat segra med en mot fyra, 
ja tio, — och pa det att också utförandet af denna befallning icke skulle rimligen öfver-trädas, förnyade han, 
skriftligen, samma ordres att der hålla stånd i det yttersta, utan att ändock verkställighet derpå följde. Hvad skulle 
han mer kunnat göra? Den politiska ställningen i landet tillät honom icke att förflytta befälet i andra händer, så att 
det kommit till annan man, som med en Kamenski*s likgiltighet för mennisko-offer dels endast sett den stora 
idén, för hvilkens genomförande menniskan måste gå under, och dels varit färdig att endast på militä-riskt vis 
lyda sin chefs befallningar, antingen denne var sjöman eller hvad som helst, enär han nu var helt enkelt förman. 
Om så skett, så hade företaget haft all påräknad framgång, och fäderneslandet blifvit höjdt till en talan mot den 
öfvermäktige fiende, som nu tvärtom genom den misslyckade operationen fick ett nytt stöd för sina obilliga 
anspråk. 

A sidan 29 förekommer ett bref ifrån Kamenski till general Wrede — en högst ovanlig attest från en fiende! 
Omöjligen kunde man innom norra armén hafva nedlåtit sig till att föranleda densamma; och Kamenski sjelf 
hade ingen anledning att taga den svenske chefen i försvar, hvil-ket också i sig sjelft var ej allenast opåkalladt 
utan också onödigt. Omständigheter förekomma emedl ertid deruti, som göra brefvet misstänkt för att vara 
understucket och sammanskrifvet för att freda general Wrede mot det klander, som samtidigt emot honom 
framkastades, hufvudsakligen ifrån kustarmén, som med en fix idé väntat allt af Wrede,' under det att den sjelf 
icke begagnade sina fördelar. En sådan mis&tfinkt punkt utgöres af Kamenskis förklaring, att han, »då 
landstigningen var gjord, fann nödigt att hindra ett förenadt anfall af båda arméerne. Alltså församlade jag största 
delen af mina trupper vid Öre elf, för att låta Er frukta ett allvarsamt anfall från min sida.»**) Man skall, af 

**) »Une fois la descente faite, je devais bien prévenir une attaque combinée des deux corps: cest ce que vous 
auriez faite dans ma place. Aussi je rassemblais la plus grande part de mes troupes sur l’Öre. pour vous faire 
craindre une attaque serieuse de ma partdessa Kamenskis ord kuuna tro, att han icke visste hvad han sade, eller 
hvad han gjort, ty icke samlade han sina trupper vid Öre, emedan landstigningen var gjord, d. v. s. sedan han fått 
kunskap om att den var gjord, ty den var hanom okänd i den stunden, då han gick ifrån Umeå. Han kunde så 
mycket mindre gå till Öre i afsigt att endast tränga Wrede undan, för att derefter få ledighet att bekämpa 
Wachmeister, enär hans tåg dit var allvarsamt ämnadt att fullföljas vidare, hvarom han inför sin egen armé yppat 
sin afsigt så bestämdt att han på generalprdern utsagt sitt beslut att, följande dagen den 18 förlägga sitt 
högqvarter (på andra sidan om elfven och söder om den punkt, der Wrede nu hade sitt högqvarter.) Han hade två 
skäl för att intränga i Ångermanland, det ena att i allmänhet ko mm a djupare i landet, till fullföljd af de stränga 
kejserliga orderne om landets occupation; det andra för att få mat, ty hans armé led rysligt af hunger i det utsugna 
landet. Hans upp-gifna skäl att bekämpa en armé i sender hade hastigast kunnat utföras med att genast ifrån 
Umeå anfalla Wachtmeister. Det hade han ju ovilkorligen gjort, om han.haft kunskap om landstigningen den 



stund han i stället företog den uttröttande marschen fem mil åt söder. HVad innebär således detta påstådda 
resonnement å Kamenskis sida? Skulle man tro, att han lemnat Wachtmeister tid att t. ex. ytterligare genom 
förskansningår stärka den sällsynt fasta positionen vid Djekneboda, som redan förut var sådan, att den icke gaf 
hopp om en genombrytning? Eller skulle han gifvit honom tid att intaga Umeå? Han skulle hafva vunnit två hela 
dagar, om han genast, den 17, gått åt norr emot Wachtmeister, d. v. s. om han afvetat det nya hotande anfallet. 
Han har således icke kunnat skrifva något så enfaldigt, som brefvet innehåller, att han velat först undantränga 
Wrede; ty om han det velat, sedan han visste att landstigningen skett, hvarför gjorde han det icke, då han gått 5 
mil till hans närhet? 

Detta är det hufvudsakliga som gör det påstådda Ka-menskiska brefvet ej allenast misstänkt, utan rentaf gör det 
falskt. Ett tillägg må likväl också upptagas. Det heter, att Kamenski vid afmarschen från Umeå der qvarlemnat 
nära3000 man, aamt att han vid Ore qvarlemnat nära 3000 man under generaleme »Kossatschoffski och Ericson, 
hvarefter han med största delen af sin armé marscherade tillbaka till Tefte etc.» Der skulle man således få 
tillsammans 6000 man utom hufvudarmén — h vil ket skulle väl styrka påståenderne om Kamenskis 
öfverlägsenhet i numerären, ehuru man eljest har reda på, att han icke sammanräknadt hade fullt 10,000. Denna 
uppgift är dock föga väsendtlig, men den förra der-emot afgörande: Kamenski skulle, efter Wachtmeisters 
landstigning, marscherat bort fem mil undan honom för att återkomma och efter nya 7 mils hastmarsch anfalla 
honom!!! 

Att åberopa Suchtelens ord för att påstå, det svenskarne njöto frukten af det första krigsföretaget under sin nya 
regering, — är mycket löjligt, då de deraf icke njöto någon frukt. Den skulle, enligt Suchtelens tröstrika ord, 
hafva bestått deri,att »svenskarne sågo största* delen af Westerbotten återfalla i sina händer»; då de deremot just 
genom stille-ståndskonventionen voro utestängde derifrån, så att de icke innehade mer än sträckan till Hickleå 
sju å nio ijerddings-väg norr om Säfvar, samt voro förbjudne att hålla fartyg i Bottniska viken, medan ryssarnc 
der hade fri seglation; äfvenså att, genom samma konvention, svenska flottan förbundit sig att icke gå till Äland 
eller finsk hamn! Var man icke således sämre ställd nu efter än före expeditionen till Westerbotten? 

Af allt detta inser läsaren, att Lagerbrings bemödande att urskulda företagets brister varit alldeles förfeladt. 

Afven må man icke förgäta, att han talar i sin egen sak, och att han möjligtvis varit lika, om ej mera, skyldig i 
misslyckandet, än general Wachtmeister sjelf, som åtminstone icke hade någon del i den skada, som uppkom 
derigenom, atfgeneraladjutanten ej i tid kom tillbaka med de, den 18 begärda och erhållna, förnyade orderne från 
Puke.Resultat 

af 

undersökningen om expeditionen till Vesterbottm. 

Med ofvanstående på historiska handlingar grundade redogörelse anse vi oss hafvä visat: 

att Wachtmeister och hans general-adjutant Lagerbring särdeles olämpligt ledt den expedition, som blifvit dem 
anförtrodd; 

att armén fick släpa sig fram dels 12, dels 18 timmar 'på | mil till Pålsböle; 

att armén derefter fick hvila i 4 timmar, innan den till— ryggalade den sisty fjerdedels milen till Säfvar; 

att hvarken W. eller L. trodde på hvad de sjelfva upp-gifvit om Kamenski’s närhet; och att de fördenskuld ansågo 
sig hafva tid att utverka sig förändrade order af öfverami-ralen; 

\ 

att Lagerbring, efter svar #af öfveramiralen, fördröjde sig utöfver behofvet, femton timmar, innan han återkom 
till armén, hvilket sedermera hade de menligaste följder; 

att Lagerbring icke hade gjort detta, om han trott, att fienden kunnat så snart väntas; 

att både L. och W. d. 14 Aug. genom Sandels i Hernösand och af hanjs berättelse om hans samtal med Kamenski 



d. 12 Aug., hade visshet om, att ryska armén, nu (den 18 Aug.) skulle vara i Nordinaling, söder om Ore elf; — 
och att befälet vid kustarmén, i förlitande häipå ansåg sig kunna slösa med tiden; 

att Wachtmeisters 23 timmar uthållna bivack vid Säfvar var nödtvungen och beroende af hans väntian på Lager- 
brings återkomst ifrån Puke. Wachtmeister kunde icke begåden inkonseqvensen att genom denne gen .-adjutant 
föreslå Puke en återgång till Djekneboda, men under tiden och före inhemtadt svar, företaga någon annan rörelse; 
att slaget vid Säfvar var alldeles improviseradt; att armén der i början af affären kunde anses vara utan befäl, då 
W. icke förrän efter nära två timmars förlopp visste, att staden var börjad; 

att förklaringen härå är den, att W. hela natten gått i orolig väntan på Lagerbrings återkomst, hvarför han ändt- 
ligen på morgonen gått till hvila, då man troligtvis ej ansett, lämpligt att störa honom för den skjutning, som man 
befraktade såsom en blott förpostaffär; 

att armén utan sjelfbestämmande befäl blef provisoriskt tillsedd af Lagerbrings närmaste man, Stackelberg, som 
icke kunde tillfrö sig att ändra något af chefens gjorda dispositioner, utan endast skickade understöd åt de 
trupper, som voro i elden; 

att Wachtmeister först kl. 8 fick del af, att affär pågick, och då måste skicka nya trupper till «töd åt de kämpande; 

att, om Wachtmeister då kunnat draga in förposterna, arméns hela ställning skulle förblifvit sädan den först var, 
nämligen på den goda terräng, som Lagerbring förut kallat »ett pass», och der man kunnat med stor fördel 
emottaga batalj, skyddad på ena sidan af bergsträckningen och Säfvar by, samt på andra sidan af Säfvar å med 
dess branta stränder, som utgjorde ett svårt hinder för en anfallande; 

att reträtten från den heta striden var onödig, då svenska trupperne icke voro tillbakaträngda, utan tvärtom med 
fasthet bibehöllo sig oaktadt förnyade häftiga angrepp; 

att ett fortsatt återtåg var ännu mindre nödigt, sedan armén kommit tillbaka till den goda ställningen vid Säfvar 
by, den de hvarken förut eller nu bort öfvergifva; 

att orsaken till orderne om återtåg voro, att Wacht-meister, såsom sjelf flere timmar närvarande i affären, ijied 
ängslan såg den manspillan man led, under det att han icke visste, att fiendens förlust var betydligt större;att, när 
reträtten verkställdes från den sednast inne-hafda ställningen mellan ån och landhöjden, Kamenski icke förföljde 
de retirerande; hvilken omständighet, när den förekom hos en så,verksam fiende, borde innebära visshet om, att 
han var svag; 

att W. icke ämnat lyda Pukes repeterade order (efter reträttens företagande) att hålla stånd vid Djekneboda; 

att man osannt uppgaf, att vid sistnämnda ställe en turnering var börjad, när Wachtmeister kom dit. Kamenski 
hade endast landsvägen för att ko mm a till stället och Wachtmeister visste, att han hade fienden efter sig, och så 
långt efter, att ej ens vår armés arriércgardc var förföljdt. Huru skulle då ryska trupper hunnit förbi Wachtmeister 
och befunnits på sidorna om armén? 

att W. allenast ifrade efter att komma till Ratan undan vidare sammanträffande med fienden; 

att W. fruktade stor manspillan under en stormning, som han kunde vänta sig bröstgänges mot det starka Djek- 
neboda-passet, som Kamenski’s förtviflan skulle nödgat honom att söka forcera; 

att det motiv, som W. uppgaf, väl var ogrundadt upp-gifvet i W:s rapport, emedan Westerbotten icke var utrymdt 
i den stunden, då W. lät svenskarne passera igenom Djekneboda och vidare, men att det må vara sannt såsom en 
förmodan hos W.„ att den • följden skulle uppkomma, om Kamenski släpptes fram att i fred aftåga på fria 
landsvägen, så att han intet vidare skulle hafva att frukta af de båda arméerna, som snart kunde ko mm a att verka 
samfäldt. Denna, Wachtmeistere, förmodan grundade sig vidare på, att han var okunnig om Kamenski’s ställning 
och det nödtvång, lfvari han var försatt, att behöfva frälsa de trupper, som han lemnat vid Öre elf och i Umeå, 
samt att han för detta vigtiga ändamål var tvungen att äfventyra en ny strid, hvar-till han måste gå en half mil på 
sidan om sin beqväma retr A ttväg, men hvarigenom han hoppades tvinga Wachtmeister att åter inskeppa sig — en 



förhoppnijig, som åter skäligen kunde vara grundad på erfarenheten om Wacht- 
Krpeditionen till Vesterbotten, 

lOmeisters påtagliga önskan att spara folk.— hvilket just var motsatsen af hvad som låg -i KamenskTs 
krigarelynne; 

att den ryske generalen vann sitt ändamål genom det vilda anfallet vid Ratan, der han väl visste sig komma att 
lida mycket,' under det att han skulle vinna det stora huf-vudsyftet att bringa svenska armén åter ombord — eller, 
såsom han i bref uttryckte sig: »sätta Wachtmeister åter på sina skepp», hvilket också lyckades honom; 

.att Puke velat, vid Ratan, följande dagen förnya striden, men att både W. och Lagerbring äfvensom de öfriga 
underbefälhafvarnc (de sednare naturligtvis för att icke vara i opposition emot deras närmaste chefs beslut) 
förklarade omöjligt att angripa Kamenski; 

att Puke härigenom blef tvungen att taga arm A n ombord, enär den hvarken kunde ledas till anfall eller få qvarstå 
hopträngd under bar himmel på en liten halfö, der den var utsatt för en mängd olägenheter, som kunde verka 
ipenligt på dess helsotillstånd; 

att alla våra försöt, både vid Umeå, Säfvar, Ratan och sist Piteå, misslyckades, och att Pukes alla goda 
kombinationer genom olydnad blefvo om intet; men 

att svenska soldaten oaktadt expeditionens misslyckande i dess helhet visat samma mod och uthållighet som 
någonsin förut; 

att, likasom arméns inskeppning vid Ratan var ett tyd-ligt erkännande af att expeditionen var militäriskt 
misslyckad, också stilleståndskonventionen innebar ett lika erkännande af ett politiskt fiasco, enär vilkoren voro: 
att svenska flottan icke fick gå till de nordliga farvattnen, men deremot ryssarnc fingo fritt segla i Bottniska 
viken; att vår flotta likaledes icke skulle få gå till någon finsk eller rysk hamn; eller ens till Åland; att svenskarne 
icke, till lands, skulle få utsträcka sig längre än till Rickleå — en mil norr oin Ratan; 

att således vår historia icke mer behöfver upptaga det toma ordet att Westerbotten var återeröfradt, ,h varemot de 
ryska underhandlarne i Fredrikshamn efter allt detta kunde, förstärkte, vidhålla sina öfverdrifna anspråk — mera 
efter-tryckligt till och med, än om expeditionen varit ogjord; samt att fredsslutet i Fredrikshamn genom den 
misslyckade expeditionen kom att innehålla svårare bestämmelser, än om expeditionen icke varit gjord; att vi 
fördenskuld fingo afträda de särskilda landsdelar, som icke tillhört Finland, hvilket sistnämnda land var det enda, 
som Napoléon, krigets ursprunglige tillställare, medgifvit Alexander att få eröfra och behålla. 
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